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Каменский городской округ, от имени которого выступает Администрация 
Каменского городского округа в лице Главы городского округа Белоусова Сергея 
Александровича, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем 
«Концедент»,

Общество с ограниченной ответственностью ТК «СИСТЕМА» в лице 
директора Михайлова Олега Евгеньевича, действующего на основании Устава, именуемое 
в дальнейшем «Концессионер», и
далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности -  «Сторона»,

Субъект Российской Федерации Свердловская область в лице Заместителя 
Губернатора Свердловской области Швиндта Сергея Владимировича, действующего на 
основании доверенности от 19.12.2019 №81, выданной Губернатором Свердловской 
области, именуемый в дальнейшем «Субъект РФ»,

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, ЧТО

• в соответствии с положениями Федерального закона от 21 июля 2005 г. Nb 115-ФЗ 
«О концессионных соглашениях» (далее -  ФЗ «О концессионных соглашениях») 
Концессионером было представлено Каменскому городскому округу предложение 
о заключении концессионного соглашения в отношении объектов теплоснабжения 
и горячего водоснабжения (далее -  «Предложение»),

• в течение предусмотренного ФЗ «О концессионных соглашениях» срока 
Каменскому городскому округу не поступило заявок о готовности к участию в 
конкурсе на заключение концессионного соглашения на условиях, 
предусмотренных в Предложении, от иных лиц, Свердловской областью принято 
постановление {указать реквизиты нормативного правового акта о заключении 
концессионного соглашения],

заключили настоящее концессионное соглашение («Концессионное соглашение») в 
отношении объектов теплоснабжения и горячего водоснабжения на территории 
Каменского городского округа о нижеследующем:

1. Термины и определения

1.1. Если иное прямо не предусмотрено в Концессионном соглашении, используемые 
в Концессионном соглашении слова и словосочетания, начинающиеся с заглавной 
буквы, имеют значения, определенные в Приложении 1.

1.2. Термины, используемые в Концессионном соглашении и не определенные в 
Приложении 1, применяются в значении, определенном действующим 
законодательством Российской Федерации.

2. Предмет Концессионного соглашения

2.1. Концессионер обязуется за свой счет и (или) за счет привлеченных средств в 
порядке, в сроки и на условиях, предусмотренных Концессионным соглашением:

(а) осуществить мероприятия по Строительству и/или Реконструкции Объекта 
соглашения, право собственности на который принадлежит Концеденту, в 
соответствии с Заданием и основными мероприятиями («Строительство 
и/или Реконструкция»), а также
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(b) осуществлять с использованием (эксплуатацией) Объекта соглашения и 
Иного имущества деятельность по производству, передаче, распределению 
тепловой энергии, поставке теплоносителя и осуществлению горячего 
водоснабжения с использованием открытой системы теплоснабжения в 
населенных пунктах в границах муниципального образования Каменский 
городской округ, указанных в пункте 2.2 («Концессионная деятельность»).

2.2. Населенные пункты на территории Каменского городского округа Свердловской 
области, в которых будет осуществляться Концессионная деятельность:

(а) деревня Брод;

(Ь) село Рыбниковское;

(с) поселок городского типа Мартюш;

(d) село Колчедан;

(е) село Новоисетское;

(f) село Кисловское;

(g) село Клевакинское;

(h) село Покровское;

(i) село Маминское;

G) село Сосновское;

(k) поселок Первомайское;

(1) поселок Новый быт;

(m) село Сипавское;

(n) село Травянское;

(o) село Черемхово;

(P) деревня Белоносова;

(q) деревня Соколова;

(r) деревня Шилово;

(s) поселок Степной;

(t) село Позариха.

2.3. Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок и в порядке, 
установленном Концессионным соглашением, права владения и пользования 
Объектом соглашения и Иным имуществом для осуществления Концессионером 
Строительства и/или Реконструкции и Концессионной деятельности.
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3. Объект соглашения, Иное имущество и Незарегистрированное имущество 

Объект соглашения

3.1. Объектом Концессионного соглашения в смысле пункта 11 части 1 статьи 4 
Федерального закона «О концессионных соглашениях» является совокупность 
объектов теплоснабжения, описание и технико-экономические показатели 
которых приведены в Приложении 2.1 («Объект соглашения»),

3.2. Объект соглашения должен использоваться Концессионером в целях 
осуществления Концессионной деятельности.

3.3. За исключением случаев, прямо предусмотренных Концессионным соглашением, 
Концессионер несет риск случайной гибели или случайного повреждения Объекта 
соглашения и Иного имущества в течение всего Срока действия концессионного 
соглашения.

3.4. Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате Эксплуатации 
Объекта соглашения и Иного имущества, включая плату за подключение 
(технологическое присоединение), вносимую Потребителями, и плату за прочие 
виды работ и (или) услуг, выполняемые Концессионером, а также любые иные 
виды платежей от Потребителей (в том числе пени, штрафы, компенсации 
судебных расходов, компенсации причиненного вреда или убытков, страховые 
возмещения и т.п.) являются собственностью Концессионера.

3.5. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при 
осуществлении им Концессионной деятельности в течение Срока действия 
концессионного соглашения, является собственностью Концессионера, если до 
момента создания и (или) приобретения такого имущества Концессионером и 
Концедентом в письменном виде не согласовано иное.

Иное имущество

3.6. Концедент обязуется предоставить во владение и пользование Концессионера 
имущество, принадлежащее Концеденту на праве собственности, образующее 
единое целое с Объектом соглашения и / или предназначенное для использования 
в целях создания условий осуществления Концессионной деятельности («Иное 
имущество»).

3.1. Состав и описание Иного имущества приведены в Приложении 2.2.

3.8. Иное имущество должно использоваться Концессионером в целях осуществления 
Концессионной деятельности.

3.9. Иное имущество должно использоваться Концессионером в течение Срока 
действия концессионного соглашения.

3.10. Иное имущество подлежит возврату Концеденту при прекращении 
Концессионного соглашения и в иных случаях, предусмотренных Концессионным 
соглашением, в порядке, предусмотренном статьей 22.

3.11. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при 
осуществлении Концессионной деятельности, и не входит в состав Иного 
имущества, является собственностью концессионера
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Недвижимое имущество, которое создано Концессионером 
с согласия Концедента при осуществлении Концессионной деятельности, и не 
относится к Объекту соглашения, и не входит в состав Иного имущества, является 
собственностью Концессионера. Концедент не вправе отказать в согласии в 
создании указанного имущества, если оно участвует (должно принимать участие) 
в осуществлении Концессионной деятельности.

Недвижимое имущество, которое создано Концессионером без согласия 
Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной 
Концессионным соглашением, не относящееся к Объекту соглашения и не 
входящее в состав Иного имущества, является собственностью Концедента. 
Стоимость такого имущества Концедентом возмещению не подлежит.

3.12. В случае, если имущество третьих лиц предназначено для его использования по 
общему назначению с Объектом соглашения и(или) Иным имуществом, 
обеспечения единого технологического процесса и осуществления 
Концессионной деятельности, по требованию Концессионера Концедент обязан 
заключить с собственником указанного имущества гражданско-правовой договор, 
который определяет условия и порядок предоставления указанного имущества 
Концессионеру (договор в пользу третьего лица) в течение 60 дней со дня 
направления такого требования Концессионера.

Незарегистрированное имущество

3.13. Концедент предоставляет во владение и пользование Концессионера 
принадлежащее Концеденту недвижимое имущество в составе Объекта 
соглашения и (или) Иного имущества, технологически и функционально 
связанного с Объектом соглашения, не прошедшее в установленном 
законодательством порядке государственный кадастровый учет и (или) 
государственную регистрацию прав, сведения о котором отсутствуют в Едином 
государственном реестре недвижимости («Незарегистрированное имущество»),

3.14. Состав и описание Незарегистрированного имущества приведены в Приложении 
23.

3.15. В течение 3 рабочих дней с Даты заключения концессионного соглашения 
Концессионер вносит в Единый федеральный реестр юридически значимых 
сведений о фактах деятельности юридических лиц, индивидуальных 
предпринимателей и иных субъектов экономической деятельности («Реестр 
юридически значимых сведений») сведения о наличии обременения каждого 
объекта Незарегистрированного имущества.

3.16. Концессионер в течение 1 года с даты заключения концессионного соглашения за 
счет собственных средств обязуется обеспечить выполнение кадастровых работ в 
отношении незарегистрированного имущества и предоставить документы, 
подготовленные в результате выполнения кадастровых работ (технические планы, 
межевые планы) Концеденту для обеспечения осуществления государственного 
кадастрового учета и регистрации права собственности Концедента на 
незарегистрированное имущество (при наличии правовых оснований для 
регистрации права собственности).

3.17. Концедент обязан в течение 30 дней с даты представления Концессионером 
результатов кадастровых работ (технических планов, межевых планов) 
обратиться в уполномоченный орган за осуществлением государственного
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кадастрового учета и государственной регистрацией права собственности на 
имущество (при наличии правых оснований для регистрации права собственности 
Концессионера).

3.18. Если по истечении одного года с Даты заключения концессионного соглашения 
права на Незарегистрированное имущество не были зарегистрированы в Едином 
государственном реестре недвижимости, Незарегистрированное имущество, 
передача которого Концессионеру предусмотрена Концессионным соглашением, 
считается возвращенным во владение и в пользование Концедента, а с 
Концессионером в отношении такого Незарегистрированного имущества 
заключается договор аренды на Срок действия концессионного соглашения без 
проведения конкурса в порядке и на условиях, определенных законодательством. 
При заключении такого договора аренды обязательства Концессионера, 
установленные ранее Концессионным соглашением в отношении передаваемого в 
аренду Незарегистрированного имущества, сохраняются. В случае 
одностороннего отказа Концедента от исполнения Концессионного соглашения 
Концедент также имеет право расторгнуть в одностороннем порядке договор 
аренды, предметом которого является Незарегистрированное имущество, 
переданное Концессионеру ранее в соответствии с таким Концессионным 
соглашением.

3.19. В течение 3 рабочих дней со дня государственной регистрации и (или) 
кадастрового учета в Едином государственном реестре недвижимости объекта 
Незарегистрированного имущества, а также государственной регистрации его 
обременения Концессионер вносит в Реестр юридически значимых сведений 
сведения о завершении Государственной регистрации и (или) кадастрового учета 
Незарегистрированного недвижимого имущества с приложением электронной 
копии свидетельства о праве собственности Концедента на объект 
Незарегистрированного имущества.

3.20. Расходы Концессионера на осуществление государственного кадастрового учета 
и (или) государственной регистрации права собственности Концедента на 
Незарегистрированное имущество в размере фактически понесенных расходов на 
уплату государственной пошлины за совершение соответствующих действий, 
подлежат учету в Тарифах Концессионера в порядке и размере, предусмотренных 
законодательством.

4. Обязанности Концессионера и Концедента

4.1. Концессионер обязан:

(a) заключить Договоры аренды земельных участков в порядке и сроки, 
предусмотренные Концессионным соглашением;

(b) осуществить Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения в 
соответствии с установленным Концессионным соглашением Заданием и 
основными мероприятиями (Приложение 4), совершив для этого все 
необходимые действия, в том числе:

(i) получить все Разрешения, необходимые для Строительства и/или 
Реконструкции Объекта соглашения;
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(ii) обеспечить осуществление инженерных изысканий и осуществить 
Проектирование, получить в установленных законом случаях 
Заключение государственной экспертизы в отношении Проектной 
документации;

(iii) осуществить Подготовку территории в пределах, определенных 
Концессионным соглашением;

(iv) получить Разрешение на ввод в эксплуатацию и ввести в 
эксплуатацию вновь построенные и/или реконструированные объекты 
недвижимого имущества, входящие в состав Объекта соглашения -  
если предполагает получение такого разрешения;

(v) осуществить все действия, необходимые для Государственной 
регистрации права собственности Концедента и права владения и 
пользования Концессионера в отношении объектов недвижимого 
имущества, входящих в состав Объекта соглашения в пределах, 
установленных законодательством и Концессионным соглашением;

(c) обеспечить финансирование предусмотренных в пункте (Ь) пункта 4.1 
мероприятий за счет собственных и (или) привлеченных средств (в том 
числе средств, предоставляемых Финансирующей организацией);

(d) обеспечить выполнение кадастровых работ в отношении в отношении 
незарегистрированного имущества и представление результатов 
кадастровых работ (технический план, межевой план) Концессионеру в 
течение 1 года после даты заключения концессионного соглашения;

(e) осуществлять Концессионную деятельность, обеспечивая соблюдение 
Плановых значений показателей деятельности концессионера (Приложение 
5) и не прекращать (не приостанавливать) Концессионную деятельность без 
согласия Концедента, за исключением случаев, предусмотренных 
законодательством и (или) Концессионным соглашением;

(f) обеспечить возможность осуществления контроля за исполнением 
Концессионного соглашения со стороны Концедента (в соответствии со 
статьей 13);

(g) предоставлять Концеденту обеспечение исполнения обязательств по 
Концессионному соглашению в соответствии с пунктом!4;

(h) соблюдать сроки Строительства и/или Реконструкции Объекта соглашения, 
предусмотренные Концессионным соглашением;

(i) учитывать Объект соглашения и Иное имущество на своем балансе отдельно 
от своего имущества;

(j) осуществлять начисление амортизации;

(к) исполнять другие обязанности Концессионера, предусмотренные 
Концессионным соглашением;

(1) заключить Прямое соглашение на условиях, соответствующих Основным 
условиям Прямого соглашения, предусмотренным в Приложении 18 к
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Концессионному соглашения, если Концессионер намеревается заключить 
Прямое соглашение.

4.2. Концедент обязан:

(a) предоставить Концессионеру на праве аренды Земельные участки, 
необходимые для Строительства и/или Реконструкции Объекта соглашения 
и осуществления Концессионной деятельности на Срок действия 
Концессионного соглашения в течение 30 рабочих дней с Даты заключения 
концессионного соглашения в порядке, предусмотренном Концессионным 
соглашением;

(b) в сроки и в порядке, предусмотренные Концессионным соглашением, 
предоставить во владение и пользование Концессионера Объект соглашения 
и Иное имущество;

(c) выплатить Концессионеру Компенсацию при прекращении в случае, если 
Дата прекращения концессионного соглашения приходится на дату, 
предшествующую Дате истечения срока действия концессионного 
соглашения;

(d) в пределах своих полномочий оказывать Концессионеру содействие при 
исполнении им своих обязанностей по Концессионному соглашению, в том 
числе:

(i) в сроки, предусмотренные Концессионным соглашением, 
осуществлять рассмотрение и согласование документов, в отношении 
которых в соответствии с Концессионным соглашением требуется 
согласование Концедента,

(И) предоставлять Концессионеру согласие на совершение действий, 
которые в соответствии с Концессионным соглашением и (или) 
законодательством могут быть совершены Концессионером с согласия 
Концедента, за исключением случаев, когда Концедент не вправе 
предоставить такое согласие в соответствии с законодательством;

(iii) предоставлять Концессионеру Разрешения и (или) совершать все 
действия, необходимые для выдачи Концессионеру Разрешений 
Государственными органами и органами местного самоуправления;

(iv) предпринимать все возможные и допустимые законодательством 
действия для погашения задолженности Потребителей по оплате услуг 
теплоснабжения и горячего водоснабжения, оказываемых 
Концессионером;

(v) совершать любые иные действия, которые требуются от Концедента 
для реализации Концессионером прав и выполнения обязанностей по 
Концессионному соглашению;

(e) утвердить техническое задание на разработку Инвестиционной программы в 
соответствии с Заданием и основными мероприятиями, приведенными в 
Приложении 4, Плановыми значениями показателей деятельности 
концессионера, приведенными в Приложении 5, предельным уровнем 
расходов на Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения, а
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также осуществление мероприятий в отношении Иного имущества, 
приведенным в Приложении 8;

(f) в случаях, предусмотренных Концессионным соглашением и (или) 
законодательством, по требованию Концессионера вносить изменения в 
условия Концессионного соглашения (при условии получения согласия 
Государственные органов, если такое согласие требуется в соответствии с 
законодательством);

(g) возместить расходы Концессионера, подлежащие возмещению в 
соответствии с законодательством, и не возмещенные ему на Дату истечения 
срока действия концессионного соглашения;

(h) принять в установленном порядке от Концессионера Объект соглашения и 
Иное имущество в соответствии с Концессионным соглашением;

(i) исполнять другие обязанности Концедента, предусмотренные 
Концессионным соглашением.

5. Права и обязанности Субъекта РФ

Обязанности Субъекта РФ

5.1. Обязанности Субъекта РФ:

(a) установление тарифов в соответствии с долгосрочными параметрами 
регулирования деятельности концессионера и методом регулирования 
тарифов, установленных концессионным соглашением;

(b) утверждение инвестиционных программ концессионера в соответствии с 
установленными концессионным соглашением заданием и мероприятиями, 
плановыми показателями деятельности концессионера, предельным 
уровнем расходов на создание и (или) реконструкцию объекта 
концессионного соглашения;

(c) возмещение недополученных доходов, экономически обоснованных 
расходов концессионера, подлежащих возмещению за счет средств 
бюджета субъекта РФ, участвующего в концессионном соглашении в 
соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации, в 
том числе в случае принятия органом исполнительной власти субъекта РФ, 
участвующего в концессионном соглашении, в области государственного 
регулирования тарифов решения об изменении долгосрочных тарифов и 
(или) необходимой валовой выручки концессионера, рассчитанных 
наоснове долгосрочных параметров регулирования деятельности 
концессионера и предусмотренных концессионным соглашением в 
соответствии с основами ценообразования в сфере теплоснабжения, 
водоснабжения, водоотведения, и (или) долгосрочных параметров 
регулирования деятельности концессионера, установленных органом 
исполнительной власти в области государственного регулирования тарифов 
субъекта РФ, участвующего в концессионном соглашении, и (или) решения 
об установлении тарифов концессионера на основе долгосрочных 
параметров регулирования деятельности концессионера, отличных от
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долгосрочных параметров регулирования деятельности концессионера, 
установленных либо согласованных органом исполнительной власти в 
области государственного регулирования тарифов субъекта РФ, 
участвующего в концессионном соглашении, в соответствии с настоящим 
Федеральным законом. Согласование долгосрочных параметров 
регулирования деятельности концессионера осуществляется в порядке, 
установленном Правительством Российской Федерации в соответствии с 
настоящим Федеральным законом;

(d) иные обязанности, устанавливаемые нормативными правовыми актами 
субъекта РФ, участвующего в концессионном соглашении.

6. Сроки по Концессионному соглашению

6.1. Срок действия Концессионного соглашения составляет 30 лет с Даты заключения 
концессионного соглашения («Срок действия концессионного соглашения»). 
Концессионное соглашение вступает в силу в Дату заключения концессионного 
соглашения.

6.2. Строительство и/или Реконструкция объектов теплоснабжения, входящих в 
состав Объекта соглашения, осуществляется в сроки, предусмотренные 
Приложением 4 (Задание и основными мероприятия по Строительству и 
реконструкции Объекта соглашения).

6.3. Срок осуществления Концессионной деятельности составляет период времени с 
даты передачи Концессионеру Концедентом Объекта соглашения, за 
исключением

(a) случаев, если для осуществления Концессионной деятельности с 
использованием отдельных объектов имущества, входящих в состав 
Объекта соглашения необходимо выполнение работ по его Строительству 
и/или Реконструкции - то в отношении таких объектов в составе Объекта 
соглашения -  с даты ввода в эксплуатацию таких объектов в составе 
Объекта соглашения и до даты подписания Концедентом и Концессионером 
Акта передачи (возврата);

(b) случаев, если Концессионер обязан получить Разрешение на ввод в 
эксплуатацию в отношении отдельных объектов в составе Объекта 
соглашения, то в отношении таких объектов в составе Объекта соглашения
-  с даты ввода в эксплуатацию таких объектов в составе Объекта 
соглашения и до даты подписания Концедентом и Концессионером Акта 
передачи (возврата).

6.4. Срок передачи Концедентом Концессионеру Объекта соглашения, Иного 
имущества установлен разделом 9 Концессионного соглашения.

6.5. Стороны установили, что сроки, предусмотренные пунктами 6.2 - 6.4 не 
включают в себя:

(а) период времени действия Особого обстоятельства и (или) Обстоятельства 
непреодолимой силы, а также сроки устранения последствия Особого 
обстоятельства и (или) Обстоятельства непреодолимой силы;

11



(b) период времени, на который Концессионер приостановил Строительство 
и/или Реконструкцию и (или) Концессионную деятельность в соответствии с 
законодательством или пунктом 6.7;

6.6. Если для изменения сроков по Концессионному соглашению требуется 
согласование антимонопольного органа, то Концедент обязуется заключить 
дополнительное соглашение о внесении изменений в Концессионное соглашение 
с Концессионером в течение 30 дней с даты получения соответствующего 
согласования антимонопольного органа Концедентом соответствующего 
требования от Концессионера в порядке, предусмотренном законодательством и 
Концессионным соглашением.

6.7. Концедент предоставляет Концессионеру согласие на приостановление 
Строительства и/или Реконструкции и (или) Концессионной деятельности в 
следующих случаях:

(a) получение Концессионером требования или предписания от 
Государственного органа о необходимости приостановления Реконструкции 
и (или) Концессионной деятельности;

(b) нарушение сроков выплаты Концедентом Денежных обязательств 
концедента, превышающее 30 календарных дней;

(c) нарушение Концедентом иных обязательств по Концессионному 
соглашению, влияющее на сроки исполнения Концессионером своих 
обязательств по Концессионному соглашению;

(d) наступление Особых обстоятельств и (или) Обстоятельств непреодолимой 
силы или их последствий, препятствующих или существенно 
ограничивающих возможность Строительства и/или Реконструкции Объекта 
соглашения и (или) Концессионной деятельности, или исполнению 
Концессионером иных обязательств по Концессионному соглашению и 
(или) влекущих Дополнительные расходы.

6.8. В случаях, указанных в пункте 6.7Концедент и Концессионер взаимодействуют в 
следующем порядке:

(a) в случае, предусмотренном пунктом 6.7(a), Концессионер вправе 
приостановить Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения и 
(или) Концессионную деятельность в сроки, установленные требованием 
или предписанием Государственного органа, при этом обязан известить о 
наличии такого требования или предписания в течение 1 рабочего дня со 
дня, когда такое требование или предписание было предъявлено 
Концессионеру. Концедент обязан дать ответ на такое извещение в течение
1 рабочего дня со дня его получения;

(b) в случае, предусмотренном пунктом 6.7(b), Концессионер вправе 
приостановить Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения 
при условии, что он направил извещение об этом и Концедент в течение 2 
рабочих дней со дня получения такого извещения не направил 
обоснованный отказ в согласии;

(c) в случае, предусмотренном пунктом 6.7(c), Концессионер вправе 
приостановить Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения
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при условии, что он направил извещение об этом и Концедент в течение 2 
рабочих дней со дня получения такого извещения не направил 
обоснованный отказ в согласии;

(d) в случае, предусмотренном пунктом 6.7(d), Концессионер вправе 
приостановить Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения и 
(или) Концессионную деятельность при условии, что он направил 
извещение об этом и Концедент в течение 2 рабочих дней со дня получения 
такого извещения со дня получения либо со дня, когда направление и/или 
получение ответа стало возможно не направил обоснованный отказ в 
согласии.

6.9. Приостановление Строительства и/или Реконструкции и (или) Концессионной 
деятельности допускается на срок до устранения либо прекращения действия на 
Концессионера обстоятельств, ставших причиной такого приостановления.

7. Владение, пользование и распоряжение объектами имуществами, 
предоставляемыми Концессионеру

7.1. Концессионер обязан эксплуатировать объект Соглашения в установленном 
настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, 
указанной в пункте 1 настоящего Соглашения.

7.2. Концессионер обязан обеспечить выполнение кадастровых работ в отношении 
незарегистрированного имущества и представить результат кадастровых работ 
(технический план, межевой план) Концеденту для обеспечения осуществления 
государственного кадастрового учета и государственной регистрации права 
собственности Концедента в течение 1 года с даты заключения концессионного 
соглашения

7.3. Концессионер обязан поддерживать объект Соглашения и Иное имущество в 
исправном состоянии, производить за свой счет текущий и капитальный ремонт, 
нести расходы на содержание Объекта Соглашения и Иного имущества.

7.4. Передача Концессионером в залог или отчуждение Объекта Соглашения не 
допускается.

7.5. Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления 
деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью 
Концессионера.

7.6. Недвижимое имущество, которое создано Концессионером с согласия Концедента 
при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не 
относящееся к объекту Соглашения и не входящее в состав иного имущества, 
является собственностью Концессионера.

Недвижимое имущество, которое создано Концессионером без согласия 
Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим 
Соглашением, не относящееся к объекту Соглашения и не входящее в состав 
иного имущества, является собственностью Концедента. Стоимость такого 
имущества Концедентом возмещению не подлежит.
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7.7. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при 
осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, и не 
входит в состав иного имущества, является собственностью Концессионера.

7.8. Концессионер обязан учитывать объект Соглашения и иное переданное 
Концедентом имущество на своем балансе отдельно от своего имущества.

7.9. Концессионер обязан осуществлять начисление амортизации.

7.10. Концессионер несет риск случайной гибели или случайного повреждения объекта 
Соглашения с момента получения объекта Соглашения и до момента его возврата 
Концеденту по акту приема-передачи.

Концессионер несет риск случайной гибели или случайного повреждения иного 
имущества с момента получения иного имущества и до момента его возврата 
собственнику по акту приема-передачи.

8. Порядок предоставления Земельных участков Концессионеру

8.1. Для целей Строительства и/или Реконструкции Объекта соглашения и 
осуществления Концессионной деятельности Концедент, действуя в соответствии 
со статьей 11 Федерального закона «О концессионных соглашениях», 
предоставляет Концессионеру в аренду Земельные участки в порядке, и на 
условиях, установленных Земельным кодексом Российской Федерации, а так же 
указанных в Договоре аренды земельных участков, заключаемом Концедентом с 
Концессионером по форме, приведенной в Приложении 13.

8.2. В отношении Земельных участков, предоставляемых Концедентом 
Концессионеру, Концедент гарантирует, что:

(a) собственником Земельных участков является Концедент;

(b) Земельные участки на дату их предоставления Концессионеру будут 
свободны от прав третьих лиц и каких-либо обременений, за исключением 
случаев, когда Земельные участки принадлежат унитарному предприятию 
Концедента на праве хозяйственного ведения;

(c) Земельные участки относятся к надлежащей категории земель и имеют 
разрешенный вид использования, позволяющий использовать Земельные 
участки для целей Реконструкции Объекта соглашения и осуществления 
Концессионной деятельности;

8.3. Сведения о сформированных Земельных участках приведены в Приложении 3.

8.4. Сведения о требованиях, которым должны отвечать Земельные участки, 
подлежащие формированию и передаче Концессионеру, приведены в 
Приложении 3.

8.5. Договор аренды в отношении сформированных Земельных участков должен быть 
заключен Концедентом и Концессионером не позднее, чем через 30 рабочих дней 
с Даты заключения Концессионного соглашения.
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8.6. Договор аренды в отношении несформированных Земельных участков должен 
быть заключен Концедентом и Концессионером не позднее, чем в течение 1 года с 
Даты заключения Концессионного соглашения.

8.7. Концессионер уплачивает арендную плату за Земельные участки в размере и 
порядке, предусмотренном Договором аренды земельных участков.

Формула расчета размера арендной платы (ставки арендной платы) за 
пользование Земельным участком:

АП= КС*СтАП*Ку*ПК /100, где
КС - кадастровая стоимость арендуемого земельного участка (рублей);

СтАП - ставка арендной платы, утвержденная постановлением Правительства 
Свердловской области;

ПК - понижающий коэффициент для отдельных категорий лиц, установленный 
постановлением Правительства Свердловской области;

Ку - коэффициент увеличения, ежегодно устанавливаемый Правительством 
Свердловской области, с учетом показателей инфляции (сводного индекса 
потребительских цен), предусмотренных прогнозом социально-экономического 
развития Российской Федерации на среднесрочный период.

8.8. Договоры аренды земельных участков и любые изменения к ним подлежат 
Государственной регистрации, если иное не будет прямо предусмотрено 
законодательством. Государственная регистрация Договоров аренды земельных 
участков и изменений к ним осуществляется Концедентом и за счет Концедента.

8.9. На момент подписания Договора аренды земельных участков Концессионер 
обязуется обеспечить представление Концеденту всех документов, необходимых 
в соответствии с требованиями Законодательства со стороны арендатора для 
Государственной регистрации Договора аренды земельных участков. Концедент 
обязан подать документы на Государственную регистрацию Договора аренды 
земельных участков не позднее 10 рабочих дней с даты получения от 
Концессионера соответствующих документов.

8.10. Все права, предоставленные Концессионеру на основании Договора аренды 
земельных участков, прекращаются в Дату прекращения концессионного 
соглашения. Концедент обязан за свой счет осуществить Государственную 
регистрацию прекращения Договора аренды земельных участков не позднее 10 
рабочих дней с даты получения от Концессионера документов, необходимых со 
стороны арендатора в соответствии с требованиями Законодательства.

8.11. Если в течение срока действия Соглашения необходимость в использовании 
какого-либо из переданных Концессионеру Земельных участков отпадет, то 
Концессионер вправе передать такой Земельный участок Концеденту, а 
Концедент обязан его принять в срок, не превышающий 60 рабочих дней со дня 
получения Концедентом соответствующего требования Концессионера.

Земельный участок признается переданным Концеденту со дня Государственной 
регистрации прекращения прав Концессионера на него.

8.12. До передачи Земельных участков в установленном Соглашением порядке, 
Концедент обеспечивает Концессионеру доступ на Земельные участки для
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осуществления Концессионной деятельности, выполнению работ по 
проектированию и иных целей, связанных с исполнением Соглашения.

Порядок и сроки предоставления дополнительных Земельных участков:

8.13. В случае, если для Строительства и/или Реконструкции Объекта соглашения 
требуется предоставление дополнительных Земельных участков, Концессионер 
направляет соответствующее извещение Концеденту. Такое извещение должно 
быть мотивировано.

8.14. Наличие на земельном участке объекта имущества, входящего в состав Объекта 
соглашения и(или) Иного имущества, является достаточным основанием для 
предоставления его Концессионеру.

8.15. Дополнительные Земельные участки должны быть предоставлены Концессионеру 
на основании договора аренды в течение 30 дней с даты получения Концедентом 
соответствующего извещения Концессионера.

8.16. В случае, если дополнительные Земельные участки не сформированы 
надлежащим образом либо необходимо изменение разрешенного вида их 
использования, соответствующие мероприятия (в том числе, но не ограничиваясь
- формирование, постановка на кадастровый учет, изменение разрешенного вида 
использования) должны быть выполнены в течение 120 рабочих дней с даты 
получения Концедентом соответствующего извещения Концессионера, после чего 
они в тот же срок должны быть предоставлены Концессионеру на основании 
договора аренды.

8.17. Заверения в соответствии с пунктом 8.2 применяются на момент передачи 
каждого дополнительного Земельного участка Концессионеру.

9. Передача Концессионеру Объекта соглашения и Иного имущества

9.1. В течение 30 календарных дней с Даты заключения концессионного соглашения 
Концедент обязуется передать Концессионеру имущество, входящее в состав 
Объекта соглашения и Иного имущества, принадлежащее Концеденту на праве 
собственности.

9.2. Одновременно с передачей соответствующего объекта имущества в составе 
Объекта соглашения и (или) Иного имущества Концедент обязан передать 
Концессионеру в полном объеме имеющуюся документацию.

9.3. В случае выявления Концессионером необходимости передачи иных документов 
и имущества, относящихся к Объекту соглашению, необходимых Концессионеру 
для исполнения его обязанностей по Концессионному соглашению, но не 
переданных Концедентом в сроки, указанные в пункте 9.1, указанные документы 
и имущество должны быть переданы Концедентом не позднее 30 дней с даты 
получения соответствующего запроса Концессионера.

9.4. Передача Концессионеру Объекта соглашения и Иного имущества 
подтверждается подписанием Концедентом и Концессионером акта приема- 
передачи по форме, предусмотренной в Приложении 9 .
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9.5. Государственная регистрация прав владения и пользования Концессионера 
недвижимым имуществом, входящим в состав Объекта соглашения и Иного 
имущества, осуществляется силами и за счет Концедента. Концедент и 
Концессионер обязуются совершить все требуемые от них действия для 
Государственной регистрации прав владения и пользования Концессионера 
недвижимым имуществом, входящим в состав Объекта соглашения и Иного 
имущества, в том числе Концессионер обязан передать Концеденту все 
документы, необходимые для Государственной регистрации, в течение 5 рабочих 
дней с даты получения соответствующего запроса Концедента.

9.6. Передаваемое Концессионеру имущество, входящее в состав Объекта соглашения 
и Иного имущества, должно на момент его передачи соответствовать 
показателям, указанным в Приложениях 2Л, 1 2  и 2 3  к Концессионному 
соглашению и находиться в исправном состоянии, необходимом для 
осуществления Концессионером Концессионной деятельности.

Передача исключительных прав

9.7. В сроки, указанные в пункте 9.1, Концедент обязан передать Концессионеру 
информацию по полезному отпуску, начислениям в разрезе каждого потребителя.

Бесхозяйное имущество

9.8. В случае, если в течение срока реализации Соглашения выявлены технологически 
и функционально связанные с объектами теплоснабжения, отдельными объектами 
таких систем бесхозяйные объекты теплоснабжения, собственник и 
эксплуатирующая организациях которых отсутствует («Бесхозяйное 
имущество»), являющиеся частью относящихся к Объекту соглашения систем 
теплоснабжения, Концессионер обязан известить об этом Концедента в срок, не 
превышающий 5 рабочих дней со дня выявления таких объектов.

9.9. Концедент до признания права собственности на указанные бесхозяйные объекты 
имущества в течение 30 дней с даты уведомления обязан определить 
Концессионера как организацию, которая осуществляет содержание и 
обслуживание указанных бесхозяйных объектов теплоснабжения.

9.10. При условии, что оценка стоимости Бесхозяйного имущества в совокупности не 
превышает 10% от определенной по данным бухгалтерской отчетности на 
последнюю отчетную дату от даты заключения Соглашения балансовой 
стоимости Объекта соглашения, допускается передача концедентом 
концессионеру без проведения торгов путем изменения условий действующего 
концессионного соглашения прав владения и (или) пользования 
такими бесхозяйными объектами, приобретаемыми в собственность концедента в 
порядке, предусмотренном Гражданским кодексом Российской Федерации.

9.11. Ограничения, установленные пунктомЭ.Ю, не применяются, если Концессионер 
наделен в установленном законодательством порядке статусом гарантирующей 
организации или единой теплоснабжающей организации.

9.12. Оценка Бесхозяйного имущества осуществляется независимым оценщиком, 
выбранным Концессионером.

9.13. Отчет об оценке Бесхозяйного имущества, указанный в пункте 9.12, должен быть 
подготовлен в течение 2 месяцев со дня выявления Бесхозяйного имущества и
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передан Концеденту. К такому отчету должно быть приложено положительное 
экспертное заключение, подготовленное экспертом или экспертами 
саморегулируемой организации оценщиков. Отсутствие такого заключения 
является основанием для отказа Концедентом в передаче Концессионеру 
Бесхозяйного имущества в соответствии с пунктом 9.10.

9.14. Положения пунктом 9.12, 9.13не применяются при наличии обстоятельств, 
указанных в пунктеЭ.11.

9.15. Государственная регистрация права собственности Концедента на недвижимое 
имущество в составе Бесхозяйного имущества осуществляется Концедентом.

9.16. Государственная регистрация прав владения и пользования Концессионера 
объектами недвижимого имущества в составе Бесхозяйного имущества может 
осуществляться одновременно с Государственной регистрацией права 
собственности Концедента на это недвижимое имущество в качестве обременения 
права собственности Концедента в соответствии с законодательством.

10. Строительство и/или реконструкция Объекта соглашения 

Общие положения

10.1. Перечень и сроки мероприятий по Строительству и/или Реконструкции 
определяются в соответствии с Заданием и основными мероприятиями 
(Приложение 4).

10.2. Концессионер обязан в срок, не превышающий 6 месяцев со дня заключения 
Концессионного соглашения разработать и передать Концеденту график 
выполнения работ по реализации мероприятий по Строительству и/или 
Реконструкции, определенных в соответствии с Заданием и основными 
мероприятиями (Приложение 4).

10.3. Мероприятия по Строительству и/или Реконструкции Объекта соглашения, 
предусмотренные Заданием и основными мероприятиями, подлежат включению в 
Инвестиционную программу Концессионера в полном объеме.

10.4. Концессионер при выполнении Задания (Приложение 4) вправе заменять 
мероприятия, изменять их характеристики (марка, модель, тип, вид оборудования, 
материалов и т.п.), изменять очередность их выполнения при условии достижения 
в установленные сроки показателей, определенных Приложением 5. 
Концессионер обязан известить Концедента об указанных изменениях не менее, 
чем за 1 месяц, если больший срок не требуется для совершения иных действий, 
предшествующих в соответствии с Концессионным соглашением выполнению 
мероприятия.

10.5. Предоставление какой-либо документации для согласования, ознакомления и в 
иных случаях, предусмотренных Концессионным соглашением, осуществляется 
путем направления документации в виде файла в форматах .pdf, .xlsx, .docx либо в 
иных форматах, если такие файлы создаются в специализированных программах.

10.6. Согласование либо отказ в согласовании направляются в соответствии со статьей
27.
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Этапы Строительства и/или Реконструкции Объекта соглашения

10.7. В отношении каждого объекта недвижимости, входящего в состав Объекта 
соглашения и подлежащего Строительству и/или Реконструкции в соответствии с 
Заданием и основными мероприятиями Концессионер обязуется завершить 
следующие этапы:

(a) Проектирование,

(b) Подготовка территории;

(c) Выполнение работ по Строительству и/или Реконструкции;

(d) Получение Разрешения на ввод в эксплуатацию (если применимо);

(e) Государственная регистрация права собственности Концедента и права 
владения и пользования Концессионера в отношении объекта недвижимости 
(если применимо).

Проектирование

10.8. Концессионер обязан обеспечить выполнение инженерных изысканий, 
осуществить разработку Проектной документации в отношении объектов 
недвижимости, входящих в состав Объекта соглашения, в соответствии с 
Концессионным соглашением и законодательством. При прекращении 
Концессионного соглашения Проектная документация подлежит безвозмездной 
передаче Концеденту в полном объеме.

10.9. Проектная документация должна быть исполнимой, не содержать внутренних 
противоречий, соответствовать Концессионному соглашению и законодательству.

10.10. Концедент обязуется до начала разработки Проектной документации или в 
процессе разработки Проектной документации в установленные законом срокис 
момента направления Концессионером запроса предоставлять Концессионеру или 
обеспечить получение Концессионером следующей документации, необходимой 
для разработки Проектной документации:

(a) схему расположения Земельного участка на кадастровом плане или 
кадастровой карте соответствующей территории для Строительства и/или 
Реконструкции Объекта соглашения;

(b) существующие на дату подписания Концессионного соглашения 
технические условия на технологическое присоединения Объекта 
соглашения к инженерным сетям: газоснабжения, водоснабжения, 
электроснабжения, хозяйственно-фекальной и ливневой канализации, 
телефонизации и Интернета;

(c) проект планировки территории для Строительства и/или Реконструкции 
Объекта соглашения, согласованный в установленном порядке (ППТ);

(d) утвержденные и зарегистрированные градостроительные планы Земельных 
участков (ГПЗУ) для Строительства и/или Реконструкции Объекта 
соглашения;
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(e) справка о наличии/отсутствии объектов культурного наследия в районе 
размещения Объекта соглашения;

(f) справка о наличии / отсутствии объектов особо охраняемых природных 
территорий (ООПТ) в районе размещения Объекта соглашения;

(g) топографическая съемка масштаба 1-500 территории на которой 
располагается Объект соглашения, с указанием высотных отметок зданий и 
сооружений в радиусе 200 м от него, а также их назначение;

(h) разрешение на использование природного газа в качестве основного 
топлива;

(i) действующие материалы топографической съемки участка строительства 
(М 1:500) и актуальный план инженерных сетей Объекта соглашения, с 
указанием действующих и проектируемых сетей;

(j) справка о ближайшей пожарной части, привлекаемой для устранения 
чрезвычайных ситуаций;

(к) исходные данные, требования для разработки раздела инженерно­
технических мероприятий гражданской защиты, выданных МЧС России по 
субъекту РФ;

(1) условия на размещение временных зданий и сооружений, подъемно­
транспортных машин и механизмов, мест складирования строительных 
материалов и т.п. при проведении работ по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения;

(т )  перечни существующих зданий (помещений) и сооружений, подъемно­
транспортных средств предприятия (здания, сооружения), которые могут 
быть использованы в процессе выполнения работ по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения;

(п) иная необходимая документация (исходные данные), в соответствии с 
законодательством.

Генеральный проектировщик

10.11. Концессионер вправе привлечь для подготовки Проектной документации третье 
лицо, имеющее необходимые Разрешения для осуществления такой деятельности 
в соответствии с законодательством («Генеральный проектировщик»),

10.12. Концессионер отвечает за действия Генерального проектировщика как за свои 
собственные.

Согласование Проектной документации с Концедентом

10.13. До направления Проектной документации на Экспертизу Концессионер обязан 
согласовать такую Проектную документацию с Концедентом.

10.14. Концедент обязан рассмотреть Проектную документацию, направленную 
Концессионером в соответствии с пунктом 10.13, в течение 20 рабочих дней после 
ее получения и вправе либо подтвердить, что он не имеет замечаний в отношении 
такой Проектной документации, либо предоставить замечания к Проектной
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документации в случае, если Проектная документация не соответствует 
требованиям, указанным в пункте 10.9.

10.15. Концедент вправе отказать в согласовании проектной документации либо 
изменений в проектную документацию при наличии следующих обстоятельств:

(a) проектная документация либо изменения в проектную документацию не 
соответствуют нормативным актам в области проектирования в сфере 
капитального строительства;

(b) если характеристики объектов, в том числе технологические, технические и 
иные проектные решения, а также сметная стоимость объектов имущества в 
составе Объекта соглашения, в отношении которых предоставляется 
проектная документация либо изменения в проектную документацию, не 
соответствуют условиям Концессионного соглашения;

10.16. Концессионер должен либо учесть предоставленные Концедентом в соответствии 
с пунктом 10.14 замечания, либо передать вопрос на рассмотрение в Порядке 
разрешения споров. Копия Проектной документации с учтенными в соответствии 
с настоящим пунктом замечаниями подлежит предоставлению Концессионером 
Концеденту в разумный срок, не превышающий 10 рабочих дней со дни внесения 
соответствующих изменений в Проектную документацию.

10.17. С момента направления Концедентом подтверждения о том, что Концедент не 
имеет замечаний в отношении Проектной документации, направленной 
Концессионером Концеденту в соответствии с пунктом 10.13, или истечения 
10 рабочих дней после получения Проектной документации Концедентом в 
соответствии с пунктом 10.14 (если Концедент не ответил в указанный срок), в 
зависимости от того, что наступит ранее, Проектная документация считается 
согласованной Концедентом.

10.18. В порядке, предусмотренном пунктами 10.13 -  10.17, Концессионер обязуется 
повторно согласовать с Концедентом Проектную документацию, 
скорректированную по требованию лица, осуществляющего Экспертизу (если 
применимо).

10.19. Концессионер вправе производить поэтапное проектирование в отношении 
отдельных объектов имущества в составе Объекта соглашения, при условии 
соблюдения сроков Реконструкции.

Экспертиза Проектной документации

10.20. Результаты инженерных изысканий и Проектная документация подлежат 
государственной экспертизе в случаях и порядке, предусмотренных 
законодательством.

10.21. Сметная стоимость Строительства и/или Реконструкции подлежит проверке на 
предмет достоверности ее определения в случаях и порядке, предусмотренном 
законодательством.

10.22. Если проведение Экспертизы необходимо, Концессионер обязан за свой счет 
получить Заключение экспертизы в отношении Проектной документации.
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10.23. Концедент обязуется в рамках своих полномочий оказывать Концессионеру 
содействие в получении Заключения экспертизы.

10.24. Если Заключение экспертизы в отношении Проектной документации не было 
получено Концессионером исключительно в силу того, что, по обоснованному 
мнению Государственного органа, предоставляющего Заключение 
государственной экспертизы, какое-либо положение Концессионного соглашения 
не соответствует Законодательству, Концедент и Концессионер обязаны провести 
переговоры в форме совместных совещаний в течение 10 рабочих дней с даты 
получения соответствующего ответа Государственного органа в целях 
обсуждения реализации Проекта и согласования порядка и сроков действий 
Концедента и Концессионера.

Если Заключение экспертизы в отношении Проектной документации не было 
получено Концессионером повторно по той же причине, Концессионер вправе 
направить Сторонам предложение об изменении условий Концессионного 
соглашения для обеспечения получения Заключения государственной экспертизы 
или требовать прекращения Концессионного соглашен™.

10.25. Если в ходе выполнения работ по Строительству и/или Реконструкции Объекта 
соглашения или в случае выявления впоследствии неточностей, несоответствий и 
(или) ошибок в Проектной документации, Концессионер организует внесение 
изменений в Проектную документацию. Предлагаемые изменения, 
представленные Концессионером, подлежат согласованию с Концедентом в 
порядке, предусмотренном пунктами 10.13 -  10.17.

Рабочая документация

10.26. Концессионер разрабатывает Рабочую документацию в том объеме, в котором это 
требуется в соответствии с законодательством и в целях надлежащего исполнения 
своих обязательств по Концессионному соглашению.

10.27. Рабочая документация, разработанная Концессионером, должна быть 
исполнимой, не содержать внутренних противоречий и соответствовать 
Проектной документации и законодательству.

10.28. По запросу Концедента Концессионер предоставляет Концеденту копию Рабочей 
документации в течение 10 рабочих дней с даты получения соответствующего 
письменного запроса.

Исполнительная документация

10.29. Концессионер обязан по запросу Концедента направлять Концеденту в 
электронной форме копию Исполнительной документации в отношении объектов 
теплоснабжения, входящих в состав Объекта соглашения, подлежащих 
Строительству и/или Реконструкции, а также полную копию реестра 
Исполнительной документации в течение 10 рабочих дней с даты получения 
соответствующего письменного запроса.

Работы по Строительству и/или Реконструкции Объекта соглашения

10.30. Концессионер обязан за свой счет получить и поддерживать в силе все 
Разрешения, необходимые для выполнения работ по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения, а также осуществлять все функции 
застройщика, предусмотренные законодательством.
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10.31. Концедент обязуется оказывать Концессионеру информационное и иное 
содействие в рамках своих полномочий, в том числе

(a) предоставление исходных данных, в том числе результатов инженерных 
изысканий, для Проектирования, включая но, не ограничивая, документы, 
предусмотренные Концессионным соглашением;

(b) содействие в получении Концессионером соответствующих Разрешений 
для выполнения работ по Строительству и/или Реконструкции;

(c) содействие Концессионеру в заключении договоров, связанных с поставкой 
товаров и услуг (энергоснабжение, газоснабжение, и горячее 
водоснабжение) на основании и в соответствии с выданными техническими 
условиями на подключение объектов, которые должны соответствовать 
срокам и условиям исполнения Концессионером обязательств;

(d) содействие Концессионеру в получении им согласований для выполнения 
работ по Строительству и/или Реконструкции;

(e) вносит изменения в утвержденные документы по планировке территории в 
соответствии с законодательством, если Концессионером будет 
установлена необходимость внесения соответствующих изменений, в 
возможно короткие сроки после получения запроса Концессионера;

10.32. При условии выполнения Концедентом своих обязательств по Концессионному 
соглашению, Концессионер обязан осуществлять работы по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения в сроки, предусмотренные Заданием и 
основными мероприятиями.

10.33. Концессионер вправе начать строительно-монтажные работы в отношении 
любого объекта недвижимости, входящего в состав Объекта соглашения, только 
после выполнения следующих условий (если применимо):

(a) получено Заключение государственной экспертизы на Проектную 
документацию в отношении такого объекта;

(b) Концессионер предоставил Концеденту оригинал Банковской гарантии;

(c) Концессионером были получены и остаются в силе все Разрешения, 
необходимые для выполнения работ.

Если для выполнения мероприятий, предусмотренных Заданием и основными 
мероприятиями, разработка Проектной документации не требуется либо в 
соответствии с Концессионным соглашением не требуется ее государственная 
экспертиза, то подпункт (а) настоящего пункта не применяется.

10.34. Концессионер может начать выполнение Временных работ при условии, что были 
получены и остаются в силе все Разрешения для начала таких работ. При этом 
Концессионер подтверждает, что он осуществляет все Временные работы на свой 
риск.

Организация Работ по Строительству и/или Реконструкции Объекта соглашения

10.35. В ходе выполнения Работ Концессионер обязан:
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(a) организовать выполнение строительно-монтажных работ;

(b) соблюдать и обеспечивать соблюдение каждым Лицом, относящимся к 
концессионеру, требований Проектной документации и Законодательства;

(c) обеспечивать меры предосторожности в соответствии с законодательством и 
обычной практикой в строительстве в целях недопущения на строительную 
площадку лиц, кроме тех, которым это разрешено Концессионером или 
Концедентом в соответствии с Концессионным соглашением или 
законодательством;

(d) соблюдать и обеспечивать соблюдение каждым Лицом, относящимся к 
Концессионеру, требований законодательства на строительной площадке, 
принимать все необходимые меры безопасности при осуществлении 
строительно-монтажных работ в отношении любых лиц, находящихся на 
Земельных участках;

(e) принимать все необходимые и обычные меры для защиты окружающей 
среды как на территории Земельных участков, так и на прилегающей 
территории; обеспечить, чтобы выполнение строительно-монтажных работ, 
производились в соответствии с законодательством;

(f) обеспечивать надлежащее хранение оборудования или материалов на 
Земельных участках, своевременно освобождать Земельные участки от 
неиспользуемого оборудования и неиспользуемых материалов, а также 
своевременно удалять с Земельных участков любые отходы с соблюдением 
требований законодательства;

(g) устанавливать при необходимости за свой счет необходимые для целей 
выполнения строительно-монтажных работ системы инженерно­
технического обеспечения.

10.36. Концессионер несет ответственность за качество выполненных Работ по 
Строительству и/или Реконструкции Объекта соглашения, их соответствие 
требованиям законодательства и Концессионного соглашения, а также должен 
обеспечить при выполнении Работ проведение строительного контроля, ведение 
Исполнительной документации, проведение контроля за выполнением работ и 
соблюдение иных требований законодательства.

Археологические объекты

10.37. В случае обнаружения на Земельном участке каких-либо Археологических 
объектов после Даты заключения концессионного соглашения Концессионер 
обязан уведомить о таком обнаружении Концедента в разумный срок, а также:

(a) принять в отношении Археологических объектов все меры, 
предусмотренные законодательством, включая уведомление о таком 
обнаружении соответствующего Государственного органа;

(b) принять такие меры, принятие которых может потребовать уполномоченный 
Государственный орган, включая прекращение строительно-монтажных 
работ, которые могут каким-либо образом причинить вред Археологическим 
объектам; и
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(с) принять все необходимые меры для сохранения Археологических объектов в 
том же состоянии и положении, в котором они были обнаружены.

10.38. Концедент, уполномоченный Государственный орган и (или) какое-либо лицо, 
действующее от имени такого Государственного органа, должны иметь 
возможность попасть на Земельные участки для целей изучения Археологических 
объектов, а Концессионер обязан оказывать правомерное содействие Концеденту, 
любому соответствующему Государственному органу или какому-либо лицу, 
действующему от их имени.

10.39. Раскопки Археологических объектов производятся под надзором и при участии 
Концедента, уполномоченного Государственного органа и (или) какого-либо 
лица, действующего от их имени.

10.40. Все права в отношении любых Археологических объектов, найденных на 
Земельном участке, принадлежат Концеденту.

Загрязнения

10.41. Если после Даты заключения концессионного соглашения Концессионером 
обнаружены на Земельных участках какие-либо Загрязнения (кроме опасных 
веществ, используемых Концессионером при исполнении своих обязательств в 
соответствии с Концессионным соглашением), Концессионер обязан уведомить 
Концедента в разумный срок, а также принять в отношении таких Загрязнений все 
меры, принятия которых требует законодательство, включая уведомление о таком 
обнаружении соответствующего Государственного органа в разумный срок, если 
конкретный срок не установлен законодательством, и такие меры, которые 
необходимы для обеспечения безопасности людей и имущества в соответствии с 
законодательством, а также иные меры, разумно необходимые для обеспечения 
безопасности людей и имущества.

Надзор Концедента за выполнением работ по Строительству и/или Реконструкции
Объекта соглашения

10.42. Концедент имеет право на осуществление контроля за ходом выполнения Работ 
по Строительству и/или Реконструкции Объекта соглашения, при условии 
соблюдения требований статьи 13.

10.43. Концедент имеет право потребовать от Концессионера устранения в разумный 
срок, подлежащий согласованию Концедентом и Концессионером, любых 
выявленных недостатков выполненных Работ, если такие нарушения и недостатки 
вызваны несоблюдением законодательства и (или) Концессионного соглашения, и 
они не были оспорены Концессионером в соответствии с порядком разрешения 
споров, установленным Концессионным соглашением.

Подготовка территории

10.44. В соответствии с утвержденной Проектной документацией Концессионер обязан 
за свой счет выполнить следующие основные виды работ по Подготовке 
территории:

(a) разбивка осей зданий/сооружений с выносом в натуру границ земельного 
участка (если необходимо);

(b) обустройство помещений для строителей.
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10.45. Все временные сооружения должны быть возведены собственными силами или за 
счет Концессионера, должны быть обеспечены содержание и охрана 
строительной площадки, ограждение мест производства работ, охрана 
материалов, оборудования, строительной техники и другого имущества и 
строящихся сооружений, необходимых для выполнения Работ.

10.46. В целях подготовки территории, необходимой для Строительства и/или 
Реконструкции Концедент обеспечивает на Земельных участках следующие 
действия:

(a) обязуется оказывать содействие Концессионеру по внесению в возможно 
короткие сроки изменений в документы градостроительного планирования, 
документы, обеспечивающие реализацию документов градостроительного 
планирования, если при подготовке проектной документации Концессионер 
установит необходимость внесения соответствующих изменений;

(b) обязуется оказывать содействие Концессионеру в получении или 
изменению последним технических условий подключения 
(технологического присоединения) имущества, входящего в Объект 
Соглашения, к сетям инженерно-технического обеспечения и выполнению 
работ по подключению (технологическому присоединению) имущества, 
входящего в Объект соглашения, к сетям инженерно-технического 
обеспечения;

(c) обязуется оказывать содействие Концессионеру в подготовке документов 
планировки территории (проектов планировки территории и проектов 
межевания территории, градостроительных планов Земельных участков), 
проведению инженерных изысканий для подготовки проектной 
документации и проведению работ по реконструкции имущества, 
входящего в состав Объекта Соглашения;

Генеральный подрядчик

10.47. Концессионер вправе выполнять работы по Строительству и/или Реконструкции 
Объекта соглашения самостоятельно либо привлечь для этих целей лицо, 
имеющее необходимые Разрешения в соответствии с законодательством 
(«Генеральный подрядчик»),

10.48. Концессионер вправе предоставить Генеральному подрядчику право пользования 
Земельными участками и иные необходимые права для целей выполнения Работ, а 
Генеральный подрядчик вправе наделять субподрядчиков такими же правами в 
той мере, в которой это предусмотрено Концессионным соглашением, 
соглашением между ним и Концессионером.

10.49. Концессионер несет ответственность перед Концедентом за действия и 
бездействие Генерального подрядчика и третьих лиц, привлеченных Генеральным 
подрядчиком, как за свои собственные.

Недостатки

10.50. Концессионер обеспечивает, чтобы Создаваемые и/или Реконструированные 
объекты недвижимости в составе Объекта соглашения соответствовали 
Проектной документации, условиям Концессионного соглашения и 
Законодательству, и обязан за свой счет устранять все Недостатки за
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исключением случаев, когда Недостатки возникли в результате наступления 
Особого обстоятельства и (или) Обстоятельства непреодолимой силы.

10.51. В случае обнаружения какого-либо Недостатка Концедентом, он обязан 
уведомить об этом Концессионера в максимально короткий срок после такого 
обнаружения.

10.52. В случае обнаружения Недостатка в период выполнения работ по Строительству 
и/или Реконструкции Объекта соглашения, Концессионер обязан устранить такой 
Недостаток в возможно короткий срок.

10.53. В случае обнаружения Недостатка после начала эксплуатации вновь построенного 
и/или реконструированного объекта Концессионер обязан самостоятельно 
произвести все необходимые действия по устранению такого Недостатка, 
одновременно принимая все необходимые меры для того, чтобы такие действия 
не затрудняли и не являлись необоснованным препятствием для непрерывного 
осуществления Концессионной деятельности.

Приемка результата Работ

10.54. По итогам выполнения Концессионером и (или) привлеченными им лицами 
Задания и (или) этапа выполнения Задания и (или) каждого мероприятия, 
определенного Приложением 4 (если этапы выполнения Задания не определены 
Приложением 4), Концессионер извещает Концедента о готовности результата 
Работ к приемке («Извещение о готовности») в срок не позднее 5 дней до даты 
приемки.

10.55. В Извещении о готовности указываются:

(a) Наименование выполненного этапа выполнения Задания, предусмотренного 
Приложением 4 (если этапы выполнения Задания определены 
Приложением 4);

(b) Наименование основных мероприятий в составе выполненного этапа 
выполнения Задания, предусмотренного Приложением 4;

(c) Наименование каждого объекта имущества, в отношении которого 
выполнен этап выполнения Задания (либо если применимо -  мероприятия), 
предусмотренного Приложением 4;

(d) Адрес места нахождения каждого объекта имущества, в отношении 
которого выполнен этап выполнения Задания (либо если применимо -  
мероприятия), предусмотренного Приложением 4;

(e) Время, в которое будет начата приемка.

10.56. Адрес направления Концессионером Извещения о готовности определяется в 
соответствии с Концессионным соглашением.

10.57. При приемке результат Работ Концеденту передается акт в соответствии с 
пунктом 21.3 либо 21.7. Акт также может быть направлен совместно с 
Извещением о готовности.
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10.58. Полномочия представителя Концедента при приемке работ подтверждаются 
доверенностью, выданной в установленном законом порядке, приказом или 
распоряжением Концедента.

10.59. Пределы проверки результата Работ при приемке:

(a) Визуальный осмотр результата Работ;

(b) Испытание результатов Работ по их завершении, проводимых 
Концессионером или Генеральным подрядчиком в соответствии с 
Договором подряда в отношении Объекта соглашения и (или) отдельных 
объектов недвижимого имущества в составе Объекта соглашения 
(«Приемочные испытания объекта»);

(c) Проверка первичных документов, подтверждающих факт выполнения работ 
и фактические расходы на выполнение работ. Перечень первичных 
документов, подтверждающих факт выполнения работ и фактических 
расходов на Строительство и/или Реконструкцию, определяется в 
соответствии с Приложением 16.

При выполнении работ одновременно подрядным способом и частично 
собственными силами, предоставление копий документов осуществляется 
также в комбинированной форме, т.е. фактические расходы по каждому 
способу выполнения работ подтверждаются документами, 
соответствующими каждому способу.

Концессионер имеет право составить сметный расчет фактических 
осуществлённых расходов на основании всех копий представленных 
первичных учетных документов, исполнительской сметы. Составление и 
предоставление исполнительской сметы не освобождает его от обязанности 
предоставить копии всех первичных документов.

(d) Проверка наличия заключения ценовой экспертизы в соответствии с 
пунктом 10.21 (если применимо);

(e) Проведение строительного контроля при выполнении работ по 
капитальному ремонту, Строительству и/или Реконструкции осуществляет 
МКУ «УКС КГО».

10.60. Любые передаваемые в соответствии с пунктами 10.54 - 10.63 первичные учетные 
документы передаются в виде заверенных надлежащим образом копий с 
составлением акта приема-передачи.

10.61. Срок проверки в соответствии с пунктом 10.59(a), 10.59(b) составляет 5 рабочих 
дней с даты начала приемки.

10.62. Срок проверки в соответствии с пунктами 10.59(c), 10.59(d) составляет 14 
календарных дней со дня передачи Концеденту документов в соответствии с 
пунктом 10.59.

10.63. Концедент по результатам проверки обязан подписать акт либо направить 
Концессионеру извещение об отказе от подписания.
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10.64. Отказ от подписания акта должен быть обоснован, в том числе с указанием 
конкретных статей, пунктов, разделов (в зависимости от того, что применимо) 
соответствующих нормативно-правовых актов и проектной документации.

10.65. Основанием для отказа от подписания акта является несоответствие результата 
Работ, акта нормативно-правовым актам и проектной документации, 
действующим на дату направления извещения Концедента об отказе от 
подписания.

10.66. Срок для рассмотрения Концессионером отказа Концедента от подписания акта и 
устранения недостатков -  14 дней с даты получения соответствующего 
извещения, если больший срок не требуется в силу характера и (или) объема 
работ.

10.67. Объект соглашения и (или) отдельные объекты недвижимого имущества в составе 
Объекта соглашения не должны рассматриваться как принятые, а Концессионер 
не должен осуществлять приемку у Генерального подрядчика до подписания 
Концессионером и Концедентом акта.

10.68. Концедент вправе не подписывать акт до тех пор, пока Приемочными 
испытаниями объекта не будет подтверждено, что:

(a) Объект соглашения и (или) отдельные объекты недвижимого имущества в 
составе Объекта соглашения и (или) этап выполнения Задания 
соответствуют Концессионному соглашению, Проектной документации и 
законодательству; и

(b) Объект соглашения и (или) отдельные объекты недвижимого имущества в 
составе Объекта соглашения обеспечивают возможность осуществления 
Концессионной деятельности.

10.69. В случае отказа Концедента от подписания акта Концессионер устраняет 
замечания Концедента и предоставляет в случае необходимости 
реконструированный Объект соглашения и (или) отдельные объекты 
недвижимого имущества в составе Объекта соглашения полностью или в части на 
повторные Приемочные испытания объекта в соответствии с пунктом 10.54. В 
случае повторного отказа Концедента в подписании акта Концессионер устраняет 
замечания Концедента либо передает вопрос на рассмотрение в Порядке 
разрешения споров.

10.70. При отсутствии мотивированного отказа Концедента от подписания акта в нем 
делается отметка об этом и акт подписывается Концессионером.

Гарантийный срок

10.71. Для каждого созданного и/или реконструированного объекта недвижимого 
имущества, входящего в состав Объекта соглашения, устанавливается 
гарантийный срок продолжительностью 5 (пять) лет с даты подписания Акта 
приемки работ. В отношении оборудования, входящего в состав Объекта 
соглашения, гарантийный срок равен гарантийному сроку, установленному 
производителем такого оборудования.
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10.72. В случаях, установленных законодательством, после подписания Акта приемки 
работ Концессионер должен за свой счет обеспечить получение разрешения на 
ввод в эксплуатацию в соответствии с требованиями Концессионного соглашения 
и законодательства.

10.73. Концедент должен оказать все необходимое содействие Концессионеру при 
исполнении им его обязательств согласно пункту 10.72 и, в частности, 
представить Концессионеру все необходимые сведения и документы, которые 
могут быть получены или подготовлены только Концедентом.

10.74. Концессионер направляет копию Разрешения на ввод в эксплуатацию Концеденту 
в течение 3 рабочих дней после получения Разрешения на ввод в эксплуатацию.

10.75. Выдача Разрешения на ввод в эксплуатацию соответствующим Государственным 
органом не влияет на право Концедента требовать устранения любого Недостатка 
и не освобождает Концессионера от обязанности обеспечить соответствие 
Объекта соглашения Концессионному соглашению, Проектной документации и 
законодательству.

Государственная регистрация(если применимо)

10.76. После подписания Концессионером и Концедентом Акта приемки работ, а в 
случаях, предусмотренных законодательством, так и при условии выдачи 
Разрешения на ввод в эксплуатацию Концессионер за счет Концедента 
осуществляет все действия, необходимые для Государственной регистрации права 
собственности Концедента и права владения и пользования Концессионера в 
отношении соответствующего объекта недвижимого имущества, входящего в 
состав Объекта соглашения.

10.77. Концедент обязан оказать необходимое содействие Концессионеру в исполнении 
его обязательств согласно пункту 10.76, в частности, предоставить Концессионеру 
все необходимые для этого данные и документы в соответствии с требованиями 
Законодательства, которые могут быть получены или подготовлены 
исключительно Концедентом.

10.78. Концессионер обязан представить Концеденту оригиналы документов, 
подтверждающих Государственную регистрацию права собственности 
Концедента и прав владения и пользования Концессионера, в течение 5 рабочих 
дней с даты Государственной регистрации.

Подтверждение расходов Концессионера на Реконструкцию

10.79. В соответствии с пунктами 21.3. — 21.8 Концедент и Концессионер обязаны 
подписать Акт(-ы) о выполнении мероприятий по Строительству и/или 
Реконструкции, а также Итоговый акт о выполнении мероприятий.

10.80. Концедент и Концессионер признают достоверность сведений, указанных в Акте 
о выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции, Итоговом 
акте о величине, на которую увеличилась стоимость Объекта соглашения по 
завершении мероприятий.

Разрешение на ввод в эксплуатацию(если применимо)
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11. Эксплуатация Объекта соглашения и Иного имущества 

Концессионная деятельность

11.1. Концессионер обязан эксплуатировать Объект соглашения и Иное имущество в 
соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской 
Федерации в установленном Концессионным соглашением порядке в целях 
осуществления Концессионной деятельности.

11.2. Плановые значения показателей деятельности Концессионера определяются в 
соответствии с Приложением 5.

11.3. Концессионер обязан приступить к осуществлению Концессионной деятельности 
с момента наступления последнего из следующих событий:

(a) исполнение Концедентом обязанности по предоставлению Концессионеру 
прав владения и пользования Объектом соглашения и Иным имуществом;

(b) исполнение Концедентом обязанности по передаче Концессионеру на 
правах аренды Земельных участков.

11.4. Концессионер не вправе прекращать или приостанавливать осуществление 
Концессионной деятельности без письменного согласия Концедента, за 
исключением случаев, установленных Концессионным соглашением и (или) 
законодательством.

11.5. Срок осуществления Концессионной деятельности установлен пунктом 6.3.

11.6. При осуществлении Концессионной деятельности Концессионер:

(a) получает все необходимые Разрешения в отношении Объекта соглашения и 
Иного имущества;

(b) поддерживает Объект соглашения и Иное имущество в исправном 
состоянии, производит текущий ремонт;

(c) обеспечивает достижение Плановых значений показателей деятельности 
Концессионера, предусмотренных Приложением 5;

(d) заключает с ресурсоснабжающими организациями договоры поставки 
энергетических ресурсов, необходимых для осуществления Концессионной 
деятельности, и производит оплату по таким договорам;

(e) обеспечивает формирование и поддержание штата сотрудников, 
обладающих необходимыми компетенциями и квалификацией для 
Концессионной деятельности Объекта соглашения и Иного имущества;

(f) заключает и исполняет договоры теплоснабжения с Потребителями;

(g) осуществляет иные действия, необходимые для исполнения обязательств по 
Концессионному соглашению.

11.7. Если иное не предусмотрено законодательством, Концессионер вправе 
самостоятельно определять способы, порядок и условия предоставления услуг по 
теплоснабжению и горячему водоснабжению, самостоятельно заключать
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договоры с Потребителями, выставлять им счета и собирать плату за 
предоставленные услуги по теплоснабжению и горячему водоснабжению.

11.8. Концедент в пределах своих полномочий обязан содействовать погашению 
задолженности Потребителей по оплате товаров, работ, услуг, реализуемых 
Концессионером во исполнение Концессионного соглашения. Концедент, в 
частности, обязуется:

(a) осуществлять целевое финансирование подведомственных Концеденту 
организаций на цели оплаты услуг Концессионера, в том числе погашение 
задолженности перед Концессионером и осуществлять контроль 
своевременного и целевого расходования указанного финансирования (в 
отношении подведомственных организаций, самостоятельно оплачивающих 
товары, работы, услуги Концессионера); и

(b ) своевременно и в полном объеме включать в бюджет расходы на оплату 
задолженности подведомственных организаций.

11.9. Концедент в пределах своих полномочий оказывает Концессионеру содействие 
при согласовании условий взаимодействия с ресурсоснабжающими 
организациями.

11.10. Установление, изменение, корректировка регулируемых цен (тарифов) при 
осуществлении Концессионной деятельности осуществляются по правилам, 
действовавшим на момент заключения Концессионного соглашения и 
предусмотренным федеральными законами, иными нормативными правовыми 
актами Российской Федерации, законами субъекта Российской Федерации, 
иными нормативными правовыми актами субъекта РФ, правовыми актами 
органов местного самоуправления.

По соглашению Сторон и по согласованию в порядке, утверждаемом 
Правительством Российской Федерации в сфере теплоснабжения, водоснабжения 
и водоотведения, с органом исполнительной власти или органом местного 
самоуправления, осуществляющим регулирование цен (тарифов) в соответствии с 
законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), 
установление, изменение, корректировка регулируемых цен (тарифов) при 
осуществлении Концессионной деятельности осуществляются до конца срока 
действия настоящего Соглашения по правилам, действующим на момент 
соответственно установления, изменения, корректировки цен (тарифов) и 
предусмотренным федеральными законами, иными нормативными правовыми 
актами Российской Федерации, законами субъекта Российской Федерации, 
иными нормативными правовыми актами субъекта РФ, правовыми актами 
органов местного самоуправления.

Технологическое присоединение

11.11. Концессионер обязан принять на себя обязательства организации 
коммунального комплекса, обладавшей правами владения и пользования 
Объектом соглашения, по подключению объектов застройщика к 
принадлежавшим этой организации сетям инженерно-технического обеспечения 
в соответствии с предоставленными техническими условиями, 
соответствующими требованиям законодательства Российской Федерации.
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Право собственности на имущество, Созданное и/или Реконструированное в 
результате Технологического присоединения объектов имущества третьих лиц к 
объектам имущества, переданным Концессионеру на основании Концессионного 
соглашения, определяется в соответствии с законодательством.

Права владения и пользования таким имуществом Концессионера подлежат 
регистрации, если право собственности на него будет принадлежать Концеденту. 
В этом случае регистрация осуществляется за счет Концедента.

Параметры регулирования Тарифов

11.12. Концессионер осуществляет регулируемые виды деятельности с использованием 
Объекта соглашения

(a) поставка тепловой энергии.

(b) горячее водоснабжение с использованием открытой системы теплоснабжения.

Концессионер обязан при осуществлении указанных в настоящем пункте видов 
деятельности осуществлять ее по регулируемым ценам (тарифам) в соответствии 
с положениями действующего законодательства и Концессионного соглашения.

11.13. Необходимая валовая выручка Концессионера от осуществления деятельности, 
указанной в пункте 11.12 определяется методом индексации.

11.14. Значения долгосрочных параметров регулирования тарифов определяются в 
соответствии с Приложением 7.1.

Необходимая валовая выручка

11.15. Объем валовой выручки, получаемой Концессионером в рамках реализации 
Концессионного соглашения, определяется в соответствии с Приложением 6. 
Если изменения в Законодательстве приводят к увеличению совокупной 
налоговой нагрузки на Концессионера или ухудшению положения Концессионера 
таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе 
рассчитывать при заключении Концессионного соглашения, в том числе 
устанавливают режим запретов и ограничений в отношенииКонцессионера, 
ухудшающих его положение по сравнению с режимом, действовавшим в 
соответствии с законодательством на Дату заключения концессионного 
соглашения, Концедент обязан принять меры, обеспечивающие окупаемость 
инвестиций Концессионера и получение им валовой выручки (дохода от 
реализации производимых товаров, выполнения работ, оказания услуг по 
регулируемым ценам (тарифам) в объеме не менее объема, определенного в 
Приложении 6.

11.16. Стороны признают, что достаточным для применения правил пункта 11.15 
является снижение объема валовой выручки более, чем на 15 % от объема, 
определенного в Приложении 6.

Порядок возмещения, Выпадающих доходов, Недополученных доходов и
экономически обоснованных расходов Концессионера

11.17. Возмещение Выпадающих доходов и Недополученных доходов учет и (или) 
возмещение экономически обоснованных расходов и Выпадающих доходов
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Концессионера при установлении Тарифов на расчетные периоды регулирования 
осуществляется в порядке, предусмотренном законодательством.

12. Финансирование

Обязательства Концессионера по обеспечению финансирования

12.1. Если иное прямо не предусмотрено Концессионным соглашением, все затраты и 
расходы, возникающие в связи с исполнением Концессионером своих 
обязательств по Концессионному соглашению, в том числе в связи со 
Строительством и/или Реконструкцией Объекта соглашения, осуществлением 
Концессионной деятельности несет Концессионер.

12.2. Предельный размер расходов на Строительство и/или Реконструкцию Объекта 
соглашения, осуществляемых в течение всего срока действия Концессионного 
соглашения Концессионером, предусмотрен Приложением 8.

Плата концедента. Софинансирование Концедентом расходов на Строительство
и/или Реконструкцию Объекта соглашения

12.3. Размер Платы концедента на соответствующий год действия Концессионного 
соглашения определяется в соответствии с Приложением 8.1.

12.4. Выплата платы концедента осуществляется в соответствии с Бюджетным 
кодексом Российской Федерации в форме субсидий юридическим лицам и (или) 
индивидуальным предпринимателям, которые являются концессионерами по 
концессионным соглашениям (далее - концессионер), и выплачивается в целях 
возмещения затрат на расходы, финансируемые за счет средств концедента на 
Создание и/или Реконструкцию объекта концессионного соглашения, 
капитальный ремонт и использование (эксплуатацию) имущества, переданного по 
концессионному соглашению.

12.5. Плата концедента выплачивается Концессионеру Администрацией 
муниципального образования «Каменский городской округ», которой в 
соответствии с бюджетным законодательством Российской Федерации как 
получателю бюджетных средств доведены в установленном порядке лимиты 
бюджетных обязательств (далее - главный распорядитель бюджетных средств) на 
предоставление субсидий на соответствующий финансовый год и плановый 
период.

12.6. Плата концедента выплачивается при исполнении обязательств со стороны 
Концессионера по Созданию и/или Реконструкции объекта концессионного 
соглашения, капитального ремонта и использованию (эксплуатации) имущества, 
переданного по Концессионному соглашению.

12.7. Плата концедента выплачивается концессионеру в пределах бюджетных 
ассигнований, предусмотренных решением Думы Каменского городского округа 
о бюджете на очередной финансовый год и плановый период, и лимитов 
бюджетных обязательств, установленных главному распорядителю бюджетных 
средств, на цели, указанные в пункте 2 Соглашения.

12.8. Плата концедента выплачивается в российских рублях и не может превышать 
размер платы концедента, предусмотренной концессионным соглашением.
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12.9. В целях выплаты платы концедента Концессионер не позднее 31 октября года, в 
котором должна быть выплачена плата Концедента, направляет главному 
распорядителю бюджетных средств заявку на выплату платы концедента (далее - 
заявка)с приложением документов согласно Приложению 16 и Приложению 17 к 
Соглашению. Заявка подписывается руководителем юридического лица либо 
лицом, действующим по доверенности от имени юридического лица или 
индивидуального предпринимателя, и заверяется печатью организации.

12.10. Заявка направляется Концессионером главному распорядителю бюджетных 
средств на бумажном носителе в одном экземпляре с приложением 
сканированного оригинала заявки в электронном виде на электронном носителе.

12.11. Если иное не предусмотрено Концессионным соглашением, выплата платы 
концедента концессионеру осуществляется ежегодно в срок не позднее ЗОрабочих 
дней со дня подачи заявки концессионера.

12.12. Главный распорядитель бюджетных средств в течение 30 дней со дня получения 
заявки от концессионера:

a) рассматривает заявку;

b) принимает решение о выплате Платы Концедента, в том числе на основании 
заключения независимых специализированных организаций в случае их 
привлечения.

12.13. Результаты реализации Концессионером концессионного соглашения за текущий 
период рассматриваются и утверждаются Администрацией муниципального 
образования «Каменский городской округ».

12.14. Решение о выплате Платы Концедента принимается Концедентом на основании 
Заявки Концессионера с учетом результатов реализации Концессионером 
Концессионного соглашения за текущий период выплаты Платы Концедента.

12.15. В случае принятия решения о невозможности выплаты Платы Концедента 
Концессионер вправе повторно представить заявку после устранения причин, 
послуживших основанием для принятия соответствующего решения. В таком 
случае сроки представления и рассмотрения заявки, указанные в настоящем 
порядке, не устанавливаются, рассмотрение заявки осуществляется в 
соответствии с Соглашением со дня повторного поступления заявки.

12.16. О принятом решении главный распорядитель бюджетных средств уведомляет 
Концессионера в течение 2 рабочих дней со дня принятия соответствующего 
решения одним из следующих видов связи: почтовым сообщением, посредством 
факсимильной связи либо электронным сообщением с использованием 
информационно-телекоммуникационной сети "Интернет".

12.17. Перечисление Платы Концедента концессионеру осуществляется на расчетный 
счет, открытый в кредитной организации и указанный в заявке.

12.18. Контроль за соблюдением концессионером условий, целей и порядка выплаты 
платы концедента осуществляется главным распорядителем бюджетных средств.

12.19. Главный распорядитель бюджетных средств после представления Заявки 
Концессионером, а также по иным основаниям, предусмотренным
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Концессионным Соглашением, проводит обязательные проверки соблюдения 
Концессионером условий, целей и порядка выплаты Платы Концедента.

12.20. Плата Концедента подлежит возврату Концессионером в бюджет Каменского 
городского округа в течение 30 календарных дней со дня получения 
соответствующего требования главного распорядителя бюджетных средств о 
возврате Платы Концедента, если иное не предусмотрено концессионным 
соглашением.

12.21. Требование о возврате Платы Концедента направляется главным распорядителем 
бюджетных средств Концессионеру в течение 10 рабочих дней со дня выявления 
нарушений условий, целей выплаты Платы Концедента.

12.22. При не возврате Платы Концедента (субсидии) в срок, главный распорядитель 
бюджетных средств принимает меры по взысканию подлежащей возврату в 
местный бюджет платы концедента в судебном порядке.

12.23. Контроль за расходованием Концессионером средств, выделяемых Концедентом 
на софинансирование расходов Концессионера на Строительство и/или 
Реконструкцию осуществляется в соответствии с разделом 13 Концессионного 
соглашения.

13. Контроль за соблюдением Концессионером условий Концессионного 
соглашения

13.1. Права и обязанности Концедента осуществляются уполномоченными им 
органами и юридическими лицами в соответствии с законодательством 
Российской Федерации, законодательством субъектов РФ и нормативными 
правовыми актами органов местного самоуправления. Концедент, письменно с 
приложением подлинных документов, оформленных в соответствии с российским 
законодательством, уведомляет Концессионера об органах и юридических лицах, 
уполномоченных осуществлять от его имени права и обязанности, 
предусмотренные настоящим Соглашением, в разумный срок до начала 
осуществления указанными органами (юридическими лицами) возложенных на 
них полномочий, предусмотренных настоящим Соглашением.

13.2. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий 
настоящего Соглашения, в том числе обязательств по осуществлению 
деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения, обязательств по 
использованию (эксплуатации) объекта Соглашения в соответствии с целями, 
установленными настоящим Соглашением, а также сроков исполнения 
обязательств, указанных в разделе бнастоящего Соглашения.

13.3. Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных Концедентом 
органов или юридических лиц, осуществляющим контроль за исполнением 
Концессионером условий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на 
объект Соглашения, а также к документации, относящейся к осуществлению 
деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения.

13.4. Концедент имеет право запрашивать у Концессионера, а Концессионер обязан 
предоставить информацию об исполнении Концессионером обязательств, 
предусмотренных настоящим Соглашением.
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13.5. Предоставление указанной в пункте 13.4. информации Концессионером 
Концеденту осуществляется в рамках единой системы отчетности, определяемой 
федеральными органами исполнительной власти в соответствии с 
законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов).

Если указанный в абзаце первом настоящего пункта порядок не установлен, 
информация предоставляется в соответствии с порядком, установленным 
Приложением 17.

13.6. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности 
Концессионера.

13.7. Представители уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц не 
вправе разглашать сведения, отнесенные настоящим Соглашением к сведениям 
конфиденциального характера, или являющиеся коммерческой тайной.

13.8. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью 
Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение 
Концессионером условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить 
об этом Концессионеру в течение 10 календарных дней со дня обнаружения 
указанных нарушений.

Результаты осуществления контроля за соблюдением Концессионером условий 
настоящего Соглашения оформляются актом о результатах контроля.

Акт о результатах контроля подлежит размещению Концедентом в течение 5 
рабочих дней со дня составления указанного акта на официальном сайте 
Концедента в сети Интернет, в случае отсутствия у Концедента официального 
сайта в сети Интернет - на официальном сайте субъекта РФ, в границах которого 
расположено такое муниципальное образование, в сети Интернет. Доступ к 
указанному акту обеспечивается в течение срока действия настоящего 
Соглашения и после дня окончания его срока действия в течение 3 лет.

13.9. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, 
необходимую для исполнения обязанностей, предусмотренных настоящим 
Соглашением, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении 
существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение 
указанных обязанностей.

14. Обеспечение обязательств Концессионера

14.1. Концессионер обязан предоставлять обеспечение исполнения обязательств по 
Концессионному соглашению в виде безотзывной банковской гарантии 
(«Банковская гарантия») до исполнения обязательств по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения.

14.2. Банковская гарантия предоставляется сроком на 1 год, и Концессионер обязуется 
ежегодно возобновлять срок действия Банковской гарантии или предоставлять 
новую Банковскую гарантию не позднее, чем за 30 календарных дней до 
истечения срока действия ранее выданной Банковской гарантии.
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14.3. Размер банковской гарантии составляет 3,33%от Предельного размера расходов 
на Реконструкции Объекта соглашения, определенного в соответствии с 
Приложением 8.

15. Особые обстоятельства 

Перечень Особых обстоятельств

15.1. Любое из перечисленных далее обстоятельств, наступившее после Даты 
заключения концессионного соглашения, если иное не установлено в 
Концессионном соглашении, является Особым обстоятельством:

15.1.1. Обнаружение на Земельном участке (включая обнаружение в почве или 
грунтовых водах) каких-либо:

(i) Археологических объектов;

(и) Опасных веществ и/или объектов;

(iii) Военных коммуникаций;

если Концессионер не знал и не мог знать о таковых или наличие которых не 
могло быть разумно предвидено квалифицированным и опытным подрядчиком на 
Земельном участке до Даты заключения Концессионного соглашения, за 
исключением случаев ошибок, допущенных Концессионером, при осуществлении 
проектных и изыскательских работ (при этом данный риск полностью лежит на 
Концессионере). Никакой Археологический объект, Опасное вещество и/или 
объект, Военная коммуникация, не будет считаться неизвестным Концессионеру, 
если информация о нем не содержалась в предоставленной Концессионером 
информации;

15.1.2. Любая необоснованная и неправомерная невыдача Государственным 
органом (отказ в согласовании), существенная задержка в выдаче 
Государственным органом (существенная задержка в согласовании) 
Разрешения в нарушение Действующего законодательства.

15.1.3. Досрочное прекращение Договора аренды земельного участка или иных 
прав на Земельный участок, предоставленных Концессионеру, если такое 
прекращение произошло не по вине Концессионера.

15.1.4. Недостаточность площади Земельного участка для Строительства и 
Целевой эксплуатации в результате осуществления межевания.

15.1.5. Изменение законодательства, которое:

(a) приводит к тому, что Стороны оказываются неспособными выполнить 
принятые на себя обязательства или

(b) ухудшает положение Концессионера по сравнению с тем положением, в 
котором он находился на момент заключения Концессионного 
соглашения, в результате чего Концессионер в значительной степени 
лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении
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Концессионного соглашения, в том числе в связи с увеличением 
совокупной налоговой нагрузки, установлением режима запретов и 
ограничений в отношении Концессионера, установлением норм, 
существенно изменяющих регулирование деятельности Концессионера 
при Строительстве, включая Оснащение Медицинским оборудованием, 
Объекта концессионного соглашения и Целевой эксплуатации Объекта 
концессионного соглашения.

15.2. В случае наступления Особого обстоятельства:

15.2.1. Если в результате наступления этого обстоятельства Концессионер не 
может завершить Строительство и/или Реконструкцию в установленный в 
Концессионном соглашении срок, то Концедент обязан предоставить 
Концессионеру дополнительное время для завершения Строительства 
и/или Реконструкции, на срок, не превышающий срока задержки 
Строительства и/или Реконструкции.

15.2.2. При необходимости внесения изменений в Концессионное соглашение или
Договор аренды земельного участка вследствие наступления Особого 
обстоятельства, Стороны обязаны начать переговоры о внесении 
необходимых изменений в порядке, установленном Концессионным 
соглашением и Действующим законодательством.

15.2.3. В случае предоставления дополнительного времени для завершения 
Строительства и/или Реконструкции, могут быть продлены иные сроки, 
предусмотренные Концессионным соглашением, включая Срок действия 
концессионного соглашения, при условии соблюдения требований 
Действующего законодательства.

15.3. Действия Сторон в случае наступления Особого обстоятельства

15.3.1. При наступлении Особого обстоятельства, Концессионер не позднее чем 
через 3 рабочих дня обязан письменно сообщить Концеденту о наступлении 
Особого обстоятельства, после чего незамедлительно, но не в ущерб 
исполнению обязанностей по смягчению последствий Особого 
обстоятельства в соответствии со статьей15.6, и не позднее 14 рабочих дней 
с даты наступления Особого обстоятельства, обязан направить Концеденту 
уведомление об Особом обстоятельстве «Уведомление об особом 
обстоятельстве», которое должно содержать следующие сведения:

(a)описание Особого обстоятельства и причин его наступления, а также 
обоснование разумных мер, принятых Концессионером во избежание 
наступления этого Особого обстоятельства;

(b) описание действий, предпринятых или подлежащих принятию 
Концессионером во исполнение обязанностей по смягчению 
последствий Особого обстоятельства в соответствии с пунктом 15.7;

(c) оценку дополнительного времени, необходимого Концессионеру для 
завершения строительства и(или) реконструкции Объекта 
концессионного соглашения;
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(d) предлагаемые Концессионером изменения к Концессионному 
соглашению, необходимые для продолжения исполнения 
Концессионером обязательств по Концессионному соглашению;

(e) суммы страховых возмещений, которые Концессионер получил или 
имеет право получить в связи с наступлением этого Особого 
обстоятельства;

(f) изменения, которые потребуется внести в Проектную документацию, 
Финансовую модель, а также любые иные положения Концессионного 
соглашения и иных Договоров по проекту;

(g) наименование «Уведомление об особом обстоятельстве» в соответствии 
с пунктом 15.3.1.

15.4. В течение 20 (Двадцати) рабочих дней со дня получения Уведомления об особом 
обстоятельстве Концедент обязан направить Концессионеру письменный ответ, 
выражающий согласие или несогласие с содержащимися в Уведомлении об особом 
обстоятельстве сведениями. До истечения указанного в настоящем пункте срока, 
Концедент вправе, действуя разумно, потребовать предоставления Концессионером 
дополнительных сведений и разъяснений уже предоставленных сведений, включая 
дополнительные расчеты и подтверждающую документацию. Концессионер обязан 
предоставить такие дополнительные сведения и разъяснения незамедлительно. 
Течение указанного в настоящем пункте срока приостанавливается с момента 
предъявления Концедентом требования о предоставлении дополнительных 
сведений и разъяснений и возобновляется с момента предоставления 
Концессионером этих дополнительных сведений и разъяснений.

15.5. Если Концедент не согласен с какой-либо частью Уведомления об особом 
обстоятельстве, то вопрос должен рассматриваться как Спор, подлежащий 
разрешению в соответствии с Порядком разрешения споров.

15.6. Смягчение последствий Особого обстоятельства

15.7. В случае наступления любого Особого обстоятельства Концессионер обязан 
принять все меры, необходимые для смягчения последствий такого Особого 
обстоятельства, включая меры, направленные на уменьшение дополнительных 
расходов и задержек в Строительстве и/или Реконструкции Объекта 
Концессионного соглашения.

15.8. При этом Концессионер обязан продолжать исполнять свои обязательства согласно 
Концессионному соглашению в той степени, в какой это разумно возможно в 
условиях Особого обстоятельства.

16. Обстоятельства непреодолимой силы 

Перечень обстоятельств непреодолимой силы

16.1. С учетом положений пункта 16.2 Обстоятельство непреодолимой силы означает 
любое событие вне разумного контроля или влияния Стороны, наступившее после 
Даты заключения концессионного соглашения, которое приводит к просрочке и
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(или) невозможности выполнения Стороной («Пострадавшая сторона») своих 
обязательств в соответствии с Концессионным соглашением, включая:

(а) военные действия (объявленные или необъявленные), вторжения, 
вооруженные конфликты либо действия зарубежных противников, при этом
-  в каждом -  если в таковых участвует Российская Федерация либо если 
таковые оказывают на Российскую Федерацию непосредственное влияние, в 
том числе введение военного или чрезвычайного положения;

16.2. Любое обстоятельство, которое может быть квалифицировано как Обстоятельство 
непреодолимой силы в соответствии с пунктом 16.1, не считается таковым, если:

(a) наступление такого обстоятельства могло быть предотвращено 
Пострадавшей стороной разумными и добросовестными усилиями в целях 
исполнения Концессионером своих обязательств в соответствии с 
Концессионным соглашением;

(b) наступление такого обстоятельства было вызвано полностью или частично 
нарушением Пострадавшей стороной любого из своих обязательств 
согласно Концессионному соглашению, любому другому Договору по 
проекту или Законодательству или любым действием или бездействием 
Пострадавшей стороны, или, если Пострадавшей стороной является 
Концессионер -  действием или бездействием любого Лица, относящегося к 
концессионеру;

(c) Объект соглашения должен быть Построен и/или Реконструирован и должен 
эксплуатироваться таким образом, чтобы не быть подверженным 
наступлению такого обстоятельства.

Последствия наступления Обстоятельства непреодолимой силы

16.3. Пострадавшая сторона должна при первой возможности, но в любом случае не 
позднее 3 рабочих дней с момента наступления Обстоятельства непреодолимой 
силы письменно уведомить о его наступлении другие Стороны с учетом 
требований, установленных в пункте 16.4 («Уведомление о наступлении 
обстоятельства непреодолимой силы»),

16.4. Каждое Уведомление о наступлении обстоятельства непреодолимой силы должно 
содержать следующие сведения:

(a) описание Обстоятельства непреодолимой силы, причины его наступления и 
его предполагаемой длительности;

(b) сведения о влиянии Обстоятельства непреодолимой силы на исполнение 
Пострадавшей стороной своих обязательств по Концессионному 
соглашению;

(c) описание действий, предпринимаемых или подлежащих для уменьшения 
или устранения последствий Обстоятельств непреодолимой силы;

(d) описание предлагаемых Пострадавшей стороной изменений условий 
Концессионного соглашения, необходимых для продолжения исполнения 
Пострадавшей стороной обязательств из Концессионного соглашения (при 
необходимости);
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(е) оценку:

(i) отсрочки, необходимой Пострадавшей стороне для исполнения 
обязательства, подверженного влиянию Обстоятельства 
непреодолимой силы; и

(и) возможной корректировки Задания и основных мероприятий.

16.5. В течение 30 дней с момента получения Концедентом Уведомления об 
обстоятельстве непреодолимой силы Концедент и Концессионер должны 
проводить встречи для обсуждения Обстоятельства непреодолимой силы и его 
последствий и определения наиболее эффективного порядка действий по 
Проекту.

16.6. В случае не достижения согласия относительно порядка последующих действий в 
течение срока, предусмотренного пункте 16.5, по истечении такого срока 
Концедент и Концессионер должны передать Спор на разрешение в Порядке 
разрешения споров.

16.7. В случае если Обстоятельство непреодолимой силы продолжает иметь место и с 
учетом пункта 16.9:

(a) Пострадавшая сторона не должна нести ответственность за неисполнение 
или просрочку исполнения своих обязательств в соответствии с 
Концессионным соглашением, но только в той степени, в которой такое 
неисполнение или просрочка прямо вызваны таким Обстоятельством 
непреодолимой силы;

(b) Задание и основные мероприятия должны быть скорректированы на срок 
действия задержки, вызванной Обстоятельством непреодолимой силы (с 
учётом получения согласований Государственных органов, если они 
требуются в соответствии с законодательством).

16.8. Пострадавшая сторона должна в разумный срок передавать другим Сторонам 
любые сведения относительно Обстоятельства непреодолимой силы, которые 
должны были быть включены в Уведомление об обстоятельстве непреодолимой 
силы, но которые проявились после того, как Пострадавшая сторона направила 
Уведомление об обстоятельстве непреодолимой силы.

Обязанность принимать меры для сведения к минимуму воздействия Обстоятельств
непреодолимой силы

16.9. Пострадавшая сторона обязана принять любые меры для сведения к минимуму 
воздействия Обстоятельства непреодолимой силы, а также незамедлительно 
возобновить исполнение всех своих обязательств по Концессионному 
соглашению после прекращения Обстоятельства непреодолимой силы.

Прекращение Обстоятельства непреодолимой силы

16.10. После прекращения действия Обстоятельства непреодолимой силы или после 
прекращения влияния Обстоятельства непреодолимой силы на исполнение 
Пострадавшей стороной обязательств из Концессионного соглашения:

42



(a) Пострадавшая сторона должна в кратчайшие сроки письменно уведомить об 
этом другие Стороны, но в любом случае не позднее 10 рабочих дней с 
момента такого прекращения; и

(b) Пострадавшая сторона должна в кратчайший возможный срок исполнить 
обязательства, исполнению которых препятствовало Обстоятельство 
непреодолимой силы или его воздействие.

Соотношение между Обстоятельствами непреодолимой силы и Особыми 
обстоятельствами

16.11. В той степени, в которой какое-либо Обстоятельство непреодолимой силы также 
является Особым обстоятельством, такое Обстоятельство непреодолимой силы, а 
также его последствия рассматриваются в качестве Особых обстоятельств.

17. Ответственность Концедента и Концессионера 

Общие положения

17.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных 
Концессионным соглашением, Стороны несут ответственность, предусмотренную 
законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

17.2. Ответственность Концессионера не наступает в соответствии с Концессионным 
соглашением, если и в той мере, в которой соответствующее исполнение или 
неисполнение Концессионного соглашения и (или) причинение Возмещаемых 
убытков стало следствием Особого обстоятельства или Обстоятельства 
непреодолимой силы.

17.3. Ответственность Концедента не наступает в соответствии с Концессионным 
соглашением, если и в той мере, в которой соответствующее исполнение или 
неисполнение Концессионного соглашения и (или) причинение Возмещаемых 
убытков стало следствием Обстоятельства непреодолимой силы.

17.4. Концессионер несет ответственность за неисполнение или ненадлежащее 
исполнение обязательств по Концессионному соглашению при наличии вины 
Концессионера.

Штрафные санкции

17.5. Концедент обязуется уплатить в пользу Концессионера пени за неисполнение или 
ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных Концессионным 
соглашением, в размере:

(а) 1/365 (двух трехсот шестьдесят пятых) ставки рефинансирования от суммы 
неисполненного денежного обязательства за каждый день просрочки в 
случае нарушения Концедентом Денежного обязательства концедента.

17.6. Концессионер обязуется уплатить в пользу Концедента пени за неисполнение или 
ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных Концессионным 
соглашением, в размере:

(а) 1/365 (двух трехсот шестьдесят пятых) ставки рефинансирования от суммы 
неисполненного денежного обязательства за каждый день просрочки в
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случае нарушения Концессионером денежного обязательства 
Концессионера.

Возмещение убытков

17.7. Если иное не предусмотрено Концессионным соглашением, Возмещающая 
сторона обязана возместить Стороне, претендующей на возмещение, в полном 
объеме реальный ущерб, разумно понесенный ею вследствие неисполнения или 
ненадлежащего исполнения Возмещающей стороной своих обязанностей по 
Концессионному соглашению («Возмещаемые убытки»),

17.8. Сторона, претендующая на возмещение, обязана направить уведомление 
Возмещающей стороне, содержащее оценку Возмещаемых убытков и расчет 
суммы, которую она требует в соответствии с пунктом 17.7, а Возмещающая 
сторона в течение 10 рабочих дней с момента получения такого уведомления 
обязана направить ответ, соглашается она или нет с таким расчетом.

17.9. В случае если Возмещающая сторона соглашается с расчетом, изложенным в 
уведомлении, то она обязана выплатить сумму, указанную в уведомлении, в 
соответствии с согласованным графиком между Концессионером и Концедентом.

17.10. В случае если Возмещающая сторона не соглашается с расчетом или не отвечает 
на уведомление Стороны, претендующей на возмещение, направленное в 
соответствии с пунктом 17.8, Сторона, претендующая на возмещение вправе 
передать вопрос в качестве Спора на разрешение в соответствии с Порядком 
разрешения споров.

17.11. Возмещение убытков и уплата неустойки в случае неисполнения или 
ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных Концессионным 
соглашением, не освобождают соответствующую Сторону от исполнения этого 
обязательства в натуре.

18. Требования третьих лиц

18.1. Концедент должен возместить Концессионеру все убытки, связанные с 
предъявлением третьими лицами Концессионеру требований, связанных с 
Проектом или обстоятельствами по Проекту, которые имели место до Даты 
заключения концессионного соглашения, кроме случаев, когда такие требования 
вызваны действиями или бездействием Концессионера, или любого Лица, 
относящегося к концессионеру.

18.2. Если иное прямо не предусмотрено Концессионным соглашением, Концессионер 
должен возместить Концеденту все убытки, связанные с предъявлением 
Концеденту требований третьих лиц, связанных с Проектом или 
обстоятельствами по Проекту, которые имели место после Даты заключения 
концессионного соглашения, кроме случаев, когда такие требования вызваны 
действиями или бездействием со стороны Концедента или любого Лица, 
относящегося к концеденту.

18.3. Если третье лицо предъявляет требования или подает исковое заявление в 
отношении Стороны, претендующей на возмещение, последняя обязана 
уведомить об этом Возмещающую сторону и по возможности провести
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согласительное совещание с участием Возмещающей стороны и третьего лица, 
предъявившего требования в целях определения порядка действий по Проекту и 
урегулирования требования третьего лица.

18.4. Несоблюдение и (или) ненадлежащее соблюдение процедуры, установленной 
пунктом 18.3, лишает Сторону, претендующую на возмещение, права требовать 
выплаты каких-либо компенсаций от Возмещающей стороны в связи с уплатой 
третьим лицам сумм возмещения.

18.5. Не подлежат возмещению убытки Стороны, возникшие в связи с предъявлением 
третьими лицами требований, основанных на нарушении указанной Стороной 
своих обязательств по Концессионному соглашению.

19. Изменение Концессионного соглашения

19.1. В течение Срока действия концессионного соглашения любая сторона Концедент 
и (или) Концессионер вправе направить предложение об изменении условий 
Концессионного соглашения, с описанием и обоснованием предлагаемых 
изменений («Предложение об изменении»).

19.2. Концедент и (или) Концессионер, получивший Предложение об изменении, в 
течение 20 рабочих дней с даты получения указанного предложения, вправе 
направлять уведомление о согласии с внесением предложенных изменений в 
условия Концессионного соглашения или мотивированный отказ от внесения 
предложенных изменений, если иной порядок не установлен законодательством.

19.3. Если Стороны достигнут согласия о внесении изменений в Концессионное 
соглашение, то соглашение об изменении условий Концессионного соглашения 
Стороны заключают в теченииЮ рабочих дней с даты получения Стороной, 
направившей предложение о внесении изменений в условия Концессионного 
соглашения, уведомления другой Стороны о согласии с внесением в условия 
Концессионного соглашения предложенных изменений. Если для внесения 
изменений в условия Концессионного соглашения в соответствии с 
законодательством потребуется получение согласований или принятие решений 
Государственных органов, то соглашение об изменении условий Концессионного 
соглашения Стороны заключают не позднее 10 рабочих дней с даты получения 
всех необходимых согласований и принятия необходимых решений 
Государственными органами.

19.4. Не достижение Сторонами согласия о внесении изменений в условия 
Концессионного соглашения по предложению одной из Сторон подлежит 
разрешению в Порядке разрешения споров. Вместе с тем, Сторона, направившая 
Предложение об изменении вправе внести в него изменения и направить вновь 
для рассмотрения Сторонам.

19.5. В соответствии с частью 4 статьи 13 ФЗ "О концессионных соглашениях" 
Концессионное соглашение подлежит изменению по требованию Концессионера, 
в том числе, на основании решения Арбитражного суда в следующих случаях:

(а) наступление Обстоятельства непреодолимой силы и (или) Особого 
обстоятельства;
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(b) существенное изменение обстоятельств, из которых Стороны исходили при 
заключении Концессионного соглашения;

(c) в иных случаях, предусмотренных законодательством и (или) 
Концессионным соглашением.

19.6. Если Концедент в течение 30 дней после поступления требований концессионера 
об изменении условий Концессионного соглашения в соответствии с пунктом 19.5 
не принял решение об изменении условий Концессионного соглашения или не 
предоставил Концессионеру мотивированный отказ, Концессионер вправе 
приостановить исполнение Концессионного соглашения (за исключением 
случаев, установленных законодательством) до принятия Концедентом решения 
об изменении условий Концессионного соглашения либо предоставления 
мотивированного отказа.

19.7. Убытки, причиненные Концессионеру вследствие приостановления 
Концессионером исполнения Концессионного соглашения по основаниям, 
указанным в пункте 19.6, подлежат возмещению Концедентом в полном объеме в 
соответствии с законодательством.

20. Прекращение Концессионного соглашения 

Общие положения

20.1. Концессионное соглашение прекращается в Дату истечения срока действия 
концессионного соглашения.

20.2. Концессионное соглашение может быть прекращено ранее Даты истечения срока 
действия концессионного соглашения:

(a) по соглашению Сторон;

(b) на основании решения суда;

(c) в иных случаях, предусмотренных законодательством.

Прекращение по соглашению Сторон

20.3. Концессионное соглашение может быть прекращено до Даты истечения срока 
действия концессионного соглашения по соглашению Сторон, совершенному в 
письменной форме.

Прекращение на основании решения суда по требованию Концедента или Субъекта 
РФ

20.4. Концессионное соглашение может быть расторгнуто на основании решения суда 
по требованию Концедента в случае наступления одного из следующих 
обстоятельств:

(а) Концессионер без согласия Концедента приостанавливает или прекращает 
Концессионную деятельность, за исключением случаев, если приостановка 
или прекращение деятельности, предусмотренной Концессионным 
соглашением, требуется для ликвидации последствий аварий и (или) иных 
чрезвычайных обстоятельств;
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(b) Концессионер использует Объект соглашения и (или) Иное имущество по 
назначению, не предусмотренному Концессионным соглашением и 
законодательством;

(c) без предварительного согласия Концедента начат процесс ликвидации 
Концессионера;

(d) вынесение компетентным судом определения о введении наблюдения в 
отношении Концессионера (за исключением случаев, если такое 
определение было оспорено Концессионером в течение 10 (десяти) Рабочих 
дней с момента его вынесения) или решения о признании Концессионера 
банкротом (несостоятельным) или его ликвидации;

(e) принятие Государственным органом решения, исключающего дальнейшую 
деятельность Концессионера;

(f) Концессионер необоснованно уклоняется от подписания Договора аренды 
земельных участков в течение более 30 (тридцати) календарных дней с 
момента его предоставления Концедентом для подписания;

(g) Концессионер неоднократно нарушает сроки, предусмотренные Заданием и 
основными мероприятиями более чем на 60 (шестьдесят) Рабочих дней, за 
исключением случаев, когда такое нарушение вызвано Особым 
обстоятельством или Обстоятельством непреодолимой силы;

(h) возникшая по вине Концессионера невозможность осуществления 
Концессионной деятельности в течение более чем 5 (пяти) календарных 
дней;

(i) отзыв по вине Концессионера какого-либо Разрешения, необходимого для 
Строительства и/или Реконструкции Объекта соглашения и осуществления 
Концессионной деятельности;

(j) не устранение выявленного нарушения при осуществлении Концессионной 
деятельности в сроки, указанные в Акте проверки;

(к) нарушение Концессионером сроков устранения недостатков Объекта 
соглашения, выявленных Концедентом;

(1) расторжение в установленном порядке Договора аренды земельных 
участков вследствие нарушения Концессионером своих обязательств;

(т )  не предоставление или не поддержание в силе обеспечения исполнения 
обязательств Концессионера в соответствии с Концессионным соглашением;

(п) уступка прав и (или) обязанностей по Концессионному соглашению с 
нарушением требований законодательства или Концессионного соглашения;

(о) Концессионер не исполняет:

(i) судебные акты о выплате Концессионером каких-либо платежей в 
пользу Концедента в связи с неисполнением или ненадлежащим 
исполнением обязательств Концессионера по Концессионному 
соглашению -  в течение более чем 180 дней со дня вступления в силу
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судебного акта, если иной срок исполнения не будет указан в судебном 
акте,

(ii) иные судебные акты, принятые в связи с неисполнением или 
ненадлежащим исполнением обязательств Концессионера по 
Концессионному соглашению -  в течение более чем 60 дней со дня 
вступления в силу судебного акта, за исключением случаев, когда в 
соответствии с законодательством для исполнения такого судебного 
акта требуется больший срок, а также если в судебном акте не 
предусмотрен иной срок исполнения.

20.5. Указанные в пункте 20.4 обстоятельства не могут служить основанием для 
расторжения Концессионного соглашения по решению суда, когда их 
наступление является правомерным в соответствии с Концессионным 
соглашением, иными Договорами по проекту либо вызвано Особым 
обстоятельством или Обстоятельством непреодолимой силы, или они являются 
следствием нарушения обязанностей Концедента по Концессионному 
соглашению, следствием незаконных действий или бездействия Концедента, 
Лица, относящегося к концеденту или Государственных органов.

Прекращение на основании решения суда по требованию Концессионера

20.6. Концессионное соглашение может быть расторгнуто на основании решения суда 
по требованию Концессионера в случае наступления одного из следующих 
обстоятельств:

(a) нарушение Концедентом своих обязательств, связанных с предоставлением 
Концессионеру Земельных участков, включая, нарушение предусмотренных 
Концессионным соглашением сроков заключения Договоров аренды 
земельных участков, прекращение прав Концессионера по Договорам 
аренды земельных участков, не связанное с действиями Концессионера, 
наличие прав третьих лиц, ограничений или обременений в отношении 
Земельных участков;

(b) нарушение Концедентом своих обязательств, связанных с предоставлением 
Концессионеру Объекта соглашения и (или) Иного имущества и (или) 
документов, относящихся к Объекту соглашения и (или) Иному имуществу, 
предусмотренных статьей 9.

(c) Неисполнение или ненадлежащее исполнение Концедентом Денежных 
обязательств концедента в случае, когда:

(i) сумма неисполненных обязательств превысила 3 ООО ООО рублей;

(ii) период просрочки составил более 90 дней;

(d) нарушение более чем на 30 дней сроков исполнения следующих 
обязательств Концедента:

(i) предоставление Концессионеру согласования Проектной 
документации и других согласований, требуемых в соответствии с 
условиями Концессионного соглашения;
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(и) предоставление документов, необходимых для регистрации прав 
Концедента и Концессионера на недвижимое имущество в составе 
Объекта соглашения;

(iii) согласование Инвестиционной программы Концессионера;

(iv) подписание актов и других документов в случаях, предусмотренных 
Концессионным соглашением;

(e) неоднократный отказ Концедента в согласовании Инвестиционной 
программы Концессионера по основаниям, не предусмотренным 
законодательством;

(f) вмешательство Концедента или уполномоченных им лиц в хозяйственную 
деятельность Концессионера в нарушение законодательства и (или) 
Концессионного соглашения;

(g) необоснованное уклонение Концедента от осуществления приемки работ по 
Строительству и/или Реконструкции Объекта соглашения в соответствии с 
порядком и сроками, предусмотренными Концессионным соглашением, за 
исключением случаев, когда отказ от осуществления приемки был вызван 
действиями (бездействием) Концессионера и (или) Лиц, относящихся к 
концессионеру и (или) такое право Концедента предусмотрено условиями 
Концессионного соглашения;

(h) повышение Концедентом арендной платы в отношении Земельного участка 
не в соответствии с условиями Договоров аренды земельных участков и 
законодательством;

(i) неподписание Концедентом дополнительного соглашения об изменении 
условий Концессионного соглашения по требованию Концессионера в 
случае, если обязанность по внесению соответствующих изменений 
предусмотрена Концессионным соглашением или законодательством, в срок 
не позднее 60 дней с даты получения соответствующего требования 
Концессионера или иного срока, предусмотренного Концессионным 
соглашением, если для подписания дополнительного соглашения об 
изменении условий Концессионного соглашения требуется согласование 
Государственного органа;

(j) принятие судом решения о признании недействительным (полностью или 
частично) Прямого соглашения;

(к) изменение Законодательства, включая нормативные правовые акты в сфере 
тарифообразования, ухудшающее положение Концессионера таким образом, 
что он в значительной степени лишается того, на что был вправе 
рассчитывать при заключении Концессионного соглашения, включая отмену 
предусмотренного Концессионным соглашением метода регулирования 
тарифов для Концессионера, если Концедент не принял меры, 
обеспечивающие окупаемость инвестиций Концессионера и получение им 
Необходимой валовой выручки в объеме не менее объема, определенного 
Приложением 6.

(1) неисполнение Концедентом:
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(i) судебного акта о выплате каких-либо платежей в пользу 
Концессионера в связи с неисполнением или ненадлежащим 
исполнением обязательств Концедента по Концессионному 
соглашению -  в течение более чем 180 (ста восьмидесяти) 
календарных дней со дня вступления в силу судебного акта, если иной 
срок исполнения не будет указан в судебном акте;

(И) иных судебных актов, принятых в связи с неисполнением или 
ненадлежащим исполнением обязательств Концедента по 
Концессионному соглашению -  в течение более чем 60 (шестидесяти) 
календарных дней со дни вступления в силу судебного акта, за 
исключением случаев, когда в соответствии с законодательством для 
исполнения такого судебного акта требуется больший срок, а также, 
если в судебном акте не предусмотрен иной срок исполнения.

20.7. Помимо случаев, указанных в пункте 20.6, Концессионное соглашение может 
быть расторгнуто на основании решения суда по требованию Концессионера в 
случае наступления одного из следующих обстоятельств:

(a) Неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств перед 
Концессионером по Концессионному соглашению или по основаниям, 
установленным законодательством, в случае, когда:

(i) Сумма неисполненных обязательств превысила 30 000 000 рублей;

(и) Период просрочки составил более 180 дней;

(b) нарушение более чем на 180 дней сроков исполнения следующих 
обязательств Субъекта РФ:

(i) утверждение Инвестиционной программы Концессионера.

Прекращение в связи с наступлением Особого обстоятельства

20.8. Концессионное соглашение может быть расторгнуто по решению суда по 
требованию любой Стороны в случае наступления любого Особого 
обстоятельства, если такое Особое обстоятельство:

(а) является очевидно неисправимым либо препятствует исполнению 
Концессионного соглашения Концессионером, в том числе мероприятий, 
предусмотренных Заданием и основными мероприятиями, в течение более 
180 дней;

20.9. Концессионное соглашение может быть расторгнуто по решению суда по 
требованию Концессионера или Субъекта РФ в случае наступления Особого 
обстоятельства, если такое Особое обстоятельство является очевидно 
неисправимым либо препятствует исполнению Концессионного соглашения 
Концессионером, в том числе мероприятий, предусмотренных Заданием и 
основными мероприятиями, в течение более 180 дней.

20.10. Концессионное соглашение также может быть расторгнуто по решению суда, 
принятому по требованию Концессионера в случае наступления Особого 
обстоятельства, в качестве последствия которого в соответствии с
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Концессионным соглашением предусмотрено право Концессионера требовать 
расторжения Концессионного соглашения.

Прекращение в связи с Обстоятельствами непреодолимой силы

20.11. Концессионное соглашение может быть расторгнуто на основании решения суда 
по требованию Концедента или Концессионера, если:

(a) Обстоятельство непреодолимой силы препятствует исполнению любой из 
Сторон обязательств по Концессионному соглашению в течение более 180 
дней и (или) несколько Обстоятельств непреодолимой силы препятствуют 
исполнению Концессионного соглашения в общей сложности в течение 180 
дней в течение одного года, и при этом

(b) Стороны не пришли к соглашению относительно продолжения исполнения 
Концессионного соглашения.

20.12. Если Концедент или Концессионер намерен прекратить Концессионное 
соглашение по пункту 20.8 или 20.11, то он имеет право направить другим 
Сторонам соответствующее Уведомление. Указанное Уведомление должно 
содержать предполагаемую дату прекращения Концессионного соглашения, 
которая должна наступить не ранее чем через 60 рабочих дней после даты 
Уведомления.

20.13. Если Концедент и Концессионер не достигли согласия в отношении порядка 
продолжения исполнения Концессионного соглашения в течение 30 рабочих дней 
после даты направления Уведомления, то Сторона, направившая Уведомление, 
вправе обратиться в суд с требованием о расторжении Концессионного 
соглашения.

Порядок досрочного прекращения Концессионного соглашения

20.14. Концедент или Концессионер, намеревающийся прекратить Концессионное 
соглашение («Прекращающая сторона»), направляет другим Сторонам 
Заявление о прекращении, которое должно содержать указание на основание 
прекращения Концессионного соглашения.

20.15. Если Заявление о прекращении подано по основаниям, предусмотренным 
пунктом 20.8 или 20.11, то применяются положения пунктов 20.12 и 20.13, 
соответственно.

20.16. Если Заявление о прекращении подано по основаниям, предусмотренным 
пунктами 20.4 и 20.6, то в Заявлении о прекращении должен быть указан 
разумный срок для устранения виновной Стороной («Виновная сторона») 
основания для прекращения. Такой разумный срок определяется Прекращающей 
стороной, исходя из конкретных обстоятельств, но не может составлять менее 
30 рабочих дней. Если основание прекращения Концессионного соглашения 
устранено Виновной стороной, то Заявление о прекращении считается 
отозванным.

20.17. Положения пункта 20.16 для целей определения Виновной стороны применяются 
с учетом следующих особенностей:
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(a) обстоятельства, указанные в пункте 20.4(c), не являются основанием для 
признания Концессионера Виновной стороной, за исключением случаев, 
когда такая процедура начата по инициативе участников Концессионера;

(b) обстоятельства, указанные в пункте 20.4(d), являются основанием для 
признания Концессионера Виновной стороной, если не менее, чем за один 
месяц до вступления в силу судебного акта, подтверждающего законность и 
обоснованность требования, являющегося основанием для обращения с 
заявлением о признании Концессионера несостоятельным, Концессионер не 
известил Стороны о возможности этого;

(c) обстоятельства, указанные в пункте 20.6(j), не являются основанием для 
признания Концессионера Виновной стороной;

(d) обстоятельства, указанные в пункте 20.6(к), не являются основанием для 
признания Концессионера Виновной стороной.

20.18. Виновная сторона вправе в течение 20 рабочих дней после получения Заявления о 
прекращении, предоставить Прекращающей стороне с копией третьей Стороне 
план устранения соответствующих нарушений для изучения («План устранения 
нарушений»),В течение 15 рабочих дней со дня получения Плана устранения 
нарушений Прекращающая сторона должна уведомить Виновную сторону и 
третью Сторону об утверждении или отклонении Плана устранения нарушений, в 
ином случае по истечении указанного срока такой план считается согласованным 
Прекращающей стороной.

20.19. Если План устранения нарушений не согласован Прекращающей стороной, то 
спор подлежит рассмотрению в соответствии с Порядком рассмотрения споров.

20.20. Если Виновная сторона реализует План устранения нарушений, то действие 
Заявления о прекращении считается приостановленным на период реализации 
такого Плана устранения нарушений. Заявление о прекращении считается 
отозванным, и исполнение Концессионного соглашения должно быть продолжено 
в связи с устранением основания прекращения Концессионного соглашения.

20.21. Если согласованный План устранения нарушений не реализован в установленный 
в нем срок, то Прекращающая сторона вправе обратиться в суд с требованием о 
расторжении Концессионного соглашения.

20.22. Концессионное соглашение должно быть прекращено по истечении 10 рабочих 
дней со дня принятия решения суда о прекращении Концессионного соглашения.

20.23. Концедент и Концессионер обязуются реализовывать свои права и исполнять 
обязанности в отношении прекращения Концессионного соглашения с учетом 
положений Прямого соглашения.
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21. Выплаты при прекращении Концессионного соглашения

Выплаты при прекращении Концессионного соглашении в связи с истечением срока
его действия

21.1. Расходы Концессионера, подлежащие возмещению в соответствии с 
нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере 
теплоснабжения и не возмещенные ему на Дату истечения срока действия 
концессионного соглашения, возмещаются Концессионеру не позднее 6 месяцев с 
Даты истечения срока действия концессионного соглашения.

Компенсация при прекращении

21.2. Если Дата прекращения концессионного соглашения приходится на дату, 
предшествующую Дате истечения срока действия концессионного соглашения, 
Концедент выплачивает Концессионеру или иному лицу Компенсацию при 
прекращении в порядке и размере, предусмотренном в Приложении 12.

Расходы Концессионера на Строительство и/или Реконструкцию

21.3. По итогам выполнения Концессионером и (или) привлеченными им лицами этапа 
выполнения Задания, предусмотренного Приложением 4 либо по факту 
выполнения каждого мероприятия, определенного Приложением 4 (если этапы 
выполнения Задания не определены), и в сроки, установленные пунктом 21.4, 
Концедент и Концессионер подписывают акт о выполнении Концессионером 
мероприятий по Реконструкции («Акт о выполнении мероприятий по 
Реконструкции»).Форма Акта о выполнении мероприятий по Строительству 
и/или Реконструкции установлена в Приложении 14 к Концессионному 
соглашению.

21.4. Акт о выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции 
подписывается Концедентом и Концессионером по факту выполнения каждого 
этапа выполнения задания, определенного Приложением 4 либо по факту 
выполнения каждого мероприятия, определенного Приложением 4, если этапы 
выполнения задания не определены.

21.5. Порядок подписания Акта о выполнении мероприятий по Строительству и/или 
Реконструкции, Итогового акта о выполнении мероприятий по Строительству 
и/или Реконструкции установлен пунктами 10.54 - 10.69.

21.6. Акты о выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции должны 
содержать информацию о размере понесенных Концессионером расходов на 
выполнение соответствующих мероприятий по Строительству и/или 
Реконструкции, который определяется на основании предоставленных 
Концессионером подтверждающих документов в отношении выполнения 
соответствующих мероприятий.

21.7. По итогам выполнения Концессионером всех мероприятий в соответствии с 
Концессионным соглашением в рамках Строительства и/или Реконструкции 
Концедент и Концессионер подписываю'’' итоговый Акт о выполнении 
мероприятий по Строительству и/или Реконструкции («Итоговый акт о 
выполнении мероприятий по Реконструкции»), Форма Итогового акта о 
выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции установлена в 
Приложении 15 к Концессионному соглашению.
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21.8. Итоговый акт о выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции 
должен содержать информацию о размере понесенных Концессионером расходов 
на выполнение всех мероприятий по Строительству и/или Реконструкции, 
который определяется на основании подписанных ранее Актов о выполнении 
мероприятий по Строительству и/или Реконструкции, а также предоставленных 
Концессионером подтверждающих документов в отношении расходов 
Концессионера на Строительство и/или Реконструкции, которые не были учтены 
в Актах о выполнении мероприятий.

21.9. Размер понесенных Концессионером расходов на выполнение всех мероприятий 
по Строительству и/или Реконструкции, определяется с учетом налога на 
добавленную стоимость.

Стоимость, на которую увеличилась стоимость Объекта соглашения, 
определяется без учета налога на добавленную стоимость.

22. Передача (возврат) Объекта соглашения и Иного имущества Концеденту

22.1. В срок, согласованный Концессионером и Концедентом, но в любом случае не
позднее дня прекращения Концессионного соглашения, вне зависимости от
оснований прекращения, Концессионер обязан передать (вернуть) Концеденту
или иному лицу по указанию Концедента:

(a) Объект соглашения без каких бы то ни было прав третьих лиц, в том числе 
обременений;

(b) Иное имущество без каких бы то ни было прав третьих лиц, в том 
обременений;

(c) Земельные участки;

(d) Все имеющиеся у Концессионера документы, относящиеся к Объекту 
соглашения и Иному имуществу и необходимые для их эксплуатации;

(e) Проектную документацию, а также все права, необходимые для ее 
использования;

(f) Разрешения, полученные Концессионером в целях исполнения обязательств 
по Концессионному соглашению, если передача таких Разрешений 
допускается в соответствии с законодательством;

(g) документацию в отношении текущих ремонтов и работ по техническому 
обслуживанию Объекта соглашения и Иного имущества;

(h) копии договоров на снабжение Объекта соглашения и Иного имущества 
коммунальными ресурсами, расходными материалами, а также иных 
договоров на поставку товаров, выполнение работ и оказание услуг, 
заключенных Концессионером во исполнение обязательств по 
Концессионному соглашению;

(i) документы, обоснованно необходимые Концеденту или назначенному им 
лицу для использования, эксплуатации и технического обслуживания

54



Объекта соглашения и Иного имущества (с учетом обязанностей по ведению 
установленной законодательством отчетности и соблюдению 
конфиденциальности).

22.2. Передача (возврат) Объекта соглашения и (или) Иного имущества осуществляется 
по подписываемому Концедентом и Концессионером акту («Акт передачи 
(возврата)»).

Обязанность Концессионера по передаче Объекта соглашения и (или) Иного 
имущества считается исполненной с момента подписания Акта передачи 
(возврата).

22.3. На момент передачи Объекта соглашения в связи с прекращением 
Концессионного соглашения Объект соглашения должен находиться в состоянии, 
соответствующем требованиям Концессионного соглашения, Проектной 
документации и Законодательства («Требования к передаче»). Указанное 
требование не применяется в случае передачи Концеденту объекта(-ов) 
незавершенного строительства.

22.4. В случае прекращения Концессионного соглашения в Дату истечения срока 
действия концессионного соглашения применяются пункты 22.5 -  22.13.

22.5. Не позднее чем за 6 месяцев до Даты истечения срока действия концессионного 
соглашения Концессионер и Концедент обеспечивают создание комиссии по 
оценке состояния Объекта соглашения и Иного имущества и их подготовке к 
передаче Концеденту («Передаточная комиссия»),

22.6. В состав Передаточной комиссии должны входить не менее одного 
уполномоченного представителя Концессионера и Концедента.

22.7. Передаточная комиссия должна осуществить обследование Объекта соглашения и 
Иного имущества в срок, не превышающий 3 месяца со дня ее создания в 
соответствии с пунктом 22.5 («Период обследования»),

22.8. Передаточная комиссия вправе осуществлять обследование в период с 11 до 16 
часов в каждый рабочий день в течение Периода проверки, не вмешиваясь и не 
препятствуя осуществлению Концессионером Концессионной деятельности.

22.9. В течение 5 рабочих дней со дня истечения Периода обследования Передаточная 
комиссия обязана сообщить Концеденту и Концессионеру о результатах 
обследования, направив им заключение в простой письменной форме.

22.10. Если Передаточной комиссией будет установлено, что Объект соглашения и (или) 
Иное имущество не соответствуют Требованиям к передаче, Концессионер в 
течение 20 рабочих дней после завершения изучения Передаточной комиссией 
Объекта соглашения и Иного имущества обязан предоставить Концеденту план 
мероприятий по подготовке Объекта соглашения и Иного имущества к передаче.

22.11. Концессионер обязан не позднее Даты истечения срока действия концессионного 
соглашения за свой счет выполнить мероприятия по подготовке Объекта 
соглашения и Иного имущества к передаче Концеденту.
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22.12. Не позднее 30 дней с Даты прекращения концессионного соглашения 
Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять Объект 
соглашения и Иное имущество от Концессионера по Акту передачи (возврата).

22.13. Концессионер обязуется за свой счет принять все необходимые меры для 
осуществления Государственной регистрации прекращения его прав владения и 
пользования в отношении Объекта соглашения и Иного имущества в течение 
20 рабочих дней со дня подписания Акта передачи (возврата).

Имущество, утратившее признаки Иного имущества

22.14. Объекты имущества из состава Иного имущества, которые в результате 
Реконструкции Объекта соглашения либо по иной причине утратили признаки 
Иного имущества, такие как образует единое целое с Объектом соглашения и 
(или) предназначено для использования в целях создания условий осуществления 
Концессионной деятельности, по инициативе Концессионера могут быть 
переданы Концеденту.

22.15. Передача (возврат) имущества, указанного в пункте 22.14, не должен приводить к 
ухудшению показателей, указанных в Приложении 5.

22.16. Концедент обязан принять объекты имущества, указанного в пункте22.14, в 
течение 10 рабочих дней со дня получения соответствующего требования от 
Концессионера по Акту передачи (возврата).

23. Права на результаты интеллектуальной деятельности

23.1. Все исключительные права на результаты интеллектуальной деятельности и 
приравненные к ним средства индивидуализации («Объекты интеллектуальной 
собственности»), созданные Концессионером или Лицами, относящимися к 
концессионеру, в целях исполнения обязательств по Концессионному 
соглашению, принадлежат Концессионеру.

23.2. Все исключительные права на Объекты интеллектуальной собственности, 
приобретенные Концессионером в целях исполнения обязательств по 
Концессионному соглашению, подлежат безвозмездному отчуждению в пользу 
Концедента в течение 30 (тридцати) Рабочих дней с момента возникновения таких 
прав у Концессионера.

23.3. При заключении с третьими лицами договоров о предоставлении права 
использования Объектов интеллектуальной собственности, принадлежащих 
третьим лицам в целях исполнения Концессионного соглашения, Концессионер 
обязуется обеспечить включение в них положения, предоставляющего 
Концессионеру право предоставлять Концеденту на условиях безвозмездной 
неисключительной лицензии право использования таких Объектов 
интеллектуальной собственности в течение всего срока действия прав 
Концессионера на данные Объекты интеллектуальной собственности. По 
заключении указанных договоров с третьими лицами Концессионер обязан 
заключить договор с Концедентом о предоставлении на условиях безвозмездной 
неисключительной лицензии права использования соответствующих Объектов 
интеллектуальной собственности с правом сублицензии таких Объектов
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интеллектуальной собственности новому концессионеру в случае перемены лиц 
по Концессионному соглашению.

23.4. Концедент безвозмездно и в разумно короткий срок после возникновения у него 
исключительных прав, указанных в пунктах 23.1 и 23.2, предоставляет 
Концессионеру право использования соответствующих Объектов 
интеллектуальной собственности на условиях неисключительной безвозмездной 
лицензии любым не противоречащим закону способом в целях исполнения 
Концессионером обязательств по Концессионному соглашению на весь Срок, 
включая право предоставлять безвозмездные сублицензии на такие Объекты 
интеллектуальной собственности Подрядчику, а также любым лицам, 
привлекаемым Концессионером и Подрядчиком для выполнения обязательств по 
Концессионному соглашению. Действие указанной лицензии и предоставленных 
по ней сублицензий прекращается в момент прекращения Концессионного 
соглашения.

23.5. На Дату прекращения концессионного соглашения и (или) в случае уступки прав 
и обязанностей по Концессионному соглашению любому третьему лицу 
Концессионер должен безвозмездно передать или обеспечить передачу 
Концеденту и (или) такому третьему лицу лицензии или сублицензии на право 
использования Объектов интеллектуальной собственности, необходимых для 
продолжения эксплуатации Объекта соглашения. Если в соответствии с 
законодательством требуется Государственная регистрация такого лицензионного 
или сублицензионного договора, Концессионер должен произвести такую 
регистрацию за свой счет.

24. Конфиденциальность

24.1. Все документы, материалы и иные сведения, как технические, так и 
коммерческие, предоставленные Концедентом и Концессионером или третьими 
лицами в целях исполнения или в связи с Концессионным соглашением, включая 
любые сведения, предоставленные или ставшие известными в результате 
разрешения Спора, являются конфиденциальной информацией.

24.2. Концедент и Концессионер договорились, что любая информация, в том числе 
указанная в пункте 24.1 Концессионного соглашения, может быть предоставлена 
без получения письменного согласия предоставляющей информацию Стороны 
следующим лицам:

(a) любому Аффилированному лицу Стороны при обязательном получении от 
такого Аффилированного лица письменной гарантии соблюдения режима 
конфиденциальности передаваемой информации;

(b) любым внешним консультантам или экспертам, привлеченным Концедентом 
или Концессионером или от его лица и действующим в таком качестве, 
после получения от таких консультантов или экспертов письменной 
гарантии соблюдения режима конфиденциальности передаваемой 
информации;

(c) любой Финансирующей организации, от которой Концессионер желает 
получить или получает финансирование;
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(d) любым лицам, имеющим право в соответствии с законодательством 
требовать предоставления конфиденциальной информации.

24.3. Концедент вправе по своему усмотрению без получения согласия Концессионера 
в любое время публиковать информацию, связанную с заключением и 
исполнением Концессионного соглашения, в случаях, когда обязанность по 
опубликованию такой информации предусмотрена законодательством.

24.4. Режим конфиденциальности, предусмотренный настоящей статьей 24 
Концессионного соглашения, продолжает действовать в отношении информации, 
указанной в пункте 24.1, в течение 5 (пяти) лет после прекращения 
Концессионного соглашения.

25. Полный объем договоренностей

25.1. Концессионное соглашение и другие Договоры по проекту представляют собой 
полный объем договоренностей Сторон в отношении предмета Концессионного 
соглашения.

25.2. Если иное прямо не предусмотрено Концессионным соглашением, вся переписка 
и иные сообщения между Концедентом и Концессионером, связанные с 
заключением Концессионного соглашения, направленная друг другу до Даты 
заключения концессионного соглашения, теряет силу с Даты заключения 
концессионного соглашения.

25.3. Все приложения к Концессионному соглашению составляют неотъемлемую часть 
Концессионного соглашения. В случае противоречия между основным текстом 
Концессионного соглашения и каким-либо приложением к нему подлежит 
применению основной текст Концессионного соглашения.

26. Разрешение споров 

Определение Спора

26.1. Все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего 
Концессионного соглашения или в связи с ним, в том числе касающиеся его 
заключения, исполнения, нарушения, прекращения, недействительности или 
толкования («Спор»), должны разрешаться в соответствии со статьей 26, если 
иной порядок прямо не предусмотрен Концессионным соглашением или 
законодательством.

Уведомление о споре

26.2. Концедент или Концессионер, полагающий, что возник Спор («Требующая 
сторона»), обязана направить Стороне, с которой возник Спор («Отвечающая 
сторона») с копией третьей Стороне письменное уведомление («Уведомление о 
споре») с указанием следующей информации:

(a) описание предмета Спора;

(b) требования Требующей стороны по предмету Спора, обоснование 
требований;
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(с) предлагаемая дата проведения совещания (которое должно состояться не 
позднее, чем спустя 10 рабочих дней с момента вручения уведомления), 
место проведения совещания и предполагаемый состав участников 
Требующей стороны.

26.3. Вручение Уведомления о споре не освобождает Концедента и Концессионера от 
исполнения ее обязательств по Концессионному соглашению, в том числе не 
является основанием для прекращения Концессионером выполнения 
мероприятий, предусмотренных Заданием и основными мероприятиями, а также 
прекращения Концессионной деятельности, если иное прямо не предусмотрено 
Концессионным соглашением.

Переговоры между Концедентом и Концессионером

26.4. В случае возникновения Спора Требующая сторона и Отвечающая сторона 
должны приложить все зависящие от них усилия, чтобы разрешить Спор путем 
переговоров между соответствующими представителями Сторон, имеющими 
полномочия по урегулированию Спора, в порядке, изложенном в пунктах 26.5 -
26.6.

26.5. Не позднее 5 рабочих дней с момента вручения Уведомления о споре согласно 
пункту 26.2, Отвечающая сторона обязана направить Требующей стороне 
письменный ответ с указанием следующих сведений:

(a) подтверждение даты, времени и места проведения совещания и (или) 
предложение об изменении даты (при условии, что такая дата наступает не 
позднее, чем спустя 10 рабочих дней после даты Уведомления о споре), 
времени и места первого совещания;

(b) имена представителей Отвечающей стороны, которые будут участвовать в 
совещании;

(c) ответ на требования, предъявленные Требующей стороной в Уведомлении о 
споре.

26.6. Целью совещания Концедента и Концессионера является обмен документами и 
информацией в связи со Спором, а также разъяснение своей позиции.

Передача Спора на разрешение в Арбитражный суд

26.7. Если Концедент и Концессионер не разрешили Спор на совещании либо Спор не 
был разрешен в течение 30 рабочих дней после предоставления Уведомления о 
споре согласно пункту 26.2, то любая из спорящих Сторон вправе передать Спор 
на рассмотрение и разрешение в Арбитражный суд.

26.8. Концедент или Концессионер вправе передать Спор на рассмотрение в 
Арбитражный суд при условии предварительного соблюдения положений 
пунктов 26.2 -  26.6, если иное прямо не предусмотрено Концессионным 
соглашением.
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27.1. Уведомления должны совершаться в письменном виде на русском языке. 
Уведомление считается надлежащим, если оно направлено по адресу или номеру 
получателя, указанному в статье Ошибка! Источник ссылки не найден., 
заказным письмом, с курьером или по факсу, либо передано лично под роспись.

27.2. В случае направления Уведомления по факсу направляющая Сторона обязана в 
течение 5 рабочих дней направить оригинал такого уведомления или заявления 
заказным письмом, с курьером, либо передать лично под роспись получающей 
Стороне. В противном случае соответствующее Уведомление считается 
неподанным и неполученным.

27.3. Концедент и Концессионер обязуются незамедлительно информировать друг 
друга о любых изменениях данных, указанных в статье Ошибка! Источник 
ссылки не найден.. В противном случае, направленные по указанным в статье 
Ошибка! Источник ссылки не найден, адресам или номерам Уведомления 
рассматриваются как доведенные до сведения получателя.

27. Уведомления

28. Уступка прав

28.1. Концедент и Концессионер не вправе уступать права и обязанности по 
Концессионному соглашению полностью или в части без предварительного 
письменного согласия соответственно Концедента или Концессионера.

28.2. Для получения согласия на передачу прав и (или) обязанностей по 
Концессионному соглашению:

(a) Концедент или Концессионер направляет письменное уведомление о своем 
намерении с указанием всех условий сделки по передаче прав и (или) 
обязанностей и сведений о правопреемнике; и

(b) при получении письменного уведомления от Стороны, желающей 
осуществить передачу прав и (или) обязанностей по Концессионному 
соглашению, другая Сторона должна в течение 10 рабочих дней с момента 
получения в письменном виде подтвердить свое согласие или несогласие с 
предлагаемой передачей прав и (или) обязанностей, причем в согласии не 
должно быть необоснованно отказано.

28.3. В случае отказа от предлагаемой передачи прав и (или) обязанностей такой отказ 
должен быть мотивирован. Если одна из Сторон Концессионного соглашения не 
согласна с принятым отказом, Спор может быть передан на рассмотрение в 
Порядке разрешения споров.

28.4. При передаче прав и (или) обязанностей по Концессионному соглашению 
полностью или в части Порядок разрешения споров сохраняет свою силу в 
отношении Сторон и лица, которому уступаются указанные права и обязанности.
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29. Прочие положения

Разрешения

29.1. За исключением случаев, когда в соответствии с требованиями Концессионного 
соглашения соответствующие Разрешения получает Концедент, Концессионер 
самостоятельно получает все Разрешения или организует их получение и 
обеспечивает их действительность в течение срока, необходимого для исполнения 
обязательств Концессионера по Концессионному соглашению.

29.2. Концессионер обязан по соответствующему запросу информировать Концедента
о статусе рассмотрения ходатайства Концессионера о получении какого-либо 
Разрешения.

29.3. Концедент приложит разумные усилия в рамках своих полномочий для оказания 
Концессионеру содействия в получении Разрешений, указанных в пункте 29.1.

29.4. Все сборы, пошлины и иные платежи в отношении каждого Разрешения, 
требуемого Концессионеру в соответствии с законодательством, уплачивает 
Концессионер.

Внесение изменений в Концессионное соглашение

29.5. Любые изменения и (или) дополнения к Концессионному соглашению 
действительны в случае, если они совершены в письменной форме и подписаны 
уполномоченными представителями Сторон.

29.6. Стороны договорились, что Концессионное соглашение может быть изменено на 
основании соглашения Сторон в соответствии с пунктом 29.5 при соблюдении 
требований Законодательства.

Язык и количество экземпляров

29.7. Концессионное соглашение оформлено в 4 (четырех) экземплярах на русском 
языке, имеющих равную юридическую силу.

30. Перечень приложений

Приложение 1 Термины и определения.

Приложение 2.1 Описание, в том числе технико-экономические показатели, 
Объекта соглашения.

Приложение 2.2 Состав и описание Иного имущества.

Приложение 2.3 Состав и описание Незарегистрированного имущества.

Приложение 3 Перечень Земельных участков, предоставляемых в аренду 
Концессионеру

Приложение 4 Задание и основные мероприятия по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения

Приложение 5 Плановые значения деятельности Концессионера

Приложение 6 Объем валовой выручки, получаемой Концессионером в 
рамках реализации Концессионного соглашения

Приложение 7.1 Долгосрочные параметры регулирования деятельности 
Концессионера
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Приложение 8 

Приложение 8.1

Приложение 9

Приложения 10 

Приложение 11 

Приложение 12 

Приложение 13

Приложение 14

Приложение 15

Приложение 16

Приложение 17

Приложение 18

Предельный размер расходов Концессионера на 
Строительство и/или Реконструкцию Объекта соглашения

Предельный размер расходов Концедента на 
софинансирование Строительства и/или Реконструкции 
Объекта соглашения

Примерная форма акта приема-передачи Объекта 
соглашения и Иного имущества

Форма акта приемки выполненных работ

Форма Договора аренды земельных участков

Компенсация при прекращении

Порядок расчета Дополнительных расходов и 
Сокращения выручки Концессионера

Форма Акта о выполнении мероприятий по Строительству 
и/или Реконструкции

Форма Итогового акта о выполнении мероприятий по 
Строительству и/или Реконструкции

Требования к первичным документам, подтверждающим 
факт выполнения работ и фактических расходов на 
Строительство и/или Реконструкцию

Порядок предоставления Концессионером и рассмотрения 
Концедентом информации об исполнении обязательств, 
предусмотренных Соглашением

Прямое соглашение

)ДПИСИ СТОРОН 

убъект РФ Концедент

[.П.

/ С.В. Швиндт /

л  городского округа

/ С.А. Белоусов /

онцессионер

хайлов /
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Термины и определения
1. В настоящем Концессионном соглашении и Приложениях к нему, если иное не следует 

из контекста, следующие слова и словосочетания имеют значения, указанные ниже.

Термин/сокращение Значение

Акт о выполнении 
мероприятий по 
Реконструкции

имеет значение, указанное в пункте 21.3.

Итоговый акт о 
выполнении мероприятий 
по Реконструкции

Имеет значение, указанное в пункте 21.7.

Акт приемки работ означает Акт о выполнении мероприятий по 
Реконструкции (либо Итоговый акт о выполнении 
мероприятий по Реконструкции -  в зависимости от 
того, что применимо), достаточный в соответствии с 
законодательством для подтверждения факта объема и 
качества выполнения Работ в целях получения 
разрешения на ввод соответствующего объекта в 
эксплуатацию и (или) для Государственной 
регистрации права собственности Концедента и права 
владения и пользования Концессионера в отношении 
соответствующего объекта недвижимого имущества, 
входящего в состав Объекта соглашения.

Акт финансового закрытия означает документ, подписываемый Сторонами, 
подтверждающий достижение Финансового закрытия.

Арбитражный суд означает Арбитражный суд Свердловской области.

Археологические объекты означает объекты или вещи (в том числе, ископаемые, 
окаменелости, предметы старины), имеющие 
археологическое, культурное значение или денежную 
ценность.

Аффилированное лицо означает юридическое и (или) физическое лицо, 
определенное как аффилированное в соответствии с 
законодательством.

Банковская гарантия означает безотзывную банковскую гарантию, 
предоставляемую Концессионером в целях 
обеспечения исполнения Концессионером своих 
обязательств по Концессионному соглашению. 
Концессионного соглашения и соответствующую 
требованиям Постановления Правительства 
Российской Федерации № 1188 «Об утверждении 
требований к банковской гарантии, предоставляемой в 
случае, если объектом концессионного соглашения 
являются объекты теплоснабжения, централизованные 
системы горячего водоснабжения, холодного 
водоснабжения и (или) водоотведения, отдельные 
объекты таких систем» от 19 декабря 2013 года.
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Бюджет Проекта означает затраты, произведенные Концессионером, 
связанные с Реконструкцией Объекта Соглашения и 
подтверждённые документально, проценты и комиссии 
по Соглашениям о финансировании, уплачиваемые 
Концессионером на стадии Реконструкцией Объекта 
Соглашения, а также средства для [(i) формирования 
резервного счёта обслуживания долга в форме 
обособленного банковского счета ИЛИ (И) 
приобретения Концессионером векселей 
Финансирующей организации и их залога в пользу 
Финансирующей организации, и расходы 
Концессионера, связанные с выпуском и 
обслуживанием Банковской гарантии или иного 
предусмотренного законодательством и 
Концессионным соглашением обеспечения исполнения 
Концессионером обязательств по Концессионному 
соглашению.

Возмещающая сторона означает Сторону, которая обязана выплатить какую- 
либо денежную сумму в пользу Стороны, 
претендующей на возмещение, в соответствии со 
статьями 17и 18.

Временные работы означает подготовительные работы, включая 
Подготовку территории, выполняемые 
Концессионером на Земельных участках, включая 
расчистку Земельных участков для выполнения Работ, 
прокладку временных инженерных сетей и подъездных 
путей, создание иных временных сооружений.

Выпадающие доходы означает выпадающие доходы Концессионера, 
возникающие в случаях, предусмотренных частью 14 
статьи 10 Федерального закона «О теплоснабжении», и 
подлежащие учету Органом регулирования при 
установлении Тарифов для Концессионера или 
возмещению Концессионеру в порядке, 
предусмотренном законодательством.

Генеральный подрядчик означает лицо, привлекаемое Концессионером для 
выполнения работ поРеконструкцией Объекта 
Соглашения. Во избежание сомнений термин 
«Генеральный подрядчик» не включает третьих лиц, 
привлекаемых Г енеральным подрядчиком для 
выполнения работ поРеконструкцией Объекта 
Соглашения.

Генеральный
проектировщик

означает лицо, привлекаемое Концессионером для 
выполнения работ по Проектированию Объекта 
соглашения. Во избежание сомнений термин 
«Генеральный проектировщик» не включает третьих 
лиц, привлекаемых Г енеральным проектировщиком для 
выполнения работ по Проектированию Объекта 
соглашения.

Г осударственная 
регистрация

государственная регистрация права в Едином 
государственном реестре недвижимости в соответствии 
с Федеральным законом «О государственной 
регистрации недвижимости».
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Дата истечения срока 
действия концессионного 
соглашения

означает календарную дату, наступающую через 30 лет 
после Даты заключения концессионного соглашения, в 
которую Концессионное соглашение прекращает свое 
действие, если Срок действия концессионного 
соглашения не был изменен, или если Концессионное 
соглашение не было прекращено досрочно.

Дата прекращения 
концессионного соглашения

означает одну из следующих дат:

(i) Дата истечения срока действия концессионного 
соглашения;

(ii) дата подписания Сторонами соглашения о 
досрочном прекращении Концессионного 
соглашения, если иная дата не указана в таком 
соглашении;

(iii) дата, определенная в судебном решении о 
досрочном расторжении Концессионного 
соглашения.

Денежные обязательства 
концедента

означает обязательства Концедента выплатить 
Концессионеру или иному лицу определенную 
Концессионным соглашением или законодательством 
денежную сумму (денежное обязательство), 
закрепленные или подлежащие закреплению в 
расходных статьях бюджета Каменского городского 
округа на каждый год, в котором у Концедента 
возникает соответствующее денежное обязательство. 
Во избежание сомнений, исполнение Денежных 
обязательств концедента осуществляется путем 
предоставления Концессионеру или иному лицу 
бюджетных средств, закрепленных в расходных 
статьях бюджета Каменского городского округа в 
форме субсидии (как вида бюджетных ассигнований в 
соответствии с законодательством) или в иной 
предусмотренной законодательством форме.

Договор аренды Земельного 
участка

означает договор аренды или субаренды Земельного 
участка для Реконструкции Объекта соглашения, 
осуществления Концессионной деятельности, 
заключаемый Концедентом и Концессионером по 
форме, установленной Приложением 11.

Договор подряда означает договор подряда на выполнение работ / 
оказание услуг, заключенный Концессионером с 
Генеральным подрядчиком для целей выполнения 
Работ.

Договор поставки означает договор поставки строительных материалов и 
(или) оборудования, необходимых для выполнения 
Работ.

Договоры с потребителями означают договоры между Концессионером и 
Потребителями, подключенными (технологически 
присоединенными) к Объекту соглашения и (или) 
Иному имуществу, заключаемые в соответствии с 
законодательством.

Договоры по проекту означает договоры, заключаемые Концессионером в
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целях реализации Концессионного соглашения

Дополнительные расходы означает расходы Концессионера, которые 
Концессионер понес или должен понести в результате 
наступления Особого обстоятельства.

Задание и основные 
мероприятия

означает задание и основные мероприятия, 
предусмотренные статьей 42 ФЗ «О концессионных 
соглашениях», приведенные в Приложении 4.

Заемные инвестиции означает предоставляемые Финансирующей 
организацией Концессионеру в соответствии с 
Соглашениями о финансировании денежные средства 
на цели финансирования Проекта.

Заключение экспертизы означает положительное заключение Экспертизы, 
выдаваемое в соответствии со статьей 49 
Градостроительного кодекса Российской Федерации и 
иными положениями Законодательства.

Замещающее лицо означает лицо, предложенное Финансирующей 
организацией или Концедентом в качестве лица, в 
пользу которого будет произведена уступка прав и 
обязанностей Концессионера по Концессионному 
соглашению в соответствии с порядком и на условиях, 
предусмотренных Прямым соглашением.

Заявление о прекращении означает письменное уведомление о намерении 
досрочно расторгнуть Концессионное соглашение, 
направленное любой из Сторон другим Сторонам в 
соответствии с положениями Концессионного 
соглашения и Прямого соглашения.

Земельный участок означает земельный участок, на котором располагается 
Объект соглашения и (или) Иное имущество и (или) 
который необходим для осуществления Концессионной 
деятельности, указанный в Приложении 3.

Иное имущество имеет значение, определенное в пункте 3.6.

Инвестор означает лицо или лиц, входящих в группу лиц, если 
такое лицо или группа лиц прямо или косвенно владеет 
долями Концессионера и предоставляет Концессионеру 
Собственные инвестиции.

Исполнительная
документация

означает документацию, оформляемую в процессе 
выполнения Работ и фиксирующую как процесс 
производства строительно-монтажных работ на 
Объекте соглашения, так и условия производства 
Работ, а также техническое состояние Объекта 
соглашения.

Компенсация при 
прекращении

означает сумму,подлежащую выплате в пользу 
Концессионера в случае, если Дата прекращения 
концессионного соглашения приходится на дату, 
предшествующую Дате истечения срока действия 
концессионного соглашения, и рассчитываемую в 
соответствии с Приложением 14.

Концессионное соглашение означает настоящее соглашение, в том числе все 
приложения и дополнения к нему.



Лицо, относящееся к 
концеденту

означает муниципальные органы Концедента и 
подведомственные им организации (включая их 
представителей и сотрудников), которые имеют 
полномочия, непосредственно относящиеся к Проекту.

Лицо, относящееся к 
Субъекту РФ

означает Государственные органы Субъекта РФ и 
подведомственные им организации (включая их 
представителей и сотрудников), которые имеют 
полномочия, непосредственно относящиеся к 
осуществлению Проекта.

Лицо, относящееся к 
концессионеру

означает Генерального подрядчика, Генерального 
проектировщика.

Недополученные доходы недополученные доходы Концессионера, связанные с 
осуществлением Концессионером регулируемых видов 
деятельности, возмещаемые за счет средств бюджета 
Субъекта РФ в случаях, предусмотренных статьей 10 
(за исключением части 14) Федерального закона № 
190-ФЗ «О теплоснабжении» от 27 июля 2010 года.

Недостаток означает несоответствие Объекта соглашения 
требованиям Законодательства и (или) условиям 
Концессионного соглашения.

Необходимая валовая 
выручка

означает необходимую валовую выручку 
Концессионера, рассчитываемую в соответствии с 
законодательством.

Объект соглашения означает подлежащие Реконструкции и используемые 
для Концессионной деятельности в соответствии с 
Концессионным соглашением объекты 
теплоснабжения, состав и описание, в том числе 
технико-экономические показатели, которых 
приведены в Приложении 2.1.

Орган регулирования орган исполнительной Субъекта РФ, осуществляющий 
регулирование цен (тарифов) в соответствии с 
законодательством.

Основной долг означает сумму денежных средств, выданную 
Финансирующей организацией Концессионеру по 
Соглашению о финансировании.

Основной долг по 
Акционерным займам

означает сумму денежных средств, предоставленную 
Концессионеру его Инвесторами и (или) участниками в 
соответствии с Акционерными займами.

Особое обстоятельство имеет значение, указанное в статье 15.

План устранения 
нарушений

имеет значение, указанное в пункте 20.18.

Плановые значения 
показателей деятельности 
концессионера

означают показатели надежности и энергетической 
эффективности объектов теплоснабжения, входящих в 
состав Объекта соглашения, приведенные в 
Приложении 5, применяемые для определения степени 
исполнения обязательств Концессионера 
поРеконструкцией Объекта Соглашения, а также для 
целей регулирования Тарифов.

Подготовка территории означает мероприятия по подготовке территории



Земельных участков для целей Реконструкции Объекта 
соглашения, предусмотренные в пункте 10.44.

Порядок разрешения споров означает процедуры, направленные на разрешение 
Споров по Проекту, предусмотренный статьей 26.

Постановление N° 603 Постановление Правительства РФ № 603 «О порядке 
расчета размера возмещения организациям, 
осуществляющим регулируемые виды деятельности в 
сферах обращения с твердыми коммунальными 
отходами, электроэнергетики, теплоснабжения, 
водоснабжения, водоотведения, недополученных 
доходов, связанных с осуществлением ими 
регулируемых видов деятельности, за счет средств 
бюджетов бюджетной системы Российской Федерации 
и определения размера компенсации за счет средств 
федерального бюджета расходов бюджета субъекта 
Российской Федерации или местного бюджета, 
возникших в результате возмещения недополученных 
доходов» от 01 июля 2014 года.

Потребитель означает физическое или юридическое лицо, 
являющееся потребителем тепловой энергии и(или) 
теплоносителя на территории, на которой 
осуществляется Концессионная деятельность.

Приемочные испытания означает проверку и испытания результатов 
завершенных Работ, проводимых Концессионером в 
соответствии с Концессионным соглашением или 
Генеральным подрядчиком в соответствии с Договором 
подряда.

Проект означает инвестиционный проект по выполнению 
Реконструкции и осуществлению Концессионной 
деятельности.

Проектирование означает подготовку Проектной документации в 
отношении Объекта соглашения.

Проектная документация означает документацию, содержащую материалы в 
текстовой форме и в виде карт (схем) и определяющая 
архитектурные, функционально-технологические, 
конструктивные и инженерно-технические решения, 
необходимые и достаточные для Реконструкции 
Объекта соглашения.

Прямое соглашение означает соглашение, заключаемое Концессионером, 
Концедентом и Финансирующей организацией в целях 
определения прав и обязанностей сторон в связи с 
привлечением Заемных инвестиций в целях реализации 
Проекта.

Работы означает комплекс мероприятий, выполняемых при 
Реконструкции зданий, строений, сооружений и 
включающий общестроительные, отделочные, 
санитарно-технические, другие работы и мероприятия.

Рабочая документация означает документацию, содержащую уточнения и 
детализацию отдельных положений Проектной 
документации, в том числе пояснительную записку, 
рабочие чертежи, графические материалы, рабочие



материалы и спецификации в соответствии с 
Проектной документацией, и содержащая более 
углубленное и детализированное изложение разделов 
Проектной документации.

Разрешения означает разрешения, в том числе, Разрешение на ввод 
в эксплуатацию, согласования, допуски и лицензии 
(включая разрешения, согласования и лицензии в 
отношении Лиц, относящихся к концессионеру), 
необходимые в соответствии с законодательством для 
исполнения Концессионером и Лицами, относящимися 
к концессионеру, обязательств Концессионера по 
Концессионному соглашению.

Расходы на демобилизацию означает расходы на демобилизацию строительной 
техники и оборудования, определенные на основании 
сметной стоимости.

Расходы на консервацию означает расходы на работы по консервации Объекта 
соглашения, выполненные Концессионером в 
соответствии с требованиями Законодательства и по 
согласованию с Концедентом, включая работы по 
приведению недостроенных сооружений (конструкций) 
в надлежащее состояние с точки зрения обеспечения 
надежности, долговечности, безопасности и охраны 
окружающей среды.

Расчетный период означает каждый период (календарные квартал, 
полугодие, год, в зависимости от обстоятельств), на 
который доступны фактические показатели или в 
отношении которого осуществляются расчеты каких- 
либо платежей.

Реконструкция означает совокупность мероприятий, предусмотренных 
пунктом.

Собственные инвестиции означает финансирование, привлеченное 
Концессионером у Инвесторов в форме вкладов в 
имущество Концессионера или приобретения долей 
Концессионера или в форме Акционерных займов.

Соглашения о 
финансировании

означает любые соглашения между Финансирующей 
организацией и Концессионером о предоставлении 
Концессионеру заемного финансирования для 
исполнения последним своих обязательств по 
Концессионному соглашению.

Сокращение выручки означает убытки и (или) потери Концессионера, 
связанные со снижением уровня выручки, которую 
Концессионер получил бы или должен был получить, 
если бы Особое обстоятельство не наступило.

Сторона означает каждое из следующих лиц: Концессионер, 
Концедент и Субъект РФ.

Сумма основного долга означает сумму, состоящую из:

(i) суммы ссудной задолженности по Соглашениям о 
финансировании, начисленных на нее процентов, 
комиссионных, агентских и иных платежей, 
прямо предусмотренных Соглашениями о
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финансировании и не выплаченных 
Концессионером в пользу Финансирующей 
организации по всем Соглашениям о 
финансировании на Дату прекращения 
концессионного соглашения;

(И) всех сумм, подлежащих уплате Концессионером 
в пользу Финансирующей организации по 
Соглашениям о финансировании, включая (но не 
ограничиваясь) расходы, связанные с досрочным 
прекращением Соглашений о финансировании в 
связи с досрочным прекращением 
Концессионного соглашения.

Схема теплоснабжения схема теплоснабжения Каменского городского округа, 
действующая на дату объявления конкурса, по 
результатам которого (в том числе в случае признания 
несостоявшимся) заключено Концессионного 
соглашение.

Тарифная выручка означает выручку, получаемая Концессионером в 
процессе Концессионной деятельности от оказания 
услуг по регулируемым ценам (Тарифам).

Тарифы означает регулируемые цены (тарифы) на услуги 
теплоснабжения и (или поставки теплоносителя) [и 
горячего водоснабжения], оказываемые 
Концессионером в рамках Концессионной 
деятельности, устанавливаемые в соответствии с 
Долгосрочными параметрами регулирования.

Уведомление означает любое уведомление, заявление, сообщение, 
иные документы и информация направленные на 
информирование одной Стороной другой Стороны или 
Сторон по вопросам, связанным с Концессионным 
соглашением.

Финансирующая
организация

означает кредитную организацию, предоставляющую 
Концессионеру Заемные инвестиции для 
финансирования Проекта.

Финансовое закрытие означает подписание Сторонами Акта финансового 
закрытия, подтверждающего наличие у Концессионера 
финансовых ресурсов в объеме, необходимом для 
исполнения Концессионером финансовых обязательств 
по Концессионному соглашению.

Экспертиза означает государственную экспертизу Проектной 
документации, осуществляемую в соответствии с 
Градостроительным кодексом Российской Федерации и 
иными положениями законодательства.

Эксплуатация означает Концессионную деятельность

2. Если иное не следует из контекста, в Концессионном соглашении:

(a) слова и выражения, использованные в единственном числе, также 
подразумевают такие слова и выражения во множественном числе и наоборот;

(b) любые указания на род подразумевают также указания на любые иные рода;
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(c) любые ссылки на пункты и Приложения означают ссылки на пункты 
Концессионного соглашения и Приложения к нему, если иное не следует из 
контекста;

(d) любая ссылка на какое-либо лицо подразумевает также его правопреемников 
или разрешенных цессионариев;

(e) слова «включает» и «включая» означает, что следующий за ними перечень не 
является исчерпывающим.



р4 PQ к г0
CN О

Н
и
X

и
к

*QJ
tO

X
3'

сх
*
о

к Юо
к
*=с о

и
*

S
5

о
й

U1 
О X и

О аЗ
t ; э

с;
X О

сх
S о X о
0N Xг

си
*

[_
о

С О Ю U
CQ та

X
оX

2 и и
X О к
Xа/a

СГ
о~

а)
£CQ таята О X

с: —QJ XС—
ОU

ЕГК
СХ

X
а ,
о

>» О н
U S

о
X S CL

о.,
X
о

«К
а»н

s X та
и 0J X
и £о VOЯ' азX Xо и

о
SQJн

05 
5 
X ai
3fC
e;u
ои
о
L­o
X
X
оsииOJ
ST
X
о

*
кs
XOJ
3"
2

an

h*
*=£
таx
C5я
X

5та
=:u
оu
оCl
о
X
X
о
Xuи
QJ
Я"
X
о
*
та
H
aи
tfl

VO
О
OJ
5
Xтаu
X
o
s
Йта
нио

U

w ai£ HК ^сх g
н *
= ов °
0 а 
к о
1 S
& в,OI у>са oju а

/ii.HoiAiad 

он XHHXHHdoodaw

xi4HHal/aaodu
о иинэНэаэ

ЕЭОНЕИ чнэиэхэ

ЧХЭОМИОХЭ

кваоэнЕдод

(ииЬвхвАшпне
Moda)

0ШЙВХВХ1ШЭМ£

а Et/озз ехвИ

ихэом иж иаН эн 

ехмэчдо atfeknoim

с
S
SО)есысо

U

(KBHXMdodu)
4130Htn01M

й ч:fa
VD §
2 S

яна<vрОюо
аX
ЯгааояCJ
£XяЯ

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
о

ве
де

нн
ы

х 
м

ер
оп

ри
ят

ия
х 

по
 

р
ем

о
нт

у

"
2

0
1

5

ЕЭОНЕИ ЧНЭИЭХЭ

(•Jitd)

я ЧХЭОМИОХЭ НЕа0ЭНЕ1/Е9

о
?!►>
S (ииЬехе&шэяс гм
S
ос

Mods) (HHtiexejCiruDMc
иО
ГМ

—
о
fN

о
огм

о5 a Et/oaa cxetf
S
X
S
СВeff 2 c t ЕС ЕС
~ X С С с
= SВ
3 Б
н s 5* ST 3*
Вв ав(« я 5*тз 1

\ о
О я

Я
U

i£
U

Й
и

— Q. гм CN fN
s X еэ е>
о а/ о  аР о  # о  #
3" S -0 ьл mQ 1Л J3 L0го X н ^г н  ^Г Р ТSу

иВ о  й о й о jd*о 5Г я 00 Я СО 2  со
«• S >Й лZ в к

3
X ш а>

н 1
й » я я ■
о 0/ < =с 3н 3 о о ос z 03 S3 в
2 в СП гл п

о я S sК я о О о2 о а< Си Q.
га о С , С С
=о
>,
Кооо го m го
X сс « к
н я я Я
X(/ о. С и сиJS <и QJ

VO л X Я X
о е; п СП П

VOо
OJ
g ц ц

5 S 01н CJ
н I2 ш о о оZа« X ч с

а )Я ЗЯ )Я
аг } 8 3I 3

X
£

W JS JS >я
(V оD- CL а.
О О осе et сео О о
ш Ш CQ

3
нн пэи

(А CL
VO и

С О
5

h о

Z



Е->CQ 
2 *
о  °  5о  po Я
1 / 5  7  sCL 1
О А  Ю
5 u ° 
5 * 0

ro ■*-« к2 ^  s
O  ia оCT> e; 3"
5 & re

« s ­U CQ5
5*
2-
О
G et и
u  m  CL О ГО о  и . * а
1 & и

5са

ь СО 
2 *
ого 7
О. 1

х  2 
* ?

=со

| гм
§ s 
к ^ 
* о  
S  оо 
S .

>»с£

л оQ. CU
>> £ н  о  па \D
2 ЯОц ^ ГО
ЯЯ
Н

>>
tC

CL QJ
>> £ н О га VDS го р ,  Си га 
с 
Я
Н

СМ
* ГО 

о  SCQ _CJ
* *5о  Ь* * о
S со 
S • 
о  g
2  a^ CU >л »=:t* 5 . се 
2 ft
н о га vo 5 ге о. ^го г
с  я  S  я
Н

-a
0со1с;о

0 я1
о

оса

о

схн

Я

н
а

с;о

LO
о

ИЗVD
О

н
3

гм
0CQ14 
О

О

3ас

о
о
гмI
LD43

ЭЯО

U

чот
о
го
о

оня
сЙо
с

5ш
CQ
ч:оCQ
оCLс
оССоCQ

«=С
о
са
CQ
сСО
саоCL
Соet
О
CQ О5

сси
ь

го
«
Я гг
н з -0J
V <
и и
К

СП S
ГЧ|

Ь;
я УЗ
и
сх S
0J 3S
я ►я<Т!
О
CL

яСПгаН
QJ
Ч

п

■0

р<иу
иое*оCQ
3- о
5  е?ш И 
3 н  я U 
яга
са
о

5Xо

О)я
яго
саО
<  >я >» о си ас 
О из \о е; О QJ
* Р

03
X

га § - «  
си 2  °
£• S *
га га 
£  Я  CL ̂  
га са

Я  О 'ю я 
2 §, и Я
О \о >> си н

о Л КС гн

S

о- i
£
о

о;ЯЯОJСия;У *5Г)у—ч Я
из №CL Яо яЮS *=1СиVOЯ а;Онния

1Л
гмI
О
2
С

2
н га 
Сигая _
Я  VO
<  о. ю о

А 

“ *
аН
О

S
о
го

о2
3еега\о>.си
Н

си
2 >S 
« с: я у
35 SI I

- 2 га с LQ

св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на 

об
ъе

кт
е 

(н
ор

ма
ти

вн
ы

е,
 

ут
ве

рж
де

нн
ые

 
в 

та
ри

фе
/ф

ак
ти

че
ск

ие
) 

(т
ы

с.
 

Гк
ал

)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по

 
ре

м
он

ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Ба

ла
нс

ов
ая

ст
ои

м
ос

ть
(р

уб
.)

т— 1 т-Н

С
ве

де
ни

я 
о 

се
тя

х

Т
ип

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

(ниЬвхрХи-иэме 
я etfosra Vo j 19

92
19

92

dxawEHft* о
1Л

о

w ‘чхэоннэжвхо(1ц

<г>
СП

27
,6

5

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ко
нц

а 
уч

ас
тк

а

Ан
др

оп
ов

а 
16

Г\|
г-Н
>»

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

на
ча

ло
 

уч
ас

тк
а

LO
5s

ГО

р

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

01
Z гН

г ъ



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я 

i -
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92 ГМСПСЛ

Т-Н 19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

j 1
99

2
19

92
20

17
20

17
19

92
19

92
20

17
19

92
19

92
19

92

19
92

19
92

19
92

19
92

70 50 50 осо осо осо осо осо осо 50 50 50 осо

08 50 50
0S 50 50

os 50 осо 80 50

08 80 50 50 50 50 50 70 70

49
,3

3
8,

23
7,

24
21

,1
2

71
,6

9
40

,5
1

37
,9

9
49

,4
3

31
,3

9
17

,8
7

8,
42

30
,2

43
,7

7 LOо
го 8,

49
29

,3
4

8,
49

28
,5

2
37

,6
8

7,
83

7,
73

44
,9

31
,7

3
7,

07
22

,7
2

90
,9

8
30

,5
5

16
2,

44
25

2,
8

т-Н

to 29
,6

7
46

,8
3

43
,9

6
СПt-H
>>

Фр
ун

зе
 4

46
Ан

др
оп

ов
а 

14
ТК

8 ГО

TK
29

TK
28

У2
7

У2
6

Га
га

ри
на

 
1+

М
аг

аз
ин

Га
га

ри
на

 
12

Га
га

ри
на

 
3

У2
5

тк
зо

Га
га

ри
на

 
14

Га
га

ри
на

 5
Га

га
ри

на
 

16
а

Га
га

ри
на

 
9

Га
га

ри
на

 
11

Га
га

ри
на

 
16

Га
га

ри
на

 
18

У
24

ТК
17

Га
га

ри
на

 
10

а
ТК

23
У

20
Га

га
ри

на
 

15
У

22
Во

ро
ш

ил
ов

а 
2

В
ор

ош
ил

ов
а 

1+
А

мб
ул

ат
ор

ия
Га

га
ри

на
 

7
У

21 —<

ТК
16

ТК
16 ч у

£ У3
1

ТК
ЗО СП
Н

cd
F ТК

29

LZA У3
1

тк
зо

тк
зо

TK
28

У2
5

У2
5 LOГМ

>> TK
29

ТК
29

ТК
29

У
27

У
26

ТК
7

У
24

У
24

У 
26

ТК
17

ТК
23

У
10 ГМГМ

>> У
22

ТК
28

ТК
1

У
21

=4-4



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92 r\JСПСП1-Н 19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

20
17

20
17

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

19
92

20
17

20
17

19
92

19
92

19
92

20
17

19
92

19
92

50 50 50 50 10
0

50 70 40 50 50 70 50 50 50 50 50 50 80

оог-Н
ооо 50 осо 50 осо 80 50 70 50 70 50 70

СО
tN 7,

57

13
9,

49

3,
77

52
,0

4
34

,2 о
14со »—( 13

,8
5

7,
83

34
,8

8
48

,9
7

19
,6

22
,9

6

47
,6

6
13

1,
41

4,
61

54
,7

13
,9

4

26
,7

9
25

,2
9 СО

14 56
,4

2
7,

28
13

7,
97

42
,9

8
8,

63
36

,5
7,

37
44

,9
1

7,
39

43
,3

8

А
нд

ро
по

ва
 

12
Га

га
ри

на
 

20
К

ра
сн

оа
рм

ей
ск

ая
45

Ле
ни

на
 

40

СП
Н

Га
га

ри
на

 
16

6
ТК

13
Ле

ни
на

 
58

Га
га

ри
на

 
10

Га
га

ри
на

 
14

а
ТК

16
Ле

ни
на

 
46

а
Кр

ас
ны

х 
О

рл
ов

 
36

а
Ф

ру
нз

е 
17

СО1-Н
>>

К
ра

сн
оа

рм
ей

ск
ая

32
К

ра
сн

оа
рм

ей
ск

ая
34 У
10

У
11

ТК
7

А
нд

ро
по

ва
 

6

из
Н

А
нд

ро
по

ва
 

4

LO
Н

А
нд

ро
по

ва
 

2
ТК

З
Ле

ни
на

 
60

а

гм
н

А
нд

ро
по

ва
 

8
ТК

1

У
21

ТК
23

У
20 СЛгН

У
11

У
11 гм1-Н

>.
ГЧi-Н
>> ТК

17
ТК

28
ТК

13
ТК

13

ТК
49

У
19 Огм

>> У
18

У
18

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"Б
ро

д"
У

10 СО
Н ТК

6
ТК

5
ТК

5
ТК

8
ТК

4
ТК

4
ТК

7
ТК

З
ТК

6
ТК

2
ТК

2



- - -

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

50 70
7,

84
34

,7
1

27
09

,3
3

А
нд

ро
по

ва
 

10

LO
т-Н
>>

ТК
1

У
14

QJ
3

5t=c

оо£Осоо
иX
* S

3VD
О

>Х
Sк

X
3
S
SfitоXVOо  а> £ 
О)X
Яп
S3оX<и
SXс«

0J
5Xи
Xю

1 |  
5 *
i  S
5 U
с а  
= -в-
Н я

иэU2
оrvгм
го

SтаегЧ“
5
хX
ос
ЭХ-

—

лниояXOJ
*кноа
кга
=ю
О

ю

2 х
2 a5 о
1 10J ^a 5
w а

XiHowad 
ou XKHXBHduodaw 

ххчннэк/эаоди 
о винэйэяэ

еэонш чнэиэхэ

чхэсшиохэ
кЕаоэнвшед

(ииЬехеАииэне 
Hodj) (ниЬЕхвХкшме 

я ptfoaa PXEtf

ихэомижиаЬ'эн 
ехмэъдо qtfetnoiru

(HBHXMaodu)
чхэонкпош

о.
зта

ган2о
евvoо

=Я8о=

таX

?  5>* *£:х ^
OJ Я
3 к я
си 00CQ ^Н * '

£  «  
О

*U
СП

>К х
s  3— XУ йX соQJ CLS *

QJ ГО
2 вс

\а ср
О  о

я 5
S ^QQ
о  О

^  =
£г ОЛ| 3S

о§
CL
о

саг iи  Q.

та—ноо
3>>
sX
омо
5X
МXсоJ=c

ноа
кXXляо&с
аоVOо
Xезн2
CJ-а

V©о
\оо
«XX

§ а 
в ,CU
S

вэонеи янэнахэ

(•gXd)
чхэсшиохэ
вваоэнн1/Е9

(ии)техе£ит1эн€ 
Mod:>) ошкгехвАииэхе 

a ptfoaa exEtf

о*X
* *и S
1 1
* УX X
V  Q ,Н сjQ1 Н
3 *£ га
Я аЭ пс х

лпще=С
О
S
Is*CL

ти
C\JГ\
*  #
л  со
н  гои г

СП

с  t  * 
з
о
со
со■
ОС-
С

о

§
CQ

сл
t tС
*

s
оСь
С

о

5
со



о
CQ
CD

s
О * 
LO <
o. ^
О I С -

-О
I
о К
о *§ S

н  О
CQ о

го сг
5 чч: (У)
о . .

а  Й
У ^о о
о  са то
а

н
3
ГМ
О
са

4 о т
о
огм■LO
еэ
о
о

ЭХ
о

о -
L0 < £
о, ̂
О I

ни

a- ss 1
и VD
ь о
Ш О

 ̂ Q

~  я  ■ей

SУ
ГО Wч гчо
с  h з* э-

hJ
о
о
ГМ

S
<

js с;
3 £
я £
£ 2
р. §

41оCl
н

о
о

* X

и 
о
У о 

о

се
О  fN  
С -
Н О* оOJ CNч

и

гм
LO<£>
О
О

5

го
>>
гм

S
о

3 S  СО3 1—1
3 Q-£ S 
§ <

О и
у -то од 
X с£ 

О 
сх

зХ £0
3
X CN

о о
У °о
8 си
cj S
8 < го 
X А

ч

О ГО 
и  иГо s
= са

f  Iса h -  
н * 
Л g

СП
_ L

S
<
LO
.а
ЧCL>{­
2 CN
к >>
Ю ГЧ
o g
f-S
CD

*=:
х
>>

■Q
ч с и  -  
о * 
и
о , 
У о
3 о  

-  ™ U LO
О с£>и IТО о
3  о

о 2EQ
О»н
QJ
U

GJ
X
Xто
са
о
ч >х 
>* о CL х 
О J3 VD “ 
О g
О О
X *

со
14I

ГЧ О
I  <

о
о,о
и

Сьо
сто
XЕо

C l  7  

С го

н S
СО S
* SГ4 о
о о
—' о
. о

с
5г
S'о
2

с*

то £ 2
I I
н̂  X
QJ 0J “п «СЭ

си
о <иCQ S'
§ ^  sg  ГО S
^ а  ^
* s 2ю I  SГЧ s „
S  о  °-О ц, го
Л Ь S
о. £ х
>» s QJн то —»то s  со

СЬ л Ч 
го н
с эS  3
н

ч:
оCQ
со
«=с
о
са
ОCL
и
о
чо
CQ

5
са
Ю

§
-
5CL
Ссяго
U

гм
о» ,

ЕГ о CJ
О СУоUJ
тоОн

со
<
и

ч
о

Ю
го
Q .

г и CLS
« \ ио гм г о1Ло L01 го

& оX
1

3

1Си
■? X о.тоX< 23гп

рго•:
глXг ч Ончнd X н

н d

с* сг Я О Р* х>> го
то то 
£ X CL ^

О 
X м 
ЧQJн 
о

о  ^s s  <?X ° S
ТО

>.
т̂-
С
и
SjS
SX
ни
S
m f

о.01
XmО
CLн
*
QJ
ч
П

•ан jа нио ио ьX о X  0J
8 х з* с:
%  о

S  ио  
ч  „

О  и о  иX OI X  сп
С - ¥ Cl  to

си Q*
с  7 С  ^

J яи  *  
X  CL £ к
^  са !-( Он<D° 2 О  CDS3 X са о1- Ч Со О

.. оТО LO
ч
о ст
са -ос ЭС
то О..

X ^

о

' 5
СО

£со
о"
с.рOI
SгоS
ч:

о
х
э4S
чо
Xсх

-
3

оаз■
Ч
О

в5 ^
я ^ 2 2 г: ^S CJ
* SCL ^

1 1  О О
^  х

X ш

ж
X
X 
О;~
VOQJ

C L

о 5X £ 
то сь
Н  C LGJ 0J
■L S- • СП

Он
О
VO
X
CL
X

VD
Q.
Н

X

i i



1-Н 1-Н -

Ко
л-

во
 

1 
ш

т.

Ко
л-

во
 

2 
ш

т.,
 о

бъ
ем

 
25

мЗ

Ко
л-

во
 

2 
ш

т.
.

ГГ
КБ

 
2,

2

ГР
У

бак
 

по
дп

ит
оч

ны
й

Га
зо

ва
я 

го
ре

лк
а

CN 13
.

14
.

и
к  С

нI  «8
О й

* ffl 5S o *
5 2 S? *?m * X 4 “ = h *

s  ca
= sSJ. a.
s- >«
Ш ej

2 i ' i w  
i. a -  3 R* o a r' 2 а -e ^  л  н а ^  a. ra н

ss я H s
Я E К оJ  « S j
g. Sf g- £5 I g a
E 2 в °u o. ST с

c S

u :
c 8G Ви СU “

—

К
I
Eи
о
к
s
XQJ
QJ□
и

s*_ et Б (0x e
^  i  O* С

X5
оm
5

5OJн
5с

откшхЕ/йшэне 
я etfoaa tfo j

dxa wbhJ/ осо

w <е1хэоннэжкхо(1ц
CN
CN s ОЭ

CO
LOTT

<£>00
со'tv

$ *fi ^а £я иа ъ
о з*
S >1
5 4г  &
S =о

о’3­
03
О
§.
о

XО05
СХ

r\j
с&
С§О,
О
х

оLO
са
ос;
Си
О

Xи03CL
*

СХ5о
еэ
Ос;G-
о

хи

со00*:
н

1Л-у
гаВXX-­
с:

nj ЯЗ
я *

I
я *С* О
I  5
5  5
*  S

tv
ГМ со

ГО
X
Н

ф
5
?3 тав Но XX VQJ *в
S «  я °  га

X



по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

20
17

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

50

оUO 12
5

10
0

32 32

оо
т-Н 32 10

0 о
о
г—н 32 50 70 12

5
32 12

5 LOГ\2
ч-Ч 50 50 32 50 32 32 12

5 ио
гч
т— 1

О
СО

осо 70 70 50 32 32 10
0

19
9,

37

28
,3

1 ГОо1“Н 33
,2

6
6,

76
21

,7
5

49
,6

3
7,

76
22

,4
3

16
,9

3
9,

84
8,

47
40

,6
1

13
2,

44
32

,1
2

51
,6

2
15

,8
5

13
0,

89
55

,7
9

5,
76

51
,7

7
9,

38
11

,8
6

59
,9

6
52

,8
3

59
,6

5
76

,5
1

16
,5

9
10

,0
9

42
,9

5
8,

94
21

,5
8

37
,9

8

Ле
ни

на
 

75

ТК
39

ТК
40

ТК
41

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
28

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
23

ТК
43

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
26

ТК
44

ТК
42

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
30

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
27

ТК
45

ТК
46

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
33

а
ТК

48
ТК

49
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

31
У

47
Би

бл
ио

те
ка

£

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
34

ТК
2

ТК
З

ТК
ЗЗ

н TK
5

Ле
ни

на
 

47
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

34
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

38
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

36

из
Н

ТК
11

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"К
ис

ло
вс

ко
е"

ТК
39

ТК
40

ТК
42

ТК
42

ТК
42

ТК
43

ТК
41

ТК
44

ТК
41

ТК
40

ТК
40

ТК
39

ТК
46

ТК
46

ТК
48

ТК
48

ТК
49

У 
47

У 
47 т-Н

ТК
49

ТК
2

ТК
З

тк
з

ТК
4

ТК
5

ТК
2

ТК
З

ТК
2

ТК
43



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

. 
. 

. 
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

 
|

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

11
92

, 1
99

2
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

32 50 32 32 10
0

32 32

оот—< 32 10
0 оо 10
0

32 32 гмго
оо
1— 1 10

0 оо
т-Н 50 гмго 70 70 70 70 32 32 32 32 32 32 32 70 70 70

7,
25 8,
4

16
,5

4
18

,6
9

36
,3

5
6 

96
13

,0
4

37
,2

5
7,

96
28

,9
5

47
,0

7
31

,1
7

14
,5

5
11

,7
5

30
,0

5
44

,2
9

8,
62

5,
23

26
,9

4
71

,8
4

20
,1

1
26

,9
6

ГО 27
,1

5,
94

7,
16

6,
39

5.
46

9,
94

13
,2

3
11

,7
5

34
,8

8
66

,8
4

44
,0

5

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
24

LA

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
17

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
19

ТК
8

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
22

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
15

ТК
10

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
18

ТК
9

ТК
11

ТК
12

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
И

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
16

а
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

16
ТК

13
ТК

14
ТК

15
У

16
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

5
ТК

17
ТК

18
ТК

19
ТК

20
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

4
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

6
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

8
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

12
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

14
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

9
Кр

ас
ны

х 
Ор

ло
в 

20
ТК

21
ТК

22
ТК

23

из
*
Н

из
Н У

7 LA из
ii
Н

со
X
Н

6М
1

6M
J, ТК

10
ТК

8
ТК

10
ТК

11
ТК

12
ТК

12
ТК

12
ТК

12
ТК

13
ТК

14
ТК

15

ЭХА

ТК
15

ТК
17 СО

гН
isS
Н ТК

19
ТК

20
ТК

19
ТК

18
ТК

14
ТК

13
ТК

13 СГ>

н ТК
45

ТК
21

ТК
22

Д Л



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

32 32 50 70 32

22
,0

5
7,

83
41

,9
10

4,
76

13
,0

7
32

70
,6

6

Ле
ни

на
 

54
Ле

ни
на

 
57

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
29

ТК
25

Кр
ас

ны
х 

Ор
ло

в 
52

ТК
25

ТК
22

ТК
21

ТК
23

ТК
29

CD
£

Д
ан

ны
е ф

*
VO
CtJ
X
и
о
к
с
ф

Н
20

43
,24

 
м

о> «

с. 
К

ле
ва

ки
нс

ко
О

бщ
ие

 
св

ед
ен

и

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
не

об
хо

ди
мы

х 
св

ед
ен

ий

К
ол

ич
ес

тв
о 

ос
но

вн
ы

х 
об

ъе
кт

ов
 

(к
от

ел
ьн

ы
х)

О
бщ

ая
 

пр
от

яж
ен

но
ст

ь 
се

те
й 

по 
их 

ви
да

м

Ти
п 

си
ст

ем
ы

 
ко

м
м

ун
ал

ьн
ой

 
ин

ф
ра

ст
ру

кт
ур

ы

Oiг ГМ ГО

св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на 

об
ъе

кт
е

со
бс

тв
ен

ны
е 

ну
жд

ы 
- 4

,2
 

Гк
ал

/г
од

AxHowad 
ou xKHXBHduoddw 

xi4HHatfdaodu 
о винэНэяэ

ЕЭОНШ янэнэхэ

80
%

ЧХЭ01Д1И0ХЭ
вваоэнвдад

64
7 

99
4,

75

(и иЬехвХ1шэм£
MOdD) OIHklEXEAl/U3M£ 

я Etfoaa exetf 19
76

ИХЭОМИЖИЯНЭИ
вхмэгдо 41/Ehioi/u

'Ч.o '
LO

(HBHXMaodu)
4XDOHhlOW 3,

44

ад
ре

с

Св
ер

дл
ов

ск
ая

 
об

ла
ст

ь,
 К

ам
ен

ск
ий

 
ра

йо
н,

 с
. 

К
ле

ва
ки

нс
ко

е,
 у

л.
 

У
ра

ль
ск

ая
, 

д.
17

в

на
им

ен
ов

ан
ие

об
ъе

кт
а

Га
зо

ва
я 

ко
те

ль
на

я

«5

Св
ед

ен
ия

 
об 

об
ъе

кт
ах

 
об

ор
уд

ов
ан

ия
, 

ко
то

ры
ми

 
ос

на
щ

ен
ы

 
об

ъе
кт

ы 
не

дв
иж

им
ог

о 
им

ущ
ес

тв
а



св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по

 
ре

м
он

ту

20
12

20
11

еэонси чнэиэхэ

(■gXd)
ЧХЭОИИОХЭ КВЯОЭНВ1ГВ9 - - - - - - *Н н - - - -

(иийвхвХ1гпэмс 
Moda) {ми^вхвХи’иэме 

я Etfoaa bxbW

ОооCN
ОооCN 20

00

19
98

19
90

20
00

20
02

19
85

20
05

19
96 оооCN 20
00

ос
но

вн
ы

е 
те

хн
ич

ес
ки

е 
ха

ра
кт

ер
ис

ти
ки

П
ро

из
во

ди
те

ль
но

ст
ь 

1,6
8 

Гк
ал

/ч
, 

КП
Д 

92
,2

6%
П

ро
из

во
ди

те
ль

но
ст

ь 
1,8

2 
Гк

ал
/ч

, 
КП

Д 
92

,2
6%

Н
ас

ос
: 

По
да

ча
 

29
0 

мЗ
/ч

, 
На

по
р 

30 
м 

во
д.

сг
; 

Э
л/

дв
иг

ат
ел

ь:
 Т

ип
 

- Д
М

20
0,

 М
ощ

но
ст

ь 
- 

45 
кВ

т, 
Ск

ор
ос

ть
 

вр
ащ

ен
ия

 
14

70
 

об
./м

ин

Н
ас

ос
: 

По
да

ча
 

160
 

мЗ
/ч

, 
На

по
р 

30 
м 

во
д.

ст
; 

Эл
/д

ви
га

те
ль

 
Ти

п 
- 

4А
М

, 
М

ощ
но

ст
ь 

- 
30 

кВ
т, 

Ск
ор

ос
ть

 
вр

ащ
ен

ия
 

14
70

 
об 

/м
ии

Н
ас

ос
: 

По
да

ча
 

29
0 

мЗ
/ч

, 
На

по
р 

30 
м 

во
д.

ст
; 

Э
л/

дв
иг

ат
ел

ь:
 Т

ип
 

- 4
А

М
18

0,
 М

ощ
но

ст
ь 

- 
22 

кВ
т, 

Ск
ор

ос
ть

 
вр

ащ
ен

ия
 

14
70

 
об

./м
ин

Н
ас

ос
: 

По
да

ча
 

50 
мЗ

/ч
, 

На
по

р 
50 

м 
во

д.
ст

; 
Э

л/
дв

иг
ат

ел
ь:

 Т
ип

 
- 

А
М

62
, 

М
ощ

но
сг

ь 
- 

14 
кВ

т, 
Ск

ор
ос

ть
 

вр
ащ

ен
ия

 
28

50
 

об
. 

ми
н

Н
ас

ос
: 

По
да

ча
 

29
0 

мЗ
/ч

, 
На

по
р 

30 
м 

во
д.

ст
; 

Э
л/

дв
иг

ат
ел

ь:
 Т

ип
 

- Д
М

20
0,

 М
ощ

но
ст

ь 
- 

30 
кВ

т, 
Ск

ор
ос

ть
 

вр
ащ

ен
ия

 
14

70
 

об
./м

ин

Н
ас

ос
: 

По
да

ча
 

20 
мЗ

/ч
, 

На
по

р 
50 

м 
во

д.
ст

; 
Э

л/
дв

иг
ат

ел
ь:

 Т
ип

 
- 

4А
, 

М
ощ

но
ст

ь 
- 

3 
кВ

т, 
Ск

ор
ос

ть
 

вр
ащ

ен
ия

 
14

10
 

об
./м

ин

М
ощ

но
ст

ь 
4к

В
т

Н
ас

ос
: 

П
ро

из
во

ди
те

ль
но

ст
ь 

- 
19

30
0 

мЗ
/ч

, 
Э

ле
кт

ро
дв

иг
ат

ел
ь:

 
Ти

п 
- 4

А
М

20
0.

 М
ощ

но
ст

ь 
- 

18
,5 

кВ
т, 

Ск
ор

ос
ть

 
- 7

35
 

об
/м

ин
.

Н
ас

ос
: 

П
ро

из
во

ди
те

ль
но

ст
ь 

- 
17

20
 

мЗ
/ч

, 
Э

ле
кт

ро
дв

иг
ат

ел
ь 

Ти
н 

АИ
РЮ

О,
 М

ощ
но

ст
ь 

- 4 
кВ

т, 
Ск

ор
ос

ть
 

- 2
85

0 
об

/м
пн

.

Н
ас

ос
: 

П
ро

из
во

ди
те

ль
но

ст
ь 

- 
17

20
 

мЗ
/ч

, 
Э

ле
кт

ро
дв

иг
ат

ел
ь:

 
Ти

п 
- А

ИР
Ю

О,
 М

ощ
но

ст
ь 

- 4 
кВ

т, 
Ск

ор
ос

ть
 

- 2
85

0 
об

/м
ин

.

м
ар

ка
/м

од
ел

ь

Во
до

гр
ей

ны
й 

ко
те

л:
 К

В
С

А
-2

Во
до

гр
ей

ны
й 

ко
те

л:
 К

В
С

А
-2

Ц
ир

ку
ля

ци
он

ны
й 

се
те

во
й 

К
29

0/
30

 
(к

ол
-в

о 
1 

ш
т.

)

Ц
ир

ку
ля

ци
он

ны
й 

пе
ре

ка
чк

а 
К1

60
/3

0 
(к

ол
-в

о 
1 

ш
т.

)

Ц
ир

ку
ля

ци
он

ны
й 

се
те

во
й 

(з
ап

ас
но

й)
 

К2
90

/3
0 

(к
ол

-в
о 

1 
ш

т.
)

Ц
ир

ку
ля

ци
он

ны
й 

по
дп

ит
оч

ны
й 

К
80

-5
0

Ц
ир

ку
ля

ци
он

ны
й 

се
те

во
й 

К
29

0/
30

 
(к

ол
-в

о 
1 

ш
т.

)

П
од

пи
то

чн
ый

 
(б

ак
) 

2К
-9 

(1 
ш

т.
)

К/
20

/3
0 

(К
ол

-в
о 

2 
ш

т.
)

ЦГ
К 

ВЦ
-1

4-
46

-8
 

(к
ол

-в
о 

1 
ш

т.
)

Ко
те

л 
№1

 
ВР

-1
2-

26
-3

.1
4 

(к
ол

-в
о 

1 
ш

т.
)

Ко
те

л 
Ne

2 
ВР

-1
2-

20
-3

,1
4 

(к
ол

-в
о 

1 
ш

т.
)

ти
п 

об
ъе

кт
а

К
от

ло
аг

ре
га

ты
(г

аз
)

Н
ас

ос
но

е
об

ор
уд

ов
ан

ие
ко

те
ль

но
й

а
2аал
£с
Сt_к

Ь * 
--

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

---
---

--
--

ус
тр

ой
ст

ва
(д

ы
м

ос
ос

ы
ЯР

ИТ
М

ПЯ
ТП

ПМ
 ̂

.

и

О*г CN гп



CDСПC75

ГМ ■ S
Ё т . S CDпзS _
^  Ст О
р  Xо  о.
CN £

. ш’ О
е с .о соЯ 2
5  аQJ «—■н .
§: S
§ sй VO
5 °
г2' s с  5
*о" О
Ч  СО 
ПЗ ГМ

6 Й

ГМоогм

ГО2
1Лож
o'

cd
аVO
о
S*5

О
со
ГМ

S
Ct
-aс:

гмоо
гм

СО2
гмо

VQ
о

о
LO

СОоо
гм

<

с  1/5
S
а
г о

Аh . и ГО
2 s
2 О! ч о
I *С< о  о ?  м \о
3 о 
с -­а, 2 
С ^« о
ГО _«

<  НГС g 
% 2 
с  §
S
г

LО 
СО С7>

си ГМ
5 2
S  и  *5С и

., U
н *
Э о
т-н СО 
О §
? юс; oj0 Ч « со- ПЗ £  КС

CD1—I (И>1 э* 
V  о
1 VD — пз 

-а О . 
C l

5
CLГО
С
s
Н

ооо
гм

5сс

I  s
со 0
;  -
В О
* sо ^* I т О)

п ^ДЗ с-
5 °Н §£U ^
2 ^§ 3*£ оS vo
СО пз

£  *?  2

S
CL
пз
СS
Н

ооо

Кес
г гон S

а ^
со аI
о о
?  оЧ i-H
§ J

н ^
U  CDГО CD^ ЕГ
* °  
® 'Sm О.
5  ^

А о
CL о

пзS
Q .го
СS
н

ио
сосл

оогм 3S
О

•е*
5сг

Кtc

о

0 —1С?о

)5о

с=9
ПЗн
оCL
н
3

S
гмо

5
ПЗX=£
2

ОГ̂

0сс1

О1C

Оас

=t
Оей
ГО
СО
CD £_

S- а
о  _  

5  о
С  03

гаVO
н

о
U

3SS
и0Jэ*S
1 S
CD О  «5 СО

5S
S«о _
а.» 'ь?4- та 
* ®та 5S
ф =
S б

CN S

Ж01
с
S*гоX
S

<

есОей
CQ
5ш
оCLС
О«=с
оCQ

ч:
оа
са

CQ
PQ

m
Оа.

оS=
CD
н

s

£ °  JP ? *и

« 9  
= -1
х SО j
°  ~CL ^Т
“ <
g и  ч

.. ота ио 
^  >>О СгГ
со -
*  дга (X
= ^
та ^

ноз*

1Л
СО
О
О
>а:

=5
о
Н

с=-с
§В

он

о

сг W сгS | |О СП ЙСС 03 .5— ш q; О
X 2к й

та
аз
О н го
о  й‘

ш

£ S СП г £и 0J S
р С|
а . о

X А

X а ,>
VO го -0 —

>>
D.

си

S ^
CD 5

и  у
a  sгз" и
Q . о

I  О

I  1

О
-S
CL о:

VO a
с

а . 0J
с

s—' CL
3 Ь

о
m
>%

с

«
Sк
CD
а.

гоVO>—н

св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на 

об
ъе

кт
е 

(н
ор

ма
ти

вн
ы

е,
 

ут
ве

рж
де

нн
ые

 
в 

та
ри

фе
/ф

ак
ти

че
ск

ие
) 

(т
ыс

. 
Гк

ал
)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по

 
ре

м
он

ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Б

ал
ан

со
ва

я
ст

ои
м

ос
ть

(р
уб

.)

1— I i-Н i-Н »-Н

С
ве

де
ни

я 
о 

се
тя

х

Ти
п

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

ошкгехеАгаэне 
я et/oaa tfoj 19

92
19

92
19

92
19

92

d i a w B H ^
о
LO
?-н

о
LO

оU0 оогм

W ‘ЧXD0HHЭЖKX0dIJ 10
6,

3
10

,8
2

18
,1

9
80

,7
9

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ко
нц

а 
уч

ас
тк

а

Т
К

26
У

ра
ль

ск
ая

 
20

ТК
31

ТК
24

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

на
ча

ло
 

уч
ас

тк
а

ТК
24

ТК
31

ТК
25

У
29

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

«S i“H

А \



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

20
17

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

осо 80 10
0

50 15
0

50 20
0

50 50 15
0

15
0

15
0

50

оLO 50 50 15
0

15
0

50 15
0 о

15 50 50 50 50 50
оо оо

г-Н 10
0

50 10
0 001 15
0

13
8,

86
28

,9
9

51
,2

9
15

,7
4

83
,5

7
33

,1
2

8,
36

13
,4

9
9,

95
15

1,
18

50
,8

1
49

,2
1

18
,6

9
65

,5
5

7,
18

5,
32

39
,5

9
46

,8
9

7,
11

27
,7

9
46

,6
1

9,
49

25
,5

16
,5

8
14

,2
2

14
,4

6
57

,8
5

18
,9

8
31

,5
3

74
,9

9
37

,2
1

35
,5

3
15

,8
3

М
ир

а 
21

а

00 1—f 
ьй 
н тк

зо
Ур

ал
ьс

ка
я 

17
ТК

14
Ур

ал
ьс

ка
я 

19

У
29

Га
ра

ж
и

М
ир

а 
23

ТК
28

ТК
27

ТК
25

Ур
ал

ьс
ка

я 
22

ТК
19

Ур
ал

ьс
ка

я 
25

Ур
ал

ьс
ка

я 
24

ТК
23

ТК
22

Ур
ал

ьс
ка

я 
23

ТК
21

ТК
20

Ур
ал

ьс
ка

я 
21

У
ра

ль
ск

ая
 

18
Ур

ал
ьс

ка
я 

18
М

ир
а 

11
М

ир
а 

13
ТК

10
ТК

17
ТК

16
ТК

12
ТК

15
ТК

11
ТК

6

ТК
ЗО

тк
зо

ТК
25

ТК
26

ТК
28

У
29

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"К
ле

ва
ки

нс
ко

е"
ТК

26
ТК

28
ТК

27
ТК

26
ТК

24
ТК

20
ТК

31
ТК

23
ТК

22
ТК

22
ТК

21
ТК

21
ТК

20 СП 1—f 
X 
Н ТК

19
ТК

18
ТК

18
ТК

16
ТК

17
ТК

17
ТК

16
ТК

9
ТК

15
ТК

11
ТК

4
ТК

14



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

осэ 50 50 70 50 50 50 50 50 10
0

10
0

50

илгм
т—Н 50 15

0
50

о
LO 50 50 50 50 50

оо

25
,9

7
30

,4
7

3,
18

25
,1

6
8,

68
16

,4
5

27
,1

9
14

,5
14

,2
4

29
,4

1
42 11
,4

9
51

,8
3

6,
7

30
,1

3
22

,6
6

30
,0

6
5,

69
73

,3
5

3,
76

13
,5

2
62

,7
5

26
,4

8
20

43
,2

4

ТК
2

Ле
ни

на
 

43
М

ир
а 

15 го1-Н
>>

М
аг

аз
ин

Ле
ни

на
 

45
Ле

ни
на

 
49

М
ир

а 
10

М
ир

а 
6

ТК
9

ТК
8

М
ир

а 
14

ТК
7

М
ир

а 
21

ТК
5

М
ир

а 
16

ТК
4

М
ир

а 
17

ТК
З

М
ир

а 
19

П
ол

ик
ли

ни
ка

М
ир

а 
2

ТК
1

ТК
14 СП

1-Н
>>

ГО

£ ТК
7

ТК
12

Т
К

И
ТК

15
ТК

9
ТК

10 со
Н ТК

7
ТК

7
ТК

4
ТК

6
ТК

6
ТК

5
ТК

5
ТК

З

ТК
2

н
£
н тк

ю

Св
ед

ен
ия

 
о 

ко
те

ль
ны

х



CQ
О
и
а
>>
U
QJа
*  н  к tа  z
н ^ о 
с 
о  
к

e t
о-

VO
о

AxHOwad 
ou XKHiBHduodaw 

xi4HHab’aaod u  о кинэк/эяэ

еэонеи чнэиэхэ

(■gXd)
ЧХЭОЮИОХЭ В В Я 0Э Н Е 1/В 9

(ииЬвхеАхгиэмс 
Mod̂ ) (НИЬвхбА|/ШМС

Я  ВНОЯЯ В Х Е й

ИХЭСШ ИЖ ИЯЯЭН  

вхм эчдо чЯеШош!

h/UTJHJ
‘(KFHXMaodn) чхэонЬкш

CL
=£
ПЗ

re 
H 
£  а> 
(« 

ю  о
OJ
К
Яre
CQ
О

(П£

5

"3

U,
<N

>Х
5

5 Iи £ аз S О пз
5  -CL ^
Ф  н  
CQ U

U  2
VDо

пз JgС£ Г\|
S  ч :

О вэ 
^  Ф  

«
и  5  ф
ж ЬО
>§ Р03CL

ffl
VOо
3
S
QJ

?
Я
£и
О
X
S
3
о -о
но
£

К
X
£
Л
02
О

ао
VC
о
Xя

о

а £о  ^  w Л К .
g i g ?
1 1 1 1 
О  О  D . V
и о  5  а.и а. °

е
W  QJ

s

еэон £и  ч н эи эхэ

(•QiCd)
ЧХЭ01МИ0ХЭ КВЯ0ЭНВ1ГВ9

(иийвхвХь'иэнЕ 
Modo) ениЬехеЛиюие 

я вКоаа вхвЬ'

s
н
U
S
аQJ
н
are
аre
х
QJ
X
*
и
а*
3*
S
ж
X!

-

Ф
4
О
£

£
апа
5

ге
£
Ф
ИЗ

юо

го
CN
СП

‘“ С
С
*

кс
CL

С

1о
ъс

)S  t  
3 <

Jg  CQ 
C L «  u  
О
e iО

CQ

G4VD
r q
r J
CD

!” [
С
:*:

s
c tо
CQ
cn
5
О
a

С

з  <  
5  U  
§  CQcu ft
с

5са

§; J  
o
Q , <л

i
Ol 

VC
с

I
я
O  
3 "
u  
с
та U’ 
= <  

CQ

x
5Г

es=gо
С

гь-пзus
CQttО _  
О., ГОь к
<L>e;tn
UJ
a
<03

3" ^ 
J S  V D

I I
g l

I
С

I hQlo 4 
^  £ пз
)S 
3s 
§  и 
В  о ы 
и  Z
у ■2 о  -  ил

s  >>CQ ^*=t (N
1 °St 2
ч £
СП S

О  <  
VD

J3
Онsс

с

О 5
Ч)

X н
X. то_
)S S
3
J3

а
с сО

§
О-
ь-
Ф

О №
и cf
с оо C Nя
X О



LH
tO

г о
>>

о
to
1-Н

<
L O

оз
к 5  
и  >>

О  ™
а -
h о

и э 

<' 1Л

Cj

О
U

о
L0

о
§
□
—
и

(О
X

XJ35 
о  
у  

о  
й: 
о  о '  
О  t oC_J гН 
пЗ Iх  О 

Ln

М
с;
QJ
Н
fd
С—
5
аct | 
О  гм 
Р<
*  о
а» t o
4 Г* m си

н и Xи X X
оа

3"о S.
\о

? о

to NJl4̂ 1 СП
Q. гм

f т «Xсо С£ XXи: гм оto
3* to та
гоS O')

<
Q,£2

£Г) s ни
1 и
с о03 л.У н и
—

С р
ей

и
о

03иX
LD
тао

ч :
=;Г)

1

сх
со
с \

СГ) н
2  3  
и з  со  

?  ° <С аз 
«В г- 
й  °  S ^  
fc 

и

« S
s  -

с о  N  
Q .О СГ)

5  =S s
3^ 5  
о

tL. 
Dd 
гм 

■ го

cS  н 5 ^  и 
J I о  

Си
о

и

с  -  
а

< ?  1 

т

го
о

’1 °  й го
X  С£>
£ о  Р гм 
5  ри
С  Ln
t a * ' О' СП

со
о
t o
СП
<

о

£
Cl
о

ю
о
а>
0
1

9*
^  п  -  Си
5  н
н  
о
ЬЙ

W
а

о  ш

е  <С I
Еа <
о  ™и о
га lo
X  гм

СГ о^  о

2
<
LO

< !
&  1 
2  сл

са §  
е г  
о* 
с и
Е-1 
bd QJ
Г\

о
с и
о
*

и

н
CQ а:
«  5

о
С1.
0  
id 

U

н

В яЙ X 
un S  
Г'- VO

1 о
hQ
н
и
о
X
3 "
о

X  ГО

03 -О
«  3Н  Q

£  о

О Sс ,  е  
— — 
>, д.
си a j  
3  ®

i « 
| |  о  S  
к л

н З

н со 
X о
§ 2
са .
съ
X  Си
О  н
о .  g

U  |
х

■=*

35
0  
X
с  _
1 Ё 
X  ^ 
X  ГМ

х  2  
5  т
Н *=!
S . S
пз s“ '
с
с

<

>*
с с

Си
р

X  oi

> ,

сх
> .
Е­го
£си03
с
X

н

X  - f- 2 си
Л СХ
га -

О • ■

£  «о
н  2

- Ж

1  g
о  “

Ио  о
VO *

s  ен sm OJГО д.
Й  ор  ><
2 - S  СО
а -  -
оз -

a 8-
X  оы X
о  “
Ж го
и  Iо —



св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на 

об
ъе

кт
е 

(н
ор

ма
ти

вн
ы

е,
 

ут
ве

рж
де

нн
ые

 
в 

та
ри

фе
/ф

ак
ти

че
ск

ие
) 

(т
ыс

. 
Гк

ал
)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по 

ре
м

он
ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Б

ал
ан

со
ва

я
ст

ои
м

ос
ть

(р
уб

.)

1-Н гЧ т—1

Св
ед

ен
ия

 
о 

се
тя

х

Т
ип

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

ошкгехнХшгэж 
я Etfoaa tfo j 19

92
19

92

19
92

dxawEHft осо оLO о1Л

и ‘чхэоннэжкхо<1ц 10
0,

69

СП
СП
Г'Г

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ко
нц

а 
уч

ас
тк

а

1_П 

>>

Ле
ни

на
 

46
Ле

ни
на

 
59

 
(б

ы
тс

ер
ви

с)

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
на

ча
ло

уч
ас

тк
а

CNСП
>>

ГО
>> ТК

53

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

т*Н

20
07

20
07

20
07

20
07

20
07

20
07

Ти
п 

ар
ма

ту
ры

 
- з

ас
ло

нк
и,

 к
ол

-в
о 

- 4
шт

„ 
ДУ

 
-1

25

Ти
п 

ар
ма

ту
ры

 
- з

ас
ло

нк
и,

 к
ол

-в
о 

- 2
6ш

т.,
 д

У 
- 2

00

Ти
п 

ар
ма

ту
ры

 
- з

ас
ло

нк
и,

 к
ол

-в
о 

- З
ш

т.,
 Д

У 
- 6

5

Ти
п 

ар
ма

ту
ры

 
- к

ра
н 

ш
ар

ов
ы

й,
 к

ол
-в

о 
- 6

ш
т.,

 Д
У

 
40

Ти
п 

ар
ма

ту
ры

 
- к

ра
н 

ш
ар

ов
ы

й,
 к

ол
-в

о 
- 2

ш
т.,

 Д
У 

-
20

Ти
п 

ар
ма

ту
ры

 
- к

ра
н 

цы
ро

вы
й.

 к
ол

-в
о 

- 8
ш

т.,
 Д

У 
- 

25

§

ош
о
ы Ко

л-
во

 
1 

ш
т.

Ко
л-

во
 

1 
ш

т.,
 К

ор
ре

кт
ор

 
СП

Г 
76

1
Ко

л-
во

 
2 

ш
т.,

 В
К

Т-
5

Ко
л-

во
 

1
Ко

л-
во

 
2 

ш
т.,

 д
иа

ме
тр

 
0,5

3 
м

Ко
л-

во
 

2ш
т„

 
об

ъе
м 

0,5
 

м3
Ко

л-
во

 
2

Ко
л-

во
 

1

Те
пл

ов
ые

 
се

ти
: 

М
аг

ис
тр

ал
ь 

m
2

Те
пл

ов
ые

 
се

ти
: 

М
аг

ис
тр

ал
ь 

№
2

Те
пл

ов
ые

 
се

ти
: 

М
аг

ис
тр

ал
ь 

Na
2

Те
пл

ов
ые

 
се

ти
: 

М
аг

ис
тр

ал
ь 

№
2

Те
пл

ов
ые

 
се

ти
: 

М
аг

ис
тр

ал
ь 

Nq
2

Те
пл

ов
ые

 
се

ти
: 

М
аг

ис
тр

ал
ь 

№
2

Э
ле

кт
ро

эн
ер

ги
я:

 
Э

л.
сч

ет
чи

к:
 Э

не
рг

ом
ер

а 
А

60
87

00
8

И
зр

ас
хо

до
ва

нн
ая

 
во

да
: 

В
од

ос
че

тч
ик

: 
СТ

В 
- 5

0
То

пл
ив

о:
 С

Г
В

ы
ра

ба
ты

ва
ем

ая
 

те
пл

ов
ая

 
эн

ер
ги

я 
в 

па
ре

 
В

зл
ет

Н
ЗО

м

К
ом

ме
рч

ес
ки

е 
и 

те
хн

ол
ог

ич
ес

ки
е 

уз
лы

 
(п

ри
бо

ры
) 

уч
ет

а 
по

тр
еб

ле
ни

я 
из

ме
ре

ни
я

ГР
У

Тр
уб

а 
ды

мо
ва

я
Ба

к 
по

дп
ит

оч
ны

й
Те

пл
оо

бм
ен

ни
к 

пл
ас

ти
нч

ат
ы

й
Те

пл
оо

бм
ен

ни
к 

ка
ло

ри
ф

ер
а

1п ID К со" Г

|2
0

.|



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

19
92

 
1

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

осо
оо
«-Н 50 50 15

0
50

о
LO
г-Н

о
1Л
т—1 50 15

0 о
LO
t-H 15

0 оо
Г\1 50 40 50 25 20

0
50 70

о
LO
г—(

о
1Л

оо оо
гм 50 15

0

70 50 50 50 50 осо

о
Г чсо 22

,2
1

10
,9

6 т-Н

о '

14
6,

17
20

,2
9

Г ч
СО 42

,9
2

17
,1

1
5,

13
30

,3
2

14
7,

2
24

2,
91

7,
17

39
,5

1 i-Н

о"
СО 14

,8
5

23
9,

45
13

,0
7

48
,8

27
,8

7
11

,0
1

17
,5

1
79

,5
9

63
,0

7

25
,7

74
,7

6
96

,9
6

10
,6

8
10

,9
2

12
,6

9
26

,5
4

УЭ
З

ТК
53

Бе
ля

ев
а 

12
а

У
54 У
З

Га
га

ри
на

 
2

ТК
94

ТК
57

Га
га

ри
на

 
1

ТК
1

ТК
8

ТК
52

За
во

дс
ка

я 
9а

Ле
ни

на
 

57
Ле

ни
на

 
21

Но
ва

я 
34

6
ТК

11
6

Ле
ни

на
 

11
У

25

За
во

дс
ка

я 
4

ТК
41

Ле
ни

на
 

35
Л

ен
ин

а
37

(б
иб

л,
ш

к.
ис

к,
С

тр
ой

Тр
ей

д
Ле

ни
на

 
55

СО
т

За
во

дс
ка

я 
22

За
во

дс
ка

я 
20

За
во

дс
ка

я 
16

У
88

ТК
53

ТК
1

У
54

ТК
55

ТК
55

ТК
57

ТК
57

ТК
1

ТК
94

У2 У1
1

ТК
87

У5
1

ТК
57

У
71

ТК
82

У
61

У
61

ТК
52

ТК
52

TR
41

ТК
41

ТК
87

ТК
90

ТК
90 СП

0 0
>> У

88
ТК

4



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

 
|

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

20
18

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92 оэ

т—(огм 19
92

20
17

20
17

20
17

20
17

10
0

10
0 оот 50

08 50 50 40

о
I - 1

оLO
т— 1

осо
оо
т-Ч

оо
т-Ч

оо
f-Ч

оог—1 50 50 50 50 50 50

о1Л 15
0 09 09 50 10
0 оо

i-Ч 15
0

50 осо 50 15
0

50

45
,8

5
31

,0
4

47
,5

8
11

,6
51

,6
3

9,
91

25
,2

1
10

,2
9

96
,1

2
57

,2
4

12
3,

38
27

,4
4

8,
63

7,
53

25
,1

69
,7

67
,8

5
3,

28
52

,3
9

23
,9

5
39

,2
9

16
,1

2
33

,4
5

20
,3

9
19

3,
37

4,
62

36
,1

6
29

,4
3

48
,8

3
9,

56
25

,8
8

49
,2

74
,0

3
43

,5
1

У
89

ТК
90

ТК
91

Га
га

ри
на

 
4

У 
92

Ле
ни

на
 

61
Ле

ни
на

 
63

Ле
ни

на
 

57
а

ТК
4

У
2

ТК
5

ТК
7

У
6

Ш
ко

ла
Ш

ко
ла

Бе
ля

ев
а 

6а
У

22
Га

ра
ж

Бе
ля

ев
а 

1а
У

9
Бе

ля
ев

а 
12

а
ТК

55 ТТЛ

Ки
ро

ва
 

13
ТК

ЗЗ
Бе

ля
ев

а 
9

ТК
27

У
12

ТК
10

Бе
ля

ев
а 

12
Бе

ля
ев

а 
5

Бе
ля

ев
а 

4
У

13
Бе

ля
ев

а 
7

СО
СО
>> У 

89
ТК

90
У 

92
ТК

94
У 

93
У

93 У
2

ТК
94

У
З У
6

У
6

ТК
8

ТК
8

ТК
7

ТК
28

У
19 У
9

У
9

ТК
25

У 
54

ТК
15

ТК
10

У
32

У
11

У
12

У
12

ТК
29

ТК
16

ТК
16

У
13

У
13

ТК
14

ТК
14

(X n



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

20
17

20
17 со

о
гм 20

17
19

92
19

92
19

92
j

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
17

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

15
0 о

LO 
1-н

о
LO
т-Н 15

0 оо 50 50 50 50 50 50 15
0,

50

оо 50

оо
1-Н 50 50

001 оо 15
0

50 15
0 от оо

гм

09 40 50 осо 50 50 60

оо
т-н

73
,5

6
12

9,
64

10
6,

86
22

0,
94

17
5,

42
15

,0
7

15
,6

1
13

,7
8

4,
09

15
,1

8
21

,4
9

76
,8

1
32

,9
1

37
,6

3
32

,9
5

98
,9

6
56

,7
7

36
,6

4
46

,9
4

14
,8

3
32

,1
60

,0
9

7,
41

32
,4

2

44
,7

2

73
,8

3
21

,5
4

97
,8

5
47

,7
2

14
,2

9
54

,9
1

40
,6

60
,8

ТК
14

ТК
15

ТК
16

ТК
17

ТК
21

Бе
ля

ев
а 

13
а

Бе
ля

ев
а 

13
6

ТК
18

Бе
ля

ев
а 

13
У

19
ТК

20
ТК

23
Бе

ля
ев

а 
10

ТК
24

Бе
ля

ев
а 

8
ТК

25
Бе

ля
ев

а 
6

Бе
ля

ев
а 

3
ТК

26
Бе

ля
ев

а 
1

ТК
28

Бе
ля

ев
а 

2
ТК

29 О
ГО

Н У
31

У
32

Ле
ни

на
 

48

ТК
85

Ле
ни

на
 

64
У

44
У

34
У

81

TK
l 

5
ТК

17
ТК

17
ТК

23
ТК

25
ТК

18
ТК

18
У

22
У

19
ТК

20
ТК

21
У

31
ТК

24
ТК

25
ТК

25
ТК

28
ТК

26
ТК

26
ТК

27
ТК

27
ТК

29
ТК

ЗО
ТК

ЗО
У

31
Ко

те
ль

на
я 

С
Ц

Т 
"К

ол
че

да
н"

ТК
ЗЗ

У
З СО

>> У
34

У
34

ТК
47

ТК
91



по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
- 

- 
1 

■' ,р
 

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

I 
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

50 70 осо
оLO*“Ч

о1Лг-Н
оLЛт—4 50 50 50 70 70 50 50 50

оLO1-Н
оLO 50

оиП 50 50

09 70 70

08 50 50 50 50 осо 80 80 50 осо

16
,1

1

15
,4

6

3,
45

10
5,

46
4,

92
41

,9
8

6,
37

36
,4

1
12

,7
50

,2
7

51
,6

4

4,
23

6,
29

32
,9

3
23

,4
4

65
,7

4
11

,0
3

59
,3

6
10

,1
2

13
,0

8
98

,5
4

6,
95

27
,5

6
39

,2
3

6,
92

59
,4

3
33

,5
5

11
,5

3
12

,7
3

17
,3

8
22

,1
6

IN
to 20

,3
5

М
аг

аз
ин

ИП
 

Ру
ле

в 
(у

л.
 

Н
ов

ая
,3

2)
У

35
ТК

83
ТК

82

Ле
ни

на
 

67
Ле

ни
на

 
69

У
37

Ле
ни

на
 

65
ТК

38
Ле

ни
на

 
58

 
(м

аг
аз

ин
 

№
67

)
Ле

ни
на

 
56

У
39

ТК
40

ТК
42

Ле
ни

на
 

60
У 

43
Ле

ни
на

 
70

Ле
ни

на
 

66
У

45
Ле

ни
на

 
62

ТК
46

ТК
47

Зе
ле

на
я 

8
Зе

ле
на

я 
16

Зе
ле

на
я 

4
Зе

ле
на

я 
6

со
>> У

49
У

50
Зе

ле
на

я 
3

У
86

У
35

У
35

ТК
83

ТК
82

У
36

У
37

У
37

ТК
38

ТК
38

ТК
40

ТК
42

У
39

ТК
40

ТК
42

У
43

У 
43

ТК
83

У
45

У 
44

У 
44

ТК
46

ТК
47 00

>>
со

У 
49

У
49

У
50

У
49

У
50

ТК
56

У
86

ТК
85

Pi?



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
...

...
...

...
...

.
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
15

19
92

19
92

19
92

1 
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
20

15
20

15
20

15
20

15
20

15
20

15

08

15
0

50 50 50

оо 10
0

10
0

50 50 50 о
СО 50 50 50 50 50 10

0 осо 50

09 50 10
0

10
0

50 50 50 50 50 50 50 осо 50 50

30
,7

1
50

,5
5

8,
65

LZ'L

11
,4

2
33

,7
5

14
,0

5
39

,6
5

7,
37

5,
99

23
,2

4
11

5,
67

5,
76

10
,8

6
11

,7
2

5,
49

16
,2

8
5,

02
25

3,
09

7,
67

57
,6

5
23

,2
7

53
,3

5
57

,1
10

,7
1

14
,7

4
24

,0
1

7,
85

4,
89

27
,5

4
11

,1
5

37
,9

9
7,

23
93

,3
8

ТК
56 СО

За
во

дс
ка

я 
21

За
во

дс
ка

я 
23

За
во

дс
ка

я 
32

У
80

У
79 СО

>>

За
во

дс
ка

я 
25

Зе
ле

на
я 

9

У
76

Га
га

ри
на

 
19

Га
га

ри
на

 
20

Га
га

ри
на

 
12

Га
га

ри
на

 
11

С
К

О
Ш

И
ТК

65

Ки
ро

ва
 

7
Ки

ро
ва

 
5

Ле
ни

на
 

27
У

71
У

73
Ле

ни
на

 
22

а
Ле

ни
на

 
23

У
72

Ле
ни

на
 

16
С

К
О

Ш
И

ТК
70

Н
аб

ер
еж

на
я 

14
У 

69
С

К
О

Ш
И

ТК
68

У
86

ТК
82

У
81 О

СО
>> У

79
У

81 Осо
>> У

79 СОГ4

У
77 ■ У
75

У 
76

У 
76

У
75

У
75

ТК
67

ТК
5

У
74

У 
74

У
73

У
73

ТК
65

ТК
65

У
72

У
71

У
71

ТК
70

У 
69

У
69

ТК
67

ТК
68

ТК
67



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

20
15

20
15

19
92

19
92

19
92

20
15

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

50 осо осо
о
LO 50 осо

08 50 50 50 50 о
СО

о
СО 50 50 50 50 50 50 50 50 15

0
50 50

о
о 40 40 40 50

09
6,

87
78

,0
8

о Г

73
5,

99
17

,8
6

35

СО

гС
ГО 6,

71
13

,0
1

5,
99

11
,5

35
,6

1
46

,9
2

9,
58

12
,0

5
6.

31
6,

57
32

,7
6

37
,9

4
10

,4
7

7,
76

40
,8

4
8,

14

74
,0

9

24
,7

7
5,

67
17

,4
14

,3
3

9,
65

27
,8

3
84

95
,7

7

С
К

О
Ш

И
ТК

67
ТК

66
УЗ

 6
Но

ва
я 

34
У

63
У 

64
Зе

ле
на

я 
24

Зе
ле

на
я 

26
Зе

ле
на

я 
10

Зе
ле

на
я 

6а
У

61
У

62
Зе

ле
на

я 
18

Н
аб

ер
еж

на
я 

21
Н

аб
ер

еж
на

я 
22

У
60

У 
59

Н
аб

ер
еж

на
я 

20
Ле

ни
на

 
12

6а
ТК

8
М

ир
а 

7
К

ом
со

мо
ль

ск
ая

9а
ТК

36
Ча

па
ев

а 
12

Ки
ро

ва
 

6
Зе

ле
на

я 
66

За
во

дс
ка

я 
19

У
74

ТК
67

ТК
66

ТК
65

У3
1

У
36

У 
64

У
61

У
63

У
63

У
62

У 
62

У 
62 СО

>> У
61 У
61

У
59

У
60

У
59 СО LЛ 

>>
СО
LO У2 У2

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"К
ол

че
да

н"
У

59
У

59
У

74
У

64
ТК

91
ТК

ЗЗ

3 4

М
ам

ин
ск

ое



Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
не

об
хо

ди
мы

х 
св

ед
ен

ий
 

Д
ан

ны
е

£L>
5
S3
*\о-
XUос;со
Н

гО(Л
CN
СОго
ГО

*
£
2
“шнсX

.3с~
itf
CL£-■UШа,
-е*X5
3S
О

Л>*2
2о

=
5Ш-с

£пз

01ио
о
-

вСJ 3г £ во dvo
О

се *GJ К

CL Ф

& ё(D 41а- р° ю
о

О- та GJ X н о с

—  <Ь> cdсг а»О/ CQ
а О

0 С 
X
1 ь

CD г - ГГ=С § 2с. s рг о
§ .  I s ­
— ш 

5

С- та
1 И 
Б  i

vo>*»а.

!ай
О
Си X

XX-

|  ь
§ vb 
с о

лн га У
о нйй

DC
LO

ч Cj X. LO
о
2

О
Си
С

и,

0 2 
QJ

1 ° та

гОVO

со
*  5о

га 3 '5н Ч таи ± «ю С
о  ?U

OJ
О
*
CJ
ГС
£
2
та

s та
u •— <

o c t
JS та
та C3
Q - О

5S is
S
X

та
2

u о .
X
Ф
2

e
та

о;сп та 
та х
CQ _5
о  с;го о та (—

L- О

JН
0J

VCо
3£CJ
3"га£ио
S
2
аоно
a

£гашоес>>аоюо
X
таН*а;(вVO
О

VOо
К££QJs*
сиса
U

£iHowad ou xKHiBHduodaw 
xisHHatfaaodu о кинэк/эаэ

еэонш чнэиэхэ

(•gXd)
чхэоишохэ KeaoDHweg

(иийвхв^йшэме 
Modo) миЬехс/О/иэме 

a ctfoaa вxetf

s
а
CD

йга
агах
GJ
S
a

НЙ
х
ао
£

о
ссо
2

*fl3ч*<
ага
2

4 я <и X н § та 2 и N5 \п
5* °  
f  °  ^  °  СТ) ш . .  гм н к о 3 
et X
О GJ

2 а.са8 -Q. . Н 
О и
п а  
® §  
з-' и  

ГО н2 CQ 
о  *
«-t LO

3 1та
ч:о
С

в;
с*w*

со
>>
лSj£
)S
2В-г
Ои=:
В
ао
С

о
йО,
ОЮ
О
0J0
1



X vo
ю О  

§  °  
ГО I-П • -  ̂h re

2 £^  clО сд
L O hQCl Ho uС s
n: о 

Z UГ0 H s  OQ
О * О | \  cn 
ro I 
3“ «TO £
1 °  С a

« I

зa
Iо
£

^ 5QJ S

re
s03 О
ч: о
с  О
m 2
b“ s
ч: ? §• аа а

1 а
X i
» ч

2 CQ 
°  %
5 Iго
О
С
и
О
у

Ч!оо.

г̂
X
>>
r-Г П
м  ^  ^  с
5  >; оо  г̂
t  2

V ГМо  <in uo

s
и
>Я
3X
_2

3игса;
иоU

го 
*  

>> X j  
>> 2  
t T  L O  r j  ГМ fN -— <: 
g  ^  
т  -  
g g  
V 2 о  s  
ю 5

u

gо
—Hsc
- '5tn

§
&«n
s  >> 
з

ооЩILOГМ
61Л

IS
JQX

о ч  
у  X

о >7 
* Cf
0 U

‘.O

ro01 r-t 
&± 
8 uUro
X

A
4 X

X VO“ о 
f o  
CT) о. „ ГО

5 1О QJ
“  3

s  »
а  н O u
c 2 ro CL Ж oJh *
?  и
ГО e-Г 2 CQ 
О ^ 
гм гм
т-Н СМ 

ГО I
™ й 
5 "
к оX

ЕГО Оu S.ГО ^
X

о
C Lо
и
н
CQus

оX
в
о
£
иоого
X

о
8
-

*=1

н  3

сън

СС S
г о

Ё “3 S
^ ч .
о ™со •
Д aj
§ 5
“ £
>* S
Ss *43*
Xгоa5

схго
XS
Н

5
са
03
§■0 с_В

1CQ

S
2 гм 
Ч SU-
н У
а й

т-Н "sT
^  о

ш S  X
О  GJы 5
я  S  >-. ^  U QJ>-, а» у з* о юX я
S-cy

а,
го
Sа.
го

сS
Н

et
ОCQ
СО
с!Овоо.согоГОС-

Q.~Ш
Яго
ЯСС ,

3 ^д и
7  «
о  « I
ш гм
4 '
О  <и
«  S

-  XX QJ>> с;U CQ>ч ГО3* сс
го 0JU2 О)* 3*
5 °  
« ^  
3  Sjгп

-аа.
го
Sа-го
с
S
Н

CLруSиВ
5
XВ

X

н sS и3 >,
^  g
о  « 1СО гч
К '0 QJ « X
эГ £>, е:С-. ш>> го3* С£
ГО ф^ Ф
1 оI ™

-аа«
-

S
^ГМ
н s
э  -НfN 52
о  Ч  
ш гм
с: •
О  Ф 
*  X
-г *X  Ф
>*> с;

со 
>■4 ГО. 3-
ГО Ф5С * 
g X

ф 3*
vg

РП

Я
CL

ГО
Sп,

: ^  н S
"и^ н  г

са vo сг го 
го" О ­
СП ^

CL

нго
Sо.

г
X
1
&
иXСго
2

i  s
Я  .и  

^  и

ЬЙ _
.  я

Я яс: ф
oj с;н иX гох С£
S <у
§- о 
| «
с  “ ■

J3CL
Нго

ф
СГ

гоа,
и
X

f-1га я
с х со
го пч(Ti оЯ со
са оп LL
Я a
L J о
О VO

Си
н

з* W-,4 S
q  гмrn С4»L J to
5 S
Q.
Ф
Xnо
CLHid
Фc:
П

-
CL

s
C l

S'

LO45
a
о
>
a:
о
ca55яо
H

5 Si
CL ^QJ -

Xго 0J
н LLа; CJJ•?РП

X
J3CL ЯО Т.vo
Я чC-LVC5Я □;

t-ОС

ГМ
CO
o '
СиH
ФSroXч:
sо

ГМ
0 a15o
ЬгС

со
о
LO

2
ф3voо
н
Э

о
са
чо

s2

«го

гоVO
CL
н

ю>>Q.
н W

S S

пп



св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на 

об
ъе

кт
е 

(н
ор

ма
ти

вн
ы 

е, 
ут

ве
рж

де
нн

ые
 

в 
та

ри
фе

/ф
ак

ти
че

ск
ие

) 
(т

ыс
. 

Гк
ал

)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

ме
ро

пр
ия

ти
ях

 
по

 
ре

м
он

ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Ба

ла
нс

ов
ая

 
, 

ст
ои

м
ос

ть
(р

уб
.)

Св
ед

ен
ия

 
о 

се
тя

х

Ти
п

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я 

i
по

дз
ем

на
я 

j
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

WHtiexeAiruDMe 
я еНояя tfoj 19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

19
92

 
1

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

dxaiMBHy о
LO

о
LO

ош о
LП

оо о
LD

оо
г—1

о  о  1—1
оиО

оог-Ч
О ою о

LO
оLЛ от о

i n
о
i n

оN о
CN

о
CN

о
[N

о
L0

о
tN

о о о
LO

и ‘яхэоннэжвхо(1ц 32
,7

5,
47

31
,2

1
9,

17
60

,2
8

29
,8

2

26
,7

9
73

,8
9

10
,6

2
30

,7
9

19
,1

9
17

,9
7

19
,9

6
28

,2
22

,7
7

37
,3

4
24

,4
4

7,
79

21
,3

3 СПгг
31

,9
4

81
,1

8
50

,0
1

16
,9

3
24

,0
4

15
,8

5

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ко
нц

а 
уч

ас
тк

а

ТК
2

Ле
ни

на
 

11
4а

Ле
ни

на
 

11
2а

Ча
па

ев
а 

2а

СП
>>

Н
ач

ал
ьн

ая
ш

ко
ла

ТК
4

ТК
5

Ле
ни

на
 

11
0а

Ле
ни

на
 

13
3

СО
>>

CD
>> У

11

ОТЛ У 
76

ТК
81 СП О

00
>> ТК

75
У

79

ТК
78

ТК
77

У
74

Ча
па

ев
а 

16

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

на
ча

ло
 

уч
ас

тк
а

ТК
1

ТК
2

ТК
2

ТК
1

У
26 СП

>>
СП

ТК
4

ТК
5

ТК
5 00 0*5

>> У
10

ТК
7

У
11

ТК
81

ТК
75 О

со

У
72

У
79

У
74

ТК
78

ТК
77

У 
76

У 
73

У
71

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

01Z ’— 1

< н



по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я 
,

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

осо 50 20
0

20
0

50

оо
г-Н

оо 50 20
0

50 10
0 оо

1-Н 50 50 50 50 70 70 70 70 70 о о 70 70 70 о
[>.

0S 80 осо осо
оо оо

гм

7,
53

7,
74

27
,9

1
39

,5
1

8,
41

43
,3

22
,3

2
6,

41
25

,1
6

26
,6

9
93

,1
3

54
,8

2
21

,1
8

54
,7

3
8,

35
42

,1
9

10
,6

4 СО

со 17
,3

6
11

,7
5

19
,0

5
24

,2
1

24
,0

8
22

,7
9

16
,6

27
,1

2
21

,2
1

9.
21

24
,8

9
9,

09
37

,5
8

41
,6

8
42

,1

У
71

Ф
ур

ма
но

ва
 

5 
(Р

ос
те

ле
ко

м)
ТК

62
У

70
Ф

ур
ма

но
ва

 
9

ТК
63

У 
69

Ф
ур

ма
но

ва
 

7

СО

>>

Ф
ур

ма
но

ва
 

13
ТК

48
У

67
У

66
ТК

65
Ф

ур
ма

но
ва

 
11

ТК
64

У
57

У
61

У
56

У
60

У
54

У
59

У
18 СО

LO
>> У

55
У

53
ТК

52
Ча

па
ев

а 
13

У
50

У
51

У 
49

ТК
47 LO

"3-

Н

У 
49

У
70

У
70 СО

<х>
>> У 

69
У 

69
ТК

45
У 

68
ТК

45
У

67
У 

67
ТК

47
ТК

65
ТК

63
ТК

64
ТК

63
У

61
У

56
У

60
У

55
У

59
У

53 СО
LO
>>

LO
>> У 

54
ТК

52
ТК

48
У

51
У

51
ТК

48
У

50
У

46
У 

46



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

о
1Л 50

оо оо 50 50 50 50 50 о
СО

осо 50 о
СО 50 50 50 50 50 50

о  о  
1—1 10

0 оо
1-Н 10

0
10

0
10

0
15

0 оо
CN 50 50

о
Ln
1-Н

о
т
i-Н

0S 50

22
,4

6
14

,8
4

16
,2

4
11

2,
38

16
,0

7
17

,7
5

7,
49

38
,2

2
19

,0
7

54
,2

7
23

,9
2

12
,0

3
43

,6
1

6,
87

7,
41 7,
9

6.
5

8,
02

7,
71

28
,9

23
,1

7
28

,3
9

21
,7

6

oi
i-Н 25

,2
7

3,
9

8,
19

40
,0

9
20

,4
6

47
,4

1
37

,8
3

34
,5

2
21

,8

У
46

Ча
па

ев
а 

23
У

34
У

44
Ча

па
ев

а 
17

У
43

Ба
ня

ТК
42

Ча
па

ев
а 

1
ТК

40
ТК

41
Ча

па
ев

а 
2

ТК
1

Ча
па

ев
а 

1а
Ча

па
ев

а 
6

Ча
па

ев
а 

8
Ча

па
ев

а 
10

Ча
па

ев
а 

14
а

Ча
па

ев
а 

14
ТК

38
ТК

39
У

38
У

37
У

59
У

35
У

ЗЗ

У
32

Ф
ур

ма
но

ва
 

4
Ф

ур
ма

но
ва

 
16

ТК
21

ТК
31

Ф
ур

ма
но

ва
 

6
Ф

ур
ма

но
ва

 
1а

У
32

У 
44

У
44

У
ЗЗ

У 
43

ТК
36

ТК
42

У
ЗЗ

ТК
41

ТК
41

ТК
39

ТК
40

ТК
40

ТК
38

У
38

У
37

ТК
36

У
35

У
34

ТК
39

У
38

У
37

ТК
36

У
35

У
34

У
32

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"М
ам

ин
ск

ое
"

ТК
31

ТК
31

ТК
31

ТК
27

ТК
27

ТК
ЗО

Oft



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

50 50 50
Г~

20
0

20
0

20
0 оогм 10
0

50 50 10
0

10
0

50 50

оо 10
0

50

о
гН 50 70 70 50 50 50 50 50 50 50

7,
43

8,
26

24
,7

1
27

,6
55

,3
4

35
,5

28
,2

4 ГМо
Оо 38

,9
6

5,
43

40
,7

6
61

,6
9

26
,6

2
41

,9
3

11
2,

99
83

,0
2

26
,7

3
54

,6
8

56
,1

1 СОо
ID 9,

75
27

,1
3

28
,6

4

1Л

6,
97

6,
39

7,
51

8,
69

33
82

,5
3

Ф
ур

ма
но

ва
 

1
Ф

ур
ма

но
ва

 
3

Ко
нт

ор
а 

Ж
КХ

Т
К

27
ТК

ЗО
У

29
У

28
Т

К
27

До
м 

ку
ль

ту
ры

Ле
ни

на
 

11
2

У
26

LO
ГМ

Н

Ча
па

ев
а 

16
Т

К
24

Т
К

22
У

23
Де

тс
ки

й 
са

д
Т

К
20

Га
ра

ж
У

72
У

19
Т

К
7

У
12

Ле
ни

на
 

12
3

Ле
ни

на
 

12
5

Ле
ни

на
 

12
7

Ле
ни

на
 

12
9

Ле
ни

на
 

13
1

У
29

У
28

ТК
62

ТК
ЗО

У
29

У
28

ГМ

Ь ТК
38

ТК
22

У
26

Т
К

25
У

23
Т

К
24

У
23

У
23

Т
К

20
ТК

21
ТК

21
У

66
У

19
У

18
У

12 У
6

ТК
7

£ У
10 У
9 СО

>>

4 0 0

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
не

об
хо

ди
мы

х 
св

ед
ен

ий
 

Д
ан

ны
е



* н
5 .5И *  QJ

н 5»
И
= 5
|  са
* 2
*  Й
a S
w а,

*
VOпЗXи
о
с:с
си
н

tv
CN
го
1-Н
о
о

а .
>>н«
C Lн
а ,

-е-х
х

«о

сС
S

X
>»
5 XCD

*КН
Оа.

Э-
vo
О

* 5о 2  = и̂-  = н s5 5 к °= £  *  s
В. S Р* яеу О С 0<
9  й й ©Й  О  Cl, sО CL о -

C S X

РЭОН£И чнэиэхэ

(*9Xd)
ЧХЭ01МИ0ХЭ BEaODHEI/EQ

ws
X
QJet
cja

U

(ИИ*1ЕХЕ̂ 1Ш:>М€ 
MOdD) 0Ш*1ЕХЕХ1ШЭМС 

a  ейояя ех ей

d  я 
5- *
I  s
S 'S

о

hEl

h/i^M j ‘(BEHxxaodu) 
ЯХЭОНЬНШ

а
а-tt<ч

пз
н
«
QJ 3lO Xvo *0о с;
о»X

юРоidпз
CQо 3
X са
<и О
S mпз
X U
ПЗX

I ,о
X  u
QJ 4

5  s
X ^си CO ca -r- ^
c jvoо

\p o4 LП СП

о
ГОгм
r̂

сх>чт

tv
СП

fN
cd
COCD

cn
CN

>X rd
s  s
?  i
s  я

с;
>>

Э vc
б  СО
Р ‘Ч 
а .  =1

5 £

« £
§ *СС £CL 5
а 35 
U  о.

лSaj
Впзs
ио
X
S
3
а
о
но
*
05
X
£
свсаоСС
СиОюо
Xтан
евVOо

VCо
a
х
а0J
sc
QJffl

U

XxHOwad od
XBHXHHduodaw 
xiqHHdt/aaodu 

о вишйэаэ

Ю0Н£И ЧНЭПЭХЭ

(•g/C.I)
чхэоииохэ

(HHtlEXEifrniDHe 
MOdD) 

(HHtiexeAimjMc 
я et/оая exeA

s
2
яHuX
Quaj
H
*Яa,ra

3"s
sXa*H

4 
Dec
О
5 
я X Cl

fflH
OJH5

VOо
сsH

CD

t£
С

оa.
С

x
)S

CQ

CD
ei
G
«

3C—. 
CO l-O 
CN

ccо
CQmX
Оa,
E

<
u
CQ
*
c*Шr-□SC
>S
3x

JX
OJ
—C-.оccО

CQ

#
CNIn
^ hcn

СX,
sr
§и—

CO
LO

X=3осасл
X
О
C l

П

c luосс
О
CQ

fN 
LO 
f—н
CD
Ct
С

т
§и

sоa,

оccо
CQ

CN
LO

s
t i
c

D*
Яii—

COй

Xоcx
С

о

CQ

a  _  
cl mC-< rtJro t_о w
5о

to
CD
CD

to

►Д X  
J - Xu 5О ^x ■Я* VC)
Д ° °  o

-  CD 
ГО ГМ 
>> 5

ih <  a
CQ 

i—i >jQ

g 5 
^  SjJ2 О c: ^

Я sX OQ

fD

LOup
оо

3S H
2 3
X
X  ^о о
X  CQ
^ c; S о

x от̂гм
>хо
CQDн
си
U

о>
си 3 55 ^ яз 2X са Xи о
О  <  с; и 2; <у ffl S  ^ 1 о »  

vo ^  о

1оД,



оCN

LO
СО*

.. I н ja и н

°  § 1 g. 1
5 о о  
O ^ oCN «  о
О ^с —1го О к
I ®  гг—I _
^  5s 95 <  g.
о  1 соо  с « 
r\J  5  
пз Н 3*ТО -О

лЩ
U £ 
2 С
s  а
■§ °  
спЧ 
b‘ i  
3 -

I VD
н =и оо соX СО
э “ 2S I- 6L
<  Я
s  аО  СГto

о
*  S

« Ct

С ' с

ГО

CDОО
(N

c l

ш fM
I  2ТОS 1Л 
с̂ С ч—i
<  ' 
о

ТО
С

у оX XQ« г  &

* 1  m -
z  q
о  S 
м  от.

о "  
|  хё
= о

S
S

щ Н S
et о о  со о
3 ^о ^CL
С

§ “ я о
го со

а>
- а

>» £ t=C vgI ПЗ
-  C l

I *P  S
ГО
s
CLTO
c
s
H

О оLO о'd-
Он CLн Hо QJ
то ^s S m ^x S-Г W

~ S-*Н ^ fc ^Э о 3 О^  (D CM <,£>
* 1 
9 ф

1 1 
О nj£0 S T  s
•5 ?С g О &

* ca “ 3о“ 3*LO СС8  ^f-t cu Tf Cji qj • QJ
>» s S  s
4 v g tlvg

l ro p TO-  Q, -  CLJ3 . -o ~
& S S' s

O. 5 
p iTO TO5 Sa* cxTO TO

с ss XH H

srsj
IN
CD
s
ssX-TO
5
cl
О

•e­X

h
2 .5

'g U
03*
О=:

VD
Cs
H
H
a

R
О

sВCLCjm
ОDuc
u5

о
X
s s  ct g  
о 2s i  CL ^  
g Ш cnг-/ f?О,

Sirf
CL
CJаоCLС
UО

ни01

* 5fct S-

 ̂JC l  ^  
g  a

2  a

X
о
CD
H
нa

sq

о CN
C-. Uа» Ш
X
XCJ

4О
CL
> ,Qm uj
CQ CN

)S LOCN
X ’“J4
X Оо 1Лs t—1
30?

1
c; roCL
Cl >-.
S

3 О

оCTi
О

CO
CQ
:= r
CO

CQ
!ZT
П

о

X
>>
оLO
o
CO
&

XуоHsс
5
с

н
<
CD
с
с  _
s Ч?
н. a
О о
с ® S С * о

н ОX ^то СО

»=Соя
CQ
et
Осао
c lсо
§ ;
CQ

ОCD
CQ
сСО

с;то
—

СS—то
2

си

Сс
<

S >50 -О
£ -е)
1 -m iS

ОLO

Xа

то
о

и
и

о
н

0J ^X I
« нS ^сз Ш

s  ! •Е- CD

« й-
га ш 
Й_q Cjf- -TO К

VO CL
TO ОQ-. t-
CQ

o -*й н 3s  p ELX Pi /*> r~'
ra M* Би 2 5 ojо _ a  <uЧ и (П Ц>> tt TO >s
О - О  OJ о
О  ш 4 .  vo

О s  ЯX *

TO РПх s

то о а, се ог- m ТО̂ о а «=; 
§ & s  &!C l  i_  •

" a  s «
£ «  г  в

* =QJ N>
SВиQJ5" „
Cl о
й ^S о
1 *

сс—ч S
3 хu CL g

5 I : ^

у

S «X 2X {­а> го 
S “

Х о ?

С
ве

де
ни

я 
о 

се
тя

х



св
ед

ен
ия

 
о и I  я Ь

х I  „  в я £ 5
|  g н = & а 4  S S
fc ^  S  ̂ & 2 “®" w оО >•> V© О. Ь S У  ~= g °  o g Q. S Й 

Q. i  £, 2 —

_ a s ^

V, S  H  gs  s  * оВ J S  sS- Sf & s
S' a g a
3 S, a  ®“  OJ C

Л жX я5 wG 2
H gU s

55Я
ca
оu
Xя
4яu

VD

Л 
H U0
1 &О - - 
H u

S

c 5S e
H 1 

a. 
с

ошйехеАииэне 
а  вУоаа tfo j

im <еиэоннзжкхос1ц

а  «5 *
я  &са яо  5* 
X
S «
S я
я о
X  *

К
кя
са
о
3
S
sя
Я

ai 
X 
X
я я  са н о а
QJ t®
S  ю  5 о я 

X

to
гм

е£шVD
О
С

гмCN



по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92 гм

CD
СП 19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
20

18
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
20

18
20

18
20

18
20

18
20

18 со
о
гм 20

18
20

18
20

18
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

о
со 80 о00 12

5
12

5
20

0
20

0
50 о

со 20
0 о

огм
о
со 50 50

оLO 1—1 30
0

15
0 о

ог—(
о
со 10
0

15
0

10
0 оо 20
0

10
0

10
0 оог-<

о
ог—( 10

0
76 76 76 76

9,
87

3,
13 8,
4

34
,1

7
45

,1
7

14
7,

23
23

,4
4

5,
03

84
,3

3
4,

85
61

,2
4

90
,9

17
,0

6
18

,2
5

44
,4

3
18

4,
57

21
0,

3
11

,7
4

11
,4

1
52

,8
7

7,
83

86
,3

7
24

,0
4

21
,5

6
17

3,
3

37
,5

4
19

,4
9

25
,5

3
22

,6
5

41
,9

7
65

,5
4

11
,7

8
27

,4
5

По
бе

ды
 

6+
ма

га
зи

н 
№

62
Га

га
ри

на
Ю

+О
В

П
+Д

Ю
С

Ш
По

бе
ды

 
10

ТК
12

3
ТК

12
2

ТК
12

1
У

12
0

Га
га

ри
на

 
12

Со
вх

оз
на

я 
3

ТК
11

9
ТК

11
8

Га
га

ри
на

 
14

Га
га

ри
на

 
8

Га
га

ри
на

 
6

ТК
11

7
У

59
ТК

99
Ба

жо
ва

 
4

Ба
жо

ва
 

6
ТК

11
3

ТК
11

4
Ба

жо
ва

 
8

Ба
жо

ва
 

2
ТК

11
2

Ба
жо

ва
 

10
ТК

13
9

ТК
11

0
ТК

10
9

ТК
10

8
ТК

13
1

ТК
10

7
ТК

10
6 О1Л

*
Н

ТК
12

1

У
12

0

ТК
12

3
ТК

12
2

ТК
12

1
У

12
0

ТК
11

9
ТК

11
8

ТК
11

9
ТК

11
8

ТК
11

6
ТК

11
7

ТК
11

7
ТК

11
7

ТК
11

6
У

11
5

ТК
11

4
ТК

11
4

ТК
11

3
ТК

11
4

ТК
11

2
ТК

11
3

ТК
И 

2
ТК

11
1

ТК
11

1
ТК

13
8

ТК
13

9
ТК

11
0

ТК
10

9
ТК

10
8

ТК
11

0
ТК

10
7

ТК
10

6



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18 00

огм 20
18

20
18

20
18

20
18

20
18 со

огм 20
18 00

огм 20
18

20
18

20
18

20
18 СО

О
ГМ 20

18
20

18
20

18 со
о
гм

со
огм 20

18
20

18
20

18
20

18 СО
т-Н
О
гм 20

18
20

18
20

18

25

оо
т-н

оо 32 50 50

оо 10
0

10
0 ООТ 50 50 50 20
0

20
0

20
0

20
0

15
0 оо 50 о

СО 15
0 оо

г-Ч
оо
т-Н 10

0
10

0
10

0
50 50 50 50 о

СО 50 50

6,
47

14
,7

2
33

,1
2

10
,0

6
23

,7
7

10
,9

2
21

,7
8

59
,9

8
45

,6
4 СО

Гч
сгГ 2,

3
2,

34
2,

06 t's-СП
т“Ч( 8,

92
78

,2
1

56
,6

7
74

,5
1

18
,7

4
21

,8
5

27
,8

6
68

,6
7

17
,9

1
69

,1
3

65
,7

1
51

,6
8

63
,2

6
2,

49
2,

77
3,

05
2,

82
11

0,
63

45
,1

1
45

,2
8

П
уш

ки
на

 
15

ТК
13

7
ТК

10
5

Га
га

ри
на

 
19

Га
га

ри
на

 
34

Га
га

ри
на

 
34

ГМО
т-Н
>.

ТОТЛ

ТК
10

0
У 

86
Ка

ли
ни

на
 

10
Ка

ли
ни

на
 

8
Ка

ли
ни

на
 

12
TK

l 
и

ТК
36 соСП

*
н ТК

97
ТК

96
Ти

то
ва

 
3

Ти
то

ва
 

2
Ка

ли
ни

на
 

14 
(д

ш
и)

ТК
95

УЭ
З

Ка
ли

ни
на

 
20

У
92

У
90

У
91

Ка
ли

ни
на

 
26

Ка
ли

ни
на

 
22

Ка
ли

ни
на

 
16

Ка
ли

ни
на

 
18

ТК
89

Ти
то

ва
 

3
Ба

жо
ва

 
2а

TK
l 

07
ТК

10
5

ТК
10

4
ТК

10
5

ТК
Ю

З
ТК

Ю
З

ТК
96

У
10

2
У

10
1

ТК
Ю

О
У

10
1

ТК
Ю

О
У

10
2

ТК
34

ТК
98

ТК
97

ТК
96

ТК
95

ТК
98

ТК
97

ТК
95

У 
94

У
94

УЭ
З

У
91

ТК
99

У
90

У
90

У
91

У
92

УЭ
З

ТК
46

ТК
89

ТК
89

i o "



1“Ч

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

на
дз

ем
на

я

20
18

20
18

20
18

20
18 со

огм 20
18

20
18

20
18 со

оГч1 20
18

20
18

20
18

20
18 со

о
ГМ 20

18
20

18 со
т—Но
CN 20

18
20

18
20

18
20

18
20

18
20

18 со
ОГМ

СО

Огм 20
18

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92 со

1"Ч
Огм

10
0 о

LO 10
0 оо1-Н

о
LO 50 50 15

0 Осо ош осо осо
оогН

totv оLЛ о1Л О
L0

о1Я

0S осо о00 о
LO 15

0 Оо
гм 20

0
20

0
10

0 От осо 10
0

10
0

20
0

40
,9

9

2,
75

49
,8

6
67

,1
1

2,
05

39
,3

3
31

,8
6

14
,1

4
41

,6
50

,4
9

13
0,

72
12

,2
9

19
,5

8

22
,4

7
11

,0
7

61
,4

2
22

,9
1

15
,0

6
33

,8
64

,3
1

61
,3

6
41

,9
5

61
,8

9
54

,4
23

9
23

,5
2

32
,0

7
12

1,
66 СП

о*

98
,4

8

14
,4

2

ТК
87

К
ал

ин
ин

а 
24

+м
аг

аз
ин

 
№

61

88Л

Ка
ли

ни
на

 
4

Ка
ли

ни
на

 
6

Ш
ко

ль
на

я 
2

Ш
ко

ль
на

я 
1

ТК
85

ТК
84

Ш
ко

ль
на

я 
3

СП00
*
Н

Ка
ли

ни
на

 
2

Осо
*
Н ТК

82
Ш

ко
ль

на
я 

4
Ш

ко
ль

на
я 

6
Ш

ко
ль

на
я 

5
Ш

ко
ль

на
я 

7
Ш

ко
ль

на
я 

9
Ш

ко
ль

на
я 

8
Ш

ко
ль

на
я 

11
Со

ве
тс

ка
я 

3

О
СО
*
н У

77
У

61
ТК

11
6

Га
га

ри
на

 
3

УМ
ИТ

 
ко

нт
ор

а
ТК

76
ТК

74
Ле

ни
на

 
11

 
(б

иб
ли

от
ек

а 
и 

ма
га

зи
н)

У7
2 

У
78

ТК
99

У
88

ТК
87

У
86

У
86

ТК
66

ТК
65

ТК
65

ТК
85

ТК
84

ТК
84

ТК
83

| 
ТК

81
ТК

80
ТК

81
ТК

81
ТК

80
ТК

82
ТК

82
ТК

79
ТК

79
ТК

47
ТК

79 соtv
>> У

77
У

61
У 

78
У

77
У

75
У

75

ТК
74



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
1

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18 со

осм 20
18

19
92

19
92

19
92

20
18

19
92

19
92

19
92

20
18 со

огм 19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

10
0 оо

гН
от

о
LD
т— 1

оо
ГО

ош
г—(

о
СО

о
LO о

LO
о
L0

о
L0
т— 1

О
СО

CD
IN

о
1Л 
1— 1

о
LO 
г—(

о
1Л

оогм
оого

оого
о
LD

ооГМ
о
LO

CN
ГО

С\!
ГО

оогм 20
0 о

U0
осо

оо
го

о1Л о
LO

о
LO

оого

36
,9

6
46

,4
8

п,
1б

55
,9

9
14

1,
87

53
,6

7
7,

74
70

,4
3

19
,6

1
27

,4
4

10
,2

9
42

,6
7

14
,1

7
50

,0
2

23
,6

7

11
,9

2

25
,6

4
52

,8
77

,1
8

14
,3

53
,9

2
36

,2
1

29
,3 IN

О
СП 16

1,
52

10
4,

55

29
,8

9

8,
46 LO

ГО 26
,1

9
43

,2
1

8,
82

50
,5

ТК
71

ТК
12

8
Га

га
ри

на
 

1е
У 

69
У

69

ОГч

Н

Ле
ни

на
 

За
ТК

67
Со

ве
тс

ка
я 

1
ТК

66
ТК

65
Га

га
ри

на
 

1з

ГОCD

ТК
64

ТК
68

Га
га

ри
на

 
1 

(с
лу

ж
ба

 
бы

та
+м

аг
аз

ин
)

ГО
IN
>>

СО
Ln
>> У

11
5

Га
га

ри
на

 
18

У
72

У
56

Га
га

ри
на

 
1ж

Га
га

ри
на

 
1а

У
55

У
57

Га
га

ри
на

 
18

а 
(га

ра
ж 

ка
мс

тр
ой

)
Га

га
ри

на
 

20
6

У
53

У
52

Га
га

ри
на

 
22

Га
га

ри
на

 
24

ТК
51

У
72

ТК
71

ТК
71

ТК
70

У 
58

У 
69

У 
69

ТК
68

ТК
67

ТК
67

ТК
66

ТК
85

ТК
8

ТК
10

ТК
64

ТК
64

ТК
60

У 
59

ТК
60

У
57

У 
57

ТК
71

У
56

У
56

У7
3 

J
У

55

У
55

У
73

ТК
54

У
53

У
52

У 
52

У
53



v-H

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18 со

огм 20
18

20
18

20
18 со

огм 20
18

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

о оо
i-Н 10

0 оо
т-Н 10

0 оо
1-Н 30

0
50 25 30

0
30

0
25 50 32 25 32 50 15

0
25

оо 10
0 осо осо 15
0

15
0

50

о
LOгм

оого
О
00 80 50 50 осо

16
,6

5
37

,9
2

33
,5

1
28

,1
4

33
,1

1
49

.7
8

53
,0

8
35

,5
4

35
,3

5
46

,9
5

33
,5

4
17

,3
1

34
,3

5
11

,6
7

12
,2

12
,7

5
13

,1
5

45
,2

7
12

,5
4

40
,4 LO

i-Н 3,
36

14
,6

6
16

,5
7

13
,9

4
13

,5
5

10
5,

47
62

,6
8

35
,9

2
12

,9
9

7,
44

35
,6

3

73
,3

П
уш

ки
на

 
19

ТК
10

4
ТК

49 СО

*
Н ТК

2
ТК

1
У

З
М

ол
од

еж
на

я 
1

М
ол

од
еж

на
я 

2

ГО
ГМ

М
ол

од
еж

на
я 

4
М

ол
од

еж
на

я 
3

Га
га

ри
на

 
15

Га
га

ри
на

 
13

Га
га

ри
на

 
11

Га
га

ри
на

 
7

ТК
6

Га
га

ри
на

 
5

ТК
7 со

Ы
Н

Со
ве

тс
ка

я 
4

Со
ве

тс
ка

я 
8

ТК
9 О

i-Н

Га
га

ри
на

 
3

ТК
60

ТК
54 -з-

5
н

L-0
i-Н
>>

Га
га

ри
на

, 
30 

(б
ан

я)
Га

га
ри

на
, 

30
А 

(п
ож

ар
ны

й 
от

ря
д)

ТК
Ю

З

ТК
50

ТК
49

ТК
48

ТК
1

ТК
51

ТК
2

ТК
51 У
З

У
З

У
З

У
4

У
4

У
4

ТК
49

ТК
48

ТК
1

ТК
5

ТК
5

ТК
6

ТК
40

Н У
63

ТК
8

ТК
6

ТК
9

ТК
10

У
11

У
11

У
12

ТК
14

У
15

У
15

У
12



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

оо
г—1

оо1-Ч 50 50 50 15
0

15
0

30
0

10
0

50 50 50 10
0

50 70 50 50 30
0 оо
г о

оо00 25 50 50
оо00 30

0
50 50

оо
г о 30

0 оо
V—(

оо
г—1 32 50

38
,8

1
34

,9
9

6,
88

8,
84

ГМ
LO
00
СМ 16

,5
1

26
,1

3
91

,5
4 СО

on
LO 8,

79
3,

95
50

,4
4 СО

СП
со”со 4,

89
29

,5
3

20
04

12
,3

8
3,

04
17

,6
5

2,
25

16
,9

9
90

,8
2

27
,9

3
30

,3
6

19
.9

26
,2

8
32

,0
1

28
,7

22
,1

5
78

,0
1

34
,6

1
25

,8
1

14
,2

7

У
16 СМ

i-ч
>>

Га
га

ри
на

 
28

/1
Га

га
ри

на
 

28
в

Га
га

ри
на

 
34

с

ТК
18

ТК
17

У
11

У
19

У
20

Га
га

ри
на

 
32

Га
га

ри
на

 
32

У
21

Га
га

ри
на

 
86

У
22

Га
га

ри
на

 
86

Га
га

ри
на

 
86

У
24

У
26 LO

0М

М
ол

од
еж

на
я 

6
ТК

27
М

ол
од

еж
на

я 
5

CD
ом
>> У

29
М

ол
од

еж
на

я 
8

М
ол

од
еж

на
я 

7
УЗ

О 00
>> ТК

32
ТК

13
5

Ти
то

ва
 

10
Ти

то
ва

 
5

ТК
17

У
16

ЭТА

ТК
17

ТК
17

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"М
ар

тю
ш

"
ТК

18
ТК

18
Ко

те
ль

на
я 

С
Ц

Т 
"М

ар
тю

ш
"

У
19

У
20

У
20

У
19

У
21

У
21

У
22

У
22

У
23

У
24

У
26

У
23

У
26

У
25

У
25

У
28

У
28

У
29

У
29

УЗ
О

УЗ
О

ТК
32

ТК
32

ТК
ЗЗ

ЛОР



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я 5к
S
QJМ
эс по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

20
18

20
18 со

огм 20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18

20
18 со

t-HО
ГМ 19

92
19

92
20

18 СО
огм 20

18
20

18
20

18 со
о
ГМ

со
Огм 20

18 со
О
ГМ 20

18
19

92

19
92

20
18

20
18

50

о
LOгм 50

о
LO 50

О
LO оСО 12

0
80

о
LO
^н 50 15

0 о
LO 50 50 75 25

о
LO
ГМ 25

0
15

0 о
т 80 50 25

0 о
LO
ГМ 50 50 30

0

25 70 10
0

37
,8

4

г— i
СП 22

,3
1

42
,5

5
51

,4
2

56
,2

6
6.

2
51

,8
1

26
,0

5
35

,9
7

55
,4

6
16

,5
83

,5
9

34
,4

2
51

,3
4

14
,1

3
20

,8
3

11
9,

47
30

,9
13

,7
6

13
,1

9
2,

61

14
,6

9

7,
04 INго

14 11
,9

2
9,

28
21

,5

13
,4

8

47
,3 t-H

со'
1-Н

Ти
то

ва
 

5а
ТК

34
Ти

то
ва

 
6

ТК
37

Ти
то

ва
 

4
ТК

38
Со

ве
тс

ка
я 

12
ТК

40
Со

ве
тс

ка
я 

6
У 

62
Со

ве
тс

ка
я 

7
ТК

42
ТК

79
Ш

ко
ль

на
я 

10
Ш

ко
ль

на
я 

13
ТК

ЗЗ
П

уш
ки

на
 

29
У 

44
ТК

34
У

45
ТК

39
Со

ве
тс

ка
я 

10
Ти

то
ва

 
8 

(А
дм

.+
Ц

С
О

Н
+М

Ф
Ц+

П
оч

та
+

ТК
46

ТК
35

ТК
47

Со
ве

тс
ка

я 
5

ТК
43

Ц
ен

тр
ал

ьн
ая

ко
нт

ор
а

Со
ве

тс
ка

я 
2

ТК
41

ТК
ЗЗ

ТК
35

ТК
35

ТК
36

ТК
37

У
24

У
62

ТК
38

ТК
40

ТК
39

ТК
41

ТК
37

ТК
42

ТК
42

ТК
42

ТК
43

ТК
27

У
31

У
44

ТК
38

У
45

У
45

У 
44

ТК
36

ТК
46

ТК
41

ТК
47

У
31

У 
53

У
63

У 
62

л  n



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

20
18

50 50 40 40 15
0

71
,8

9
11

9,
78

14
,7 ОCN1ЛтН 25

,0
8

10
01

3,
27

Ле
ни

на
 

35
Ле

ни
на

 
61

Га
га

ри
на

 
41

а
Га

га
ри

на
 

20

ЦПЧ''
н

ТК
10

ТК
ЗО

ТК
15

У
11

5
ТК

51

о£2
О
X

Xио
с0J
н

3S
О
X
А
t :
то АX сх>4 >1
S н
о
id

л>ан
2
£

о
тоа<ин ■ еи X

X 5
и
сS

н

о
Е—ic си 3VOо
X
-£Xоо

осорU
Cj
У

§а

хО)сСщ
г.

U

х Uк ССХ g
£ й
Ь  О

О я5 га о и а,
х
Й- у- S >чCJQJО.

XiHOwad ou 
XBHXBHdoodaw 
xNHHatfaaodu 

о винэУэзэ

ЕЭОНЕИ
чнэиэхэ

Ч1Э0ИИ01Э
вваоэнвтед

(ииЬвхв&шэне 
Mods) 

ошЬЕхвХхшэне 
a Etfoaa eietf

ихоомижиаУэн 
ехмэчдо 
qtfEtnoifu

? :г
Ь ^S* тоQJ ^О С_,Q. _Е ^

ООс_
Ч

QjS
» is□a f-
§ s
I  «ёi  ° то X

TO9
2

s=
оE0 
S 
s
1 = в *=£ о 
X 

g о
*я

VO
О

!q=
=
CQ=0о
■
7
2 о. с н о

«о .
с ч
го  —с;\о о «  — ток CL
S >S
U ^ 
ей 
О

1 1О) то
5  *

£
иX

гм
*£

в"31ов*
о.
о\оо
X■
в*врО\оо

о
о

е£иа
U

о
X



AxHowad ou xKHXKHduodaiv 
xiqHHdtfaaodu о винаНэаэ

ВЭОНЕИ ЯНЭ11ЭХЭ

(■0/Cd)

чхэсшиохэ ввяоэнв1/вд

(ииЬвхвА1/иэие 
Moda) ши̂ вхвХц-иэмЕ 

а вНоаа вхвИ
§

S
*я
г-1
U
5
=L

Q-
«
X
0J
S
*

А
EJ
ш
есО
S

'fB

р.
S

н  н  Ч CQ 
§ §
2  гм

I

о
. „ Си
н  оU *2

О  ~
оз Н

Й * 
о LO

Е-*и
о
С ­

и  2
= i u
О J '
*  5

LD LD 
LO
Q- I

H vo
и  о
X  о  £- о 

^  =з о> 
5  O N  
• * 5  s

LO —

та
3“

CJ
SC О

Н 'О
о

LO

С
X

Ь
н0
Ч
ь

DC 5

О

V i
°  J' CD <
ей I
^  г -га £  ег s:
о  Н

С  v

и
о

. „ CL
Ь* о  и *
4 U  
о  -03 н
5 Ш *  а:

1Л  _
о  ^  £

g ? '°
я  к  =
х  2 о 

л *5- о
:г Э  сп
X* о  ГМ
i s  § 
S <
га 1 
з* с 
£- s

о
. „ о, 
н  о  
и  *  
c c U  
о  -
CQ Н
* CQ 

*

CJ
О

. -  с х  
н  о  и  «
< и
о  *

1Л =и5 |  
I 5

i S 2
и  О  

X °£. lo 
а  cd 
о  CN

о
сх

Ь  s

* 4о  Н 
СО CQ 
2  *

гм

а , I -? 
§ ню

. ,  ^  
ГО  LO

I

S

(­гаи
5со

f
п

о  f
С  j i  
. .  ч
и  си
о  Н
и <р га

К  g
5 :
с;

О

ГО г гS 2
00 «г5* ГО
га ' 
гг с  
S- s

С  1а* 
. .  с;
U w
°  £■ га
5 s?ЧГ- S  

—  ш

t
ft)

►. •—г * -
3* я  СП 

о  гм

s .  § 
<  o l

=пга 
а.

i- ® 
я  яо  гм

2  5

О
Сь

н S

! и- О е-
“ CQ 
£  *  

ГМ 41 
ГО 

§ • 1

А
ни
Q
CL

н §

S uо  н
ш CQ
S «
о  ^  ^  оГ

го _
s S

£ ю 
Й О

S §
3-со 
о

OI
S

.  I< <и
3= I га X Ч х 
о н  

С

га С 
fit S 
О  Н

С  . .

Сцо 
с  
га 

DC
v

ГО
* SШ .  

^  <  

? ;  га с

и =: 
о  ш
ГЙ ТО

£ >с
и  С
S оК о
З 'яо  ГМ

£  I
<£ S, 
■ Н*га 

о.

■?
(D §

СП

I  яCQ

СП

I s  
а

f
CD

го
C t

>s
§
eCJ

U

оa
=:
оы
in
Ln
О
cd ^  

^  3
Q. *■*OJ

О
UO ^

O  H 
со  a

M  CO 
JS о 3 m
X
3*
о
H

fitо
С

£S
С
5
с

гмго
с :сого
и  ^
и  Ё 
ЗС э
Д * -н

>s  Й 3 “ жtr
о
ь

3S  о
3 са

1 §о Sri

С
ч:
о

С

S
с
а.

С

tD /“ ч
45 Н
х  3

3  осt  са
с  _L
“  О«  «0 >—1 
Ж
1
м
и

S

о
L0 • — 
О  О
со  н

I ?m ~
«  о

I
и

S

1.
а .ига
о
н
о

си
*  =3га у
са я
о  =5
?с S>» ^

О Ivo  х  
О

И ?



r̂
о
огч

нио
О-

LT °

о н« CQ
S *
гч LQ.ОО 1Л

5  и X  о
.  I

-э-
о
о
гм

го
2и
13

XX
S
юо
о
оСП
гм

03 С=£ 5 
О Н

X  S

=С
Ос:
Uои

t
П

осо*—I
оLO
СП(О

Сь
сс

о

СО
ц
cdс
)Хо—о

LOгч

Q
CL
н

X <•о т 5я*к
>,
аX
гг

, л н  
н СОCJ V.и
=С
§ гч

ic 
с т

X
ГЧ
S •

гч
f-
? «  

о = LO С О чн- пЗ ^  ”
ас :
зГ О
" 1  &
* 5 -ГО I о
2  с /X J2 
5 г  t- з* 1 иS- 1а ° % £ сх

я ?  ?С  н
и £s |та ^  
ЭС ^  

СП

*си

о
сх

Ь" §
о  <_Г

S fflS ad 
to tovf ГО*
a- i 
P JS
ГО

x 
5-0 "': H vo 

° «  
§- О 

11 
< iГГ

Sо H
с a.

&Э

I

СЛ 5̂

= s
к о о ca x A
« I
5 . *«
C l
Xrr
CDa

g -h
i  i 
* i?  °

<  ^  i voП °
s о
f -  О

CU

0 u U x S о 
«а со Э -4  от О О) п ^
s
1  Мй 5 S35 m
о  ^

О ^
5 Й

О£3

О*
LO
ГМ*—•

X
СС
Cl

Н
3

m гч

сс
CJс.;С JС)
£
-а

Е1

н
—*
СП
I
л
601
3" .

§. =
- -5<  VO
, о
~ о
5 °

н  i£2

га о 
Ь а ' 
5  §

2<->CL

0 а1чо

См
CQ
СС
CL
Он

U я о х

Ц БО О
о  

.. о►О LO

(Т)

X н
* 3 ч 3QJ ХГ
о  ОL-. СЭ
04 Чо о
Е-
5 w  н£нXQJ

CQ

QJ
_а та

са

и
Н ЗХ

5*
о
Си

О
(_ и
С5 >>

Н

Olс-

н
CQ

j3—uоa
3*о •

xоo-
с

h“uо&о
и

tcо
р"SjSа>с;
п

nT jJ

со

5
S

о
о
ГМ

О­н

S
сс

Uh
о
о
гм

в ^  
> g о 3
Е -  та о.—• CQ LL< I
а, о 
g *  та CL та
ей
U

Q,Н

го ""Г 
S f~
<  3 т

cz Сб <и ■>- CL >

ОXXQ-<D
сао
С

2
S

О
о
гм

CLН
QJ
£тах
СС

я* ьX яго 3
5 о̂зх ср
12 с:X оН iC 
X
X о
m °2 гм

° - Тf- S 
^  “0" 
S
е

СС

зх
3
090J ^

х Ьта 3
J L -
JX § 
-0 Д
Е р

f e S  
s -e  ̂
£■ s  Й -&l45 
©

Q.н

X
СС

)Х

н
I  э
т а  _ |

§  О
^ ?* ч о
-  ^

о О
I S
и  0

исо

CLН

X
сс

>
U
оtv
U н 5и 3 
>
X о
го со 

го g
5 J ,

ЭХ {Г)

а-vo
О

X
СС

>
и
оtv
г-Н
и  н 

э
!> гм
х о
го сах |го Чс* о^ ,5
З3 ID
А  «-НXнта
О

Оfit
С

н го
э* ^
с Э 

)Я  S  ^
S a g“ S i  = * ^3  и  ОИ OJ a  
ГО у  >— ^

5 s  SС X го 
<  о  н

н <« гпaj -J 
Е? <СП

-  Е 1 “;  ч; Р а
~  Я ч 
= f гГ 55 3  «3 оО OJ VO■ 5Г

2- ° СС со
О. —
о

J A b



о
о
fNJ

со
^ Е-
*  а
( J  СМ

О.О>•&
ао3*

о
оLn гч,

A CN
2 ьпз и  
£  о

о  о1Л сI в
из СОh s

5 s
£ %сс VD
g om
косх

С

гм
О -'
< 3
t t
СиОн

5
СОS
LT3

§

I
сав
Жо
СиС

CL—BJ2

О. "Г
5 ™

е

оXXСи
Ф
ейО
С

1 гм 
S  Sсиг=

sс£

S
§и
пза. ̂  
ш t
Б 3«з «-< 

оО гаи  IО ^
:* О
С  *
Ф  wо.

Stc

К
X
Я
фя /—•
та
О ,
X 3

о гм
1—1
о
Си

о
га
Чо о

S ы
О н S
> . и 1

о
О н
фсл
Ф

Ц н

LD

^  ГМ 
О  S  
' ГМ

S  ГО aj ,
^  Й0  Й • оs я1 *Й CL
О  £  о  я

й ё

Sс-[

О X
ж ™
§; S
°  к О Оси *та
-а О* с? 1
QJ TSJЬ- г? та ' 
са Д  
&  С  Б* с
2 .  см*4. IО одс  сЕ

ю
О гм

с§ °и 7
Й  г"

CN О
2  б
iS S-
Й §ж с. п

ОО.
Е

3S
оях ь; К г*
CQ
S- °=£ CQ° Л га Ч 
л § Ч О
GJ л
Е- О  
та ГО га со
QJ I О.и С ct И 
о  С

гм
0JS та5 й
ч: и
г фи, и

3  о  
^  ю‘

с; s
О X
2d 0J

-  Чта дX га
* *г фса ф
та О
го Ю

*
та оS юCi, tHта
с
кН

Ч.
ога

CQ
=£
Ога
о
О нсоЕСОm

CL
fc
|«д
I 'D
и. и

Э о
. s0 .1 ojч о *

as я  ш
та гах та
% ^г а>га а>
S 5

г о  ю

1 а
g; S

I  О  о. та 
С 
—Н

§га
CQ
58С:
—СВ
|са

-  СМ

I I«  Э
I ^
о о  
га гм
ч ^о > ^ ф 
о" IиО <и 
Г-н с;
h-V «R .  таLQ еИ
0
w  Фя :гта оС VD та гс *=: cl
-  S1 1
0. о>^LnИ 1
та |

1 . ^  та g
с  5  s та

ога
CQ
SCога
О
СиС
о
аU

2
-а
1&|Яи

ф ф
S S
X я
ф ф
с; чга га
та та
с с c t
ф Ф
ф ф
У 3*
о о

ю ю
та та
О н О н

S  см S  « 2

2 5 S В
2 S  н

ГМ 2 ГМ 2

1 о 1 о
н "  из" £ •  и з
O j *—1 ф  Т-Н
S
та та
S S
Ч ес
л »

н н

э 3
т-Н т-Ч

О О
га га

с;
О О
Sd ЬЙ

s  CLН VO 
Ф  О  и
ф

h
=

I
V O

о
LO

о  ^  d<

m  О  гао: о та сь
5  §  
о  VO

а  аО ь

S

| оа *
га с:т- Ф -  Н Ф О
оXга

VO
Он
Н

я?онSсCtос

го>-,
W свS £2« 2и ^ф тау на, £Ф £
iо

С
ве

де
ни

я 
о 

се
тя

х



св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на

 
об

ъе
кт

е 
(н

ор
ма

ти
вн

 
ые

, 
ут

ве
рж

де
нн

 
ые

 
в 

та
ри

ф
е/

ф
ак

т 
ич

ес
ки

е)
 

(т
ыс

. 
Гк

ал
)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по 

ре
м

он
ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Ба

ла
нс

ов
ая

 
' 

ст
ои

м
ос

ть
(р

уб
.)

Ти
п

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

шийехв/кгиэнс 
я etfoaa tfo j 19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

dxaiAien'n'

оLO о оLQ от оLO о
L Q

О
1Л

осо о
1Л

о О
О
гм

оог\]
оогм

о
о
Г\1

о
LD

о
1Л

о
иЛ

оLO о
1Л

о
1Л

о
1Л

о
1Л

оLO оLO оLO

И  ‘Ч Х Э О Н Н Э Ж И Л ( ^ Ц 25
,0

1
32

,6
1

6,
89

61
,0

4 СП
СП

19
,1

6 оэСП
IN 72

,4
6

31
,5

4,
87

42
,5

9
45

,9
2

16
0,

25

33
,9

4

3,
59

93
,0

8
32

,8
2

40
,2

1
15

,5
8

31
,1

6
18

,4
2

10
,8

2
95

,7
3

18
,8

2
27

,4
7

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ко
нц

а 
уч

ас
тк

а

Ле
ни

на
 

5

со
>>

Ле
ни

на
 

4

ID С\
>>

Ле
ни

на
 

12
Ле

ни
на

 
7

1Л
>> У 

49
Ба

ня ГМ
>> >> ТК

З i-H
>.

Ле
ни

на
 

22
У

15 СЛ
>>

Ка
ли

ни
на

 
4

П
А

У
Ю

Ка
ли

ни
на

 
4а

Ле
ни

на
 

6

ГМ
1-Н

> . У
13

Ле
ни

на
 

8

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
на

ча
ло

уч
ас

тк
а

СО
>>

LD
>>

[N
>> >>

LO CD
>>

to
>>

ГМ
>> >>

•*т
>> >> ТК

З г-Н

>>

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"Н
ов

ои
се

тс
ко

е"
У

49
У 

49 со
>>

СП
>>

О") г-Н
т-Н

>> У
Ю

Н
А CN

>. У
12

У
13

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

OIг: 1-Н

m s



по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
.

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

50

о
LO 
у—1

LП 
OS о

LD 50 50 50 осо 50

о  о  
t— !

осо 50 50 50 ооэ 70 50 50 50 50 50 50 50

08 50 50 50 50 50 50 осо

08 50

22
,5

5
38

,4
5

65
,7

9
3,

51
34

,7
2

18
0,

5
15

,3
9

38
,2

1
14

,2
5

95
,8

1
12

4,
58 г —(

ОЭ
т*Ч 26

,9
1

23
,4

7
29

,4
6

39
,8

4
28

,9
9 Z'LZ

41
,9

9

48
,0

4

50
,3

6
30

,7
7

41
,9

2
57

,4
3

25
,5

2
38

,8
4

60
,4

6
5,

86
13

,0
1

22
,3

7
23

,6
1

13
2,

53
7,

34

Ле
ни

на
 

9
У

14
У

36
Ле

ни
на

 
25

Ле
ни

на
 

23
Ка

ли
ни

на
 

8
Со

ве
тс

ка
я 

13
У

23
Со

ве
тс

ка
я 

9
У

17 ОЭ
1-Н

>> У
18

Л
ен

ин
а

20
+м

аг
аз

ин
Ле

ни
на

 
28

У
19

У
20

У
21

У
22

Ка
ли

ни
на

 
2

Л
ен

ин
а

2+
ма

га
зи

н
Ле

ни
на

 
13

Ле
ни

на
 

10
Ка

ли
ни

на
 

2а
У

47 Г\|

У
25

С
ов

ет
ск

ая
, 

4
Со

ве
тс

ка
я 

8
Ле

ни
на

 
1

Ле
ни

на
 

3+
оф

ис

см
>> У

26
М

ТМ

У
13

У
12

У
14

У
15

У
15

У
10

У
23

У
47

У
47 У
2

У
17

У
17

У
18

У
18

У
17

У
19

У
20

У
21

У
22

У
19

У
20

У
21

У
22

У
16

У
23

У
24

У
25

У
24

У
25

У
19 1—1

>> У 
27

У
27

! \  Г.



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

50 50 50 50 50 осо 50 50 50 50 50 50 70 50 50 50

0S LП Г\1
т-Ч 70 50 50 10

0
50

001 осо 50 50 80 50 70 70 50

24
,8

14
,9

4
55

,3

9,
12 31

14
3,

48

13
8,

47

48
,2

5
11

,4
2

68
,9

5
26

,6
3

18
,3

6
78

,3
6

18
,8

4
74

,1
7

16
,4

7
54

,8
14

,5
5 LO

СО

со 69
,1

2
4,

2
74

,9
7

20
,0

2
20

,4
5

42
,0

7
6,

72
27

,4
6

47
,0

2
9,

14
62

,8
9

89
,7

6
16

,9
8

Га
ра

ж
УЗ

О
У

29
Со

ве
тс

ка
я 

2Г
с4

 
(о

бщ
еж

ит
ие

)
Со

ве
тс

ка
я 

2Г
с5

 
(о

бщ
еж

ит
ие

)
У

28
Са

до
ва

я 
1 

(о
бщ

еж
ит

ие
)

М
аг

аз
ин

Ле
ни

на
 

29
а

У3
1

М
аг

аз
ин

У
32

У
34

У
35

Ле
ни

на
 

24
Ле

ни
на

 
26

Ле
ни

на
 

27

Г"-
ГО
>> У

ЗЗ
Ле

ни
на

 
19

Ле
ни

на
 

21
У

40
У

39
У

42
У

41
Ле

ни
на

 
16

Ле
ни

на
 

11
У 

43
Ле

ни
на

 
18

У 
44

Ле
ни

на
 

30
У 

45

У
26 СО

гм
>> УЗ

О

У
29

УЗ
О

У
26 со

ГМ
>> У

31
У

31
У

32
У

32
У

ЗЗ
У

ЗЗ
У 

34
У

35 LO
ГО
>> У

36
У

36 го

У
39

У
39

У
37

У 
40

У
40

У
42

У
41

У 
42

У
41

У
43

У
43

У 
44

У 
44

L \ 1



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

50 50 50 50

14
ОО
UD
ГО 7,

21
58

,7
8

60
,6

8
39

89
,6

1

Ле
ни

на
 

13
Ле

ни
на

 
17

У
46

Ле
ни

на
 

24
а

У 
45

У
45

У
34

У
46

AiHomd 
оli xKHXKHduodaw 

XHHHai/aaodu 
о кинэУэаэ

ja
s

TO
П

*
vo

о
a
u
CQ
О
CL

e
С

s
?

VD
О

>5
5
X

3s
s
=rо
x

VD
О

5
S
m
m
о
X
QJ
s
s
tn

X

л
C l,
>»
sz
o .
H
ига
C l,

'в <

О
Ж

X
>>
5

s
и
с
s

н

£3
о5-
«
QjА

VD
О

Сid
О
К
S
X
о
*=сOJ
СО

и

ю о н ш  чнэиэхэ

чхэоииои кеаоэни/ед

(инЬехеЛитаме 
MOdD) OfflhRLEXl/UDXe 

а etfoaa exetf

оГТО гг
f-* то VOQJ *иа.с

С_

Q .
3

OJ
к

я ™со 
о  
X

чо
о 4
О
со

О
о

L0соСП

со
РПСП
г о

35  **2, гг
X. 3*

1 5
s  £ТО

Ъ£. ч
«  >Ч

U СП 
§ ^  CL

«  О
& ссао иЧ л
?  а

U  о .

га
И
н
U
(1)

?
>»

X

S
*
5са
ч

J
н
в
CJ
?а

VD
О

2
Е
SJ

S
2
Оо
к
S

Q-
О
Ио
а

«
X
яга
сао
«=с

а
оVO
О

«

о
(в

'С
С

VD
О
К

г
а

U

<и

кQJрЭ
юо

ZJ
-
3

са
с
то

£—



/CbHowad o u  X K H X H H d u o d a w  

x isH H d tfa a o d u  о в и н э ^ з а э

в э о н ш  ч н э и э х э

(■gXd)

чхэоьмиохэ кряоэнрк/ед

(и и й е х е & ш э н е

H O C b )  (H H tT P X e X irU D M €  

a etfoaa EXEtf

CN
О
О

LD
СПСП

ЮСП<г>

5
нU
S
а

л
ата
О)
S
»
U0J
5*
5

5
о
Н

СП

С

хГLO

Xо
C l

С

CD
С £
С

о
X
А
чOJ
X

§
са
m
X
О
Q.

С

с ш
О LO М 1Л

О  £ ^  
^  и 'g 0 - 0  0 = 0
я  | §
5 ^ 1
'З 3  “ 2 , в

С  
X
н

S I s

03

гД
ja ^
1 §.
2 § 
S  и

5 «
X  о3* °
О  Й

i-Г f- и PQ 
=Г ~  
§ N  I  
S I 1 

Q  £  - I^  Ь »§а  о °  0 X 0  х х- о  та й ш
a S H  .. «  у - х
§  S £S  ^  =Г

§  ITj- X
та Ь

х и

J3_ р  
та ^  и

° ё & »= 2 § 
и  X  и

X 1 Г)

■3
4а
etо
5  

*  
а . та 
S

о  со f—(
X
Ш
(Ж

Ь:

о
*:

х
)Х

о

0Q

о

Ш

хЭХ<иCL
О

CQ

н
Э

о
ей
с;оtd
оLO
оCN
ГО
с£
)Хо

и

оЬЙ
осо
о
LO
с
а :
и
>хо

и

ь
3

о
S3

чоЬЙ
ООЭ

С
X
U
)ХосоOjНQJ
U

=:01Ром
зХ
3 g х v2 X 'Оо сX XX'« О

о.XX*

Е-о

>s*3 1Л
х аX ХЗ о с
X  =3
*-г !—
« ос;
О,Xгх

ГО

0 *
>5
a £  
§■§
X  р

1 б  
>>*оXX"

CQ LOСП 
CD 
гм

J щ j
)Х

р. и- и
х ti»* ■ ох- < 

Т_! О <х>

о
. <Х>

* оиз

о
огм
о  

. о
гм
осо
CQ
Z
>х
3х
0Jо
О

Гч|
О
2о
QJ 
та lo 
х 2
ч:
О  гм CL-I 
Ь о

о -<  
х «
GJ f i ­
x '

гаН9К
юо
сXИ

)ХоX

-
о*
<УXX
оес
о-оVCо
<иоX

т

ДАО



о  
„ о

ГМ ГМ

Z  §
о 5

~ >s
>х 3
О  X
аэ хQJ А

CJ О
и а.н х ш Я"

О
£
ога4 Qj F—
ПЗ LO
U  ГО
5 ш
§:Ч
0  гм 

h  о

1 °
m
м
а
<
со

О  t i i
tJ  г 1ПЗ Л  Д
=  1* ^  . <С о/

2 §>2 $
х °
g >5
|  я
ч: *0 ^с Vg
У Q,Р нго 51  =г

5 гм
3 - U  
О sS-OJ
5Jс;m 
w 
а  
<  
ш

а

о  ьО 1
ПЗ l U  -D
S ' Ч. cj

2  ос
5S

I ?0 5К
1 a
cF *

VD
О
О ,н
QJЯ"

X  ГМ

£ У
1 §
а» ч 

СП 
ы
а
<
CQ

О

гм
о
о
гм

CQ«
1Л

s  S

I

к, ^
I  §
Е  UX
сач:оа,
г-1

(Uч
CD

н
з

5сас

Я

С
2
3

1Л<л
C7J

Ь-CQ«
Ого

оя
S’о
£
<тг

Ч х .а

■ Ч
Н св ( га 
S 

. са

5
CLН«0JЧ
СП

н
3

4 о ЪйN -/
1Л
гм"Т“Н
±
CQ
о,он
5 
S 
Е- X QJ
03

2го гм

а з
Г U  Н (-*

. гм
о 1 
ю &' Xгг
0  QJ
* ч иСи г ош ч:U3 о; D* QJ
°  Е^  v§1 пз 3 сх
CL _Г>. S
fc 2 гиS оа, ^  
пз
сX
Н

ч:о
CDCQ
ч:
осо
ОсхсоЕСоCQ

аj 
2 
§ "
* Iн Н 
3 *г-4 О
' LO

О  I
са ш
* 50 к« <и* ч
*  I  
я  ?
и  оо  VD ГО го
1 а,
3 5 
D - 5

1 5
Си
пз
сS
Н

ч:ога
CQ
5
са
Оа.со
и

ч:о
са

CQ

Ога
оОчсоmПЗU

C L CL

GJ QJ
5 2  ГМre
s

ЯЗ —
X  s

•=C =c ^•  ̂ и
h fc 5
id d  O

И

О
ca ffl s
c* ? ч  ж
У  s

О QJ
*  5

о Г  о q ;  %
LQ t-H w  4 -
ID ID gJ
t r
О О  oГО ГО vo

1 i re„ -  CLA A  .
CL

£  s
H ь  2
ro
s 3 °  S  о
CL S -  fMCO
С X
X X

H H

QJ
3а
о
4 
с

*
Q .
QJ
ш
о
—
с
ир
ри
о о 
X X
2  ч^Xч: ^о -
X ^Q- QJ 
QJ

0J
У

m  R
. » ID
те S 
хи,а.
QJ

О
Си
Н

S
id
Q.
ога
~
О.
X

х  °2 х
5  *=г
5 °X гаеС QJ
s * 
i. *
OI

У
>5
о
о"Г

и
и
ога
X
ч
со

н

CDО

а.
н<и

Xч:
s“

LO

ь
3 
го
0ю1
4 
О

ЪС

н
3

чо
ьс:

ч
о

н
3

гм
ога
4  
О

н
х

гм
о

§

3
с
и
а

-
у
о
□
с

го

ж

£ 3 Г“ о

• I I
р - i

> ■ £  
GJ QJ
3  «

*  X
g I
с  g;
5  g
a sH s
<0 Щ.
S 3­p  >< 
s jS mD. s
CO s
m Ф.

S 1 
S  I
f  5
S  Й

X ПЗ xx н ft
QJ QJ л ,

ь г: a.ГС ^  QJ

4
ОXга

5  о
CU ^D
Г  X  
Си CL°j £

S  3
о 4

^  С

vo
>%
CL
H

CL
U

CL
g
те
4
5̂
2
>,

HПЗ
У
Xs
Hоre
4
X
»
я

VD
О
о

X
) S
о

и

J ? (Л



св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на 

об
ъе

кт
е 

(н
ор

ма
ти

вн
ы

е,
 

ут
ве

рж
де

нн
ые

 в
 

та
ри

ф
е/

ф
ак

ти
че

ск
ие

) 
(т

ыс
. 

Гк
ал

)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по 

ре
м

он
ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Б

ал
ан

со
ва

я
ст

ои
м

ос
ть

(р
уб

.)

Св
ед

ен
ия

 
о 

се
тя

х Т
ип

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

ошкгехвЛшнме 
я etfoaa tfo j 19

92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

dxaMBHtf
осо оin

оо от
ооt—<

О1Л о
LO

о о оШ оЦП о ош о
UO

оГ'ч о о
LO

ог- о00 ош

И ‘ 4X 30H H 9> K B X 0d]J

Г\1

10
3,

52

17
,6

6

29
,4

7

15
1,

6
9,

69

со00
[С 58

,3
6 ОСПCNJ 10

,2
1

10
,7

6

45
,5

1

го
со 9,

26
22

,6
5

71
,9

9

63
,1

2

22
,1

9
27

,4
6

7,
26

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
ко

нц
а 

уч
ас

тк
а

СО
>>

Бо
ль

ни
чн

ый
 

го
ро

до
к 

1а
 

(Г
ла

вн
ы

й 
ко

рп
ус

)
Т

К
4

Бо
ль

ни
чн

ый
 

го
ро

до
к 

1
тк

з
В

ор
ош

ил
ов

а

гм
>> У 

44
Ш

ко
ль

на
я 

1
С

пе
ци

ал
ис

то
в

4
С

пе
ци

ал
ис

то
в

3 У
45

С
пе

ци
ал

ис
то

в
5 У 
43

У
41

У
42

С
пе

ци
ал

ис
то

в
9 У 
40

УЗ
Э

Ра
бо

ча
я 

10

Н
аи

ме
но

ва
н 

ие 
на

ча
ло

 
уч

ас
тк

а

Т
К

4

Т
К

5

Т
К

5

Т
К

4

TK
1 CN

>> ТК
1

У
41

У 
40

У
45

У
44

У 
44

У 
43

У
42

У 
42

УЗ
Э

У 
40

УЗ
Э

У
22 СОго

>>

Н
аи

ме
но

ва
ни

е
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

е<Z -



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

12
5 LO

ГМ

001 50 50 50

оо
т-Н

ОО
г-Н 10

0 оо
ч-Ч 50 50 50 50 70 50 50 50 50 50 70 50 12

5
12

5 0S 50 50 70 50 70 70 50 50 50

26
,4

3
22

,2
1

28
4,

05
11

,2
2

8,
73

11
,8

8
36

,4
6

14
,9

7
60

,1 гчгм
со 6,

72
6,

93
7,

52 00
00гм 51

,2
8

36
,7

9
33

,0
7

О
LO 7,

19
60

,0
9

19
,4

62
,3

3
51

,7
5

66
,9

60
,2

6
20

,0
1

12
,2

36
,2

8
21

,8
8

33
,8

3
51

,6
9

19
,3

6
17

,1
2

6,
28

У
12

У
38

ТК
1

Во
ро

ш
ил

ов
а 

6
Га

ра
ж

Во
ро

ш
ил

ов
а 

12
У

36 [4
СП

У
35

Т
К

34
Ра

бо
ча

я 
15

Ра
бо

ча
я 

14
Ра

бо
ча

я 
17

У
32

У
ЗЗ

У
31

Ра
бо

ча
я 

16
Ра

бо
ча

я 
12

Ра
бо

ча
я 

11
У

29
УЗ

О
Ра

бо
ча

я 
13

Т
К

27
У

28
У

26
Ле

ни
на

 
12

6
Ле

ни
на

 
12

8

Ра
бо

ча
я 

4
Т

К
23

У
24

Ра
бо

ча
я 

5
Ра

бо
ча

я 
6

Ра
бо

ча
я 

3

СОго
>> ТК

11
Т

К
27

У
35

У
36

У
37

У
37

Т
К

34
У

36
Т

К
27

У
31

У
32

УЗ
З

УЗ
З

Т
К

27
У

32
У

31
У

29
УЗ

О
УЗ

О
У

28
У

29
У

28
Т

К
11

У
25

У
25

У
25

Т
К

23
У

24
У

24
У

20
Т

К
23 ГМ

ГМ
>> У

21

U -  2



- - 1-Н гН - - - - - т-Ч i-Ч - - - - - т-Н - 1-Н т-Н т-Н - т--\ -

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я 
i

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

19
92

19
92

19
92 Гч1СПСП 19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

50 50 о00 осо
001 оо

т“Н 80 осо 50 50 50 50 50 50 10
0

50 50 17
5

17
5

50 50 50 50 50

001

5,
95

5,
63

10
9,

41
22

,5
23

,8
2

46
,3

1
14

,6
8

7,
29

61
,2

4

28
,7

9

52
,4

8

14
,2

9

i-H
К 24

,0
1

83
,2

4

58
,3

4

49
,4

9 СП
гм
|С 83

,0
6

56
,1

2
23

,6
1

54
,3

7
31

,6
5

9,
47

78
,6

4

Ра
бо

ча
я 

2
Ра

бо
ча

я 
1

У
22

У
21

У
20

У
19 У 
7 СО

>>

Бо
ль

ни
чн

ый
 

го
ро

до
к 

1а
 

(П
ищ

еб
ло

к)
У

9
Бо

ль
ни

чн
ый

 
го

ро
до

к 
1а

 
(Т

ер
ап

ия
)

Бо
ль

ни
чн

ый
 

го
ро

до
к 

1а
 

(Г
ар

аж
)

Бо
ль

ни
чн

ый
 

го
ро

до
к 

1а
 

(П
ол

ик
ли

ни
ка

)
Бо

ль
ни

чн
ый

 
го

ро
до

к 
1а

 
(Х

ир
ур

ги
я)

ТК
5

Бо
ль

ни
чн

ый
 

пе
ре

ул
ок

 
1

Ле
ни

на
 

11
9

УЮ ТК
11

Ра
бо

ча
я 

7
У

14
У

13
Ра

бо
ча

я 
9

Ра
бо

ча
я 

8
Т

К
15

У
19 СО

У
21

У
20

У
19

У
18 У
6

У
7 СО

>>

LA

У
9 СО

У
9

У
6

ТК
З

ТК
З

У
26

К
от

ел
ьн

ая
СЦ

Т
"П

ок
ро

вс
ко

е"
УЮ У

13
У

12
У

14
У

14
У

13
У

12



по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92 Гч|

СП
СП 19

92
19

92
19

92

50 50 50 50 50

оо
1— 1

70
,7

9
43

,0
7

61
,9

7
15

,1
7

30
,9

3
25

,3
4

34
41

,9
1

Т
К

16
Ле

ни
на

 
12

4
У

17
Ле

ни
на

 
12

2а
Га

ра
ж со

Т
К

15
Т

К
16

ТК
16

У
17

У
17

Т
К

15

/tLHOwad 
ou xBHXBHduodaw 

xiqHHBb'aaodu 
о винэУэзэ

еэонеи чнэиэхэ

ЯХЭОШГО1Э кваоэнвтгд

■а
X
л

п

К
XOJ

ю

о

Iл LO УЭ
со
ГО

ос
и
аа
о

хVO
3
—

X-
В-
“
Iс

05
S
Я

U

ЖS
а
оBt
Cj
о4J
X
А
5
5Bt
О
XVOо

а ,
>»

сх.
н

СЬ
■G-
X
X

>ко
X
£
го
X
>>

-
S
ф
н

с
S

н

о

о
с

о
X
X
О)
*
кF-
о
Сис

□VOо

(ииЬЕхеЛишяе 
Modo) ошЬвхв&шэяе 

а etfoaa eietf

х
н_ и  А я  о 

! ?  ^  2  2 .  «  :=
^  rn i  О  е °  2е Ю 2 С О са.

I

V
га
X(“
fed

sr
<JD

(V ы LOиа .
с

и0J
а .
5

ньга»ев
VO
О
0J
S
X
аз
аз
О
X
И)
S
s

NWО4
1Л
СП

со
CD
LO
LO

т—Iсосо

га
г
1
о
г
>>
2

о
и
о
2

lo"гм

-
S
А
н
8в
А

VO
о

3
2
Zо

си
о
-
о
X

-а
н  
иго ш
^  х

VD VD° 3
S л
а: и

с;

«и
О _
G <"N

a * 4§  о 
| 1  
са 

U

S
Я
а
оet
а
о

ю
о
Xга
ихыА10
о
VO
о
К
5
S
о
«=£а»
в

U

в;а>
н
о

5СОо

<24



Ахнсшэс! ou xKHXBHduodaw 
xisHH^tfaaodii о кинэ*/эяэ

fNОО
CM

Гч|
О
О
г ч

о
CN

ЕЭОНЕИ ЧН ЭиЭХ Э

(•9/Cd)
Ч Х Э О К И О Х Э  В Р Я 0 Э Н Е 1 Л ? 9

(HMtieiE/(lfUDM€ MOdD) 
сиийехр^иэме я etfoaa exptf

00от соот соот
1^00от соот

оотот
оотот

S
X
Я
н
и
Я
Q .
GJ

£ГО
ата
*
CJ
Я
*
и
<и
3*
Я
г
X

оСП
t - [
t z

ГГ

соо

с
У

ПЗ
W

и
<Х>CDCO
0  
-а 
— 
S 
-  
JS
с:

1
Ifn
S
О
о*

С

N4
О4
СО
О
оот
с
&

та
*

и
О?05
СО
d
-а—
Uо
X

нS
К£
О
ш
го
Я
О
Q -

Е

#
оо
о"от

*
с

0со
сS

XоCL
с

о
о ,

Р  9  

4 и 
§ ^ -  
“  CQ £ а:
ГО LO 
ГО *3- 
О - jо
та

-Q ^

X оЯ  rsj
3  ГО

с
Он.. о

н  «
4  и
5  Ноа EQ

5 3
Си 1 о с

i - j  о  .
S  S
о  -m in
ГО <
03 I

5 С 

С а
у  s6 « JS и_I X

со

■?
п

и vo о о
ГГ О Я CN
О  ГО

ГО
s А к

О гг 2
ГО i X
со см О
та ^ Ву ' та
2 -  О  £
■ч S  m 
°  £П н
• . J3
и  ^
О CJ 
и  нта та

о „ а .
ь  ои  &

*4m г-i
"  DQ
S  а

"  2
8- 1 с  £

,3  и— О
• X

<  X
ГО О

5 2оэ я
£? 21 
ГО  <та •
6  § 

с  Л

cj Gj0 ни та 
го и.1 s

О

LT °
S 3
о н
ш CQS «
со соL0 
Q, I 
Р нО

С?
X
!>> гч 
L-ir СО
М . ОCJ о?о  «-«

ж

Ct

5
CQ

g

и VO О О
Я  CN 
О  СО 

ГМ

осм
оL0
о00

JS

коиX
О
а
и
О
и

ш 1Л
S 2

3S О3 смa CQ

I  sCD

CO

o
VO

4
ОиXо«
ису

а
S
<
J9

Pi

5а .г­
а>

оосм•LOup
оо

)Х
3X
J3воиXо

итаX

J5
5ес
О
S
19
Xа .та

з:интаQ.ИЗ а-LQ
УQJ
Е-
О

3S
3х)Х

О
ч:о
CQ

о
ССоCQ

о
КСО
CQ

0  &1
□

со
X
Н

i
и
иа

осо
=:сstf

id
CO

X
Н

:с
и

огг
ОS
оэ
S

ЗС
С

0
•йС

ОЭ

S
ГО ^  . .  н
1 Э 
н

азс
У
иго
X

5  г
сС-
и  !
8
ГМIоLO
Осс

0Q

и £

О 5
ей О
<и иН XOJ ои *

ю

5  О 
гоС->я 
со
5Q,

ив

со
£
иоигоX

)Хосо а* н аI 
U

тата
н«QJ
рВVOо
с
X
н

оКС JS
>1 о а. я

о
5о

оюо
CJоXиои



ГО
>>

о
сасо

4
0  Р-
5
CJ
4
m  г о

о  ^  о  £J

L0 оСО СО1 CD 
Оо
5

л
X

X  m
>> > .<Л гм
л  SS Д
т7| 4—1
LD Ь .
« 5  S
О  <Й
~"'' J3

с;
со 
*
>Х н  
3  п* 
I  
л  
5  
з О 
X  о а; 
и  о
U  
пз

с :
><

и

8

L̂  Sj
CD S
о <
§  ч
>s S

CO
cn

ч w

. .  и
^  ь
о  *о о
ПЗ

о
т Г

со
СГ)

J3 JQ
♦ F 1 р
Q. о о .  о
2  х 2  х
I  з -

х  X- га я
I  ° r r j  С)
*  S
<  :■ Л? 
m  <  S <  J  8СП <  s
S ^  S S г̂ ^
со 1 VO оо 1 voО С о о к о
<  £  о  CN Г"1 СП ^  °  гм И
^  V °з ■sr ■ ■ 00
j  4 1 1 £ гм
I-Q QJ 1 из aj 1н л ь h* ли га м и г а  *-о и- и О 1 -  ОX S о X X  сJ3 СО Q, J3  с а  C l

?  5 о Ч S  £Ф о « aj о ьй
Е s  ь ‘ и

°  с а ,с
С  -

о
•̂ г

t"v
со
СП

со
CD

I *"•
О- о
о  I .
га 3

X  °

■5! -
ГП <
S  ^

VO с о
Й о 
г 4 сп
’А 00 гм
CD 1 
Н  J3 ПЗ Н
5 8 
ч :  оО «
е - и

^  5й J  
О  о  ^  
со Ч  СО
g  r n  *  

SL™ Zr
*Г. о  
и Ь 
о  *  у о

l*vсо
CD

►3 
I Е- 
_  U  
Й 4 °Э х
5 Э" 

‘ЗЗ 1
СО ' КО О с о
-  5  огм Н СП

- - со 
ф •
Н  J3 
03 н
fa и  X О
“  oJ 
S  О  2 * В -и

J3
н
Uо
Я 
л
ч
Ф
Ь" _
X  н

О  tu i  с; CQ 
—  &й

о̂
Г

ао
СП

J3
н
Uо
X
во
£

<
^ г

с
X

н

J3 
— 
и  
сас
л  
-  
I
S
e t о
CQ —

S  ^  

а ™
с !

X  
X
S

*"». 
VD
о 
о
СПсо

Я ГМ 
о I » 

Й £

I °
«=С О

§ * и

ф  £Г 
Ч  CQ
-  м

о

со
CD

. н  

о °
s I

Я |

| <  i
S  ^  £

СО 1 VDО с о
-  г  о
ГМ П  О )
Tt - - со. £ гм
J3 CJ 1
Е-; В  л
у  пз Н0 1- и
1  Г  с  л и а  
=; ч  о
Ф  О  «

s
С Г  «  ь ?

аз с ; CQ
5  m  «

гм

о
•̂ г

г ^со
CD

о
1Л

о .
н
0J

го гм
5- 2 <  ^  
г о 

н  t -  S *

1 ф  5 s0 я 
►4 а»

-  ч
О -  Й  

va  го 
гм f=C
ГМ <и
и  ф
LO D* 

О1 <̂хз
3  ^
Он •■

>sн 5 пз ^ 
S  
О .  пз
с
S

н

с^.со
CD

оо

Ia
is

г  "и

*? 5
5о 
ьс

X

"З-
и  

°  ' ё

Q . S  
^ 2 
пз 
S
CL
пз
с
S

н

г ^
со
СП

2 <3Ц 5
н  sc
3 о  
тг о

S3 ф

5  ас
О  QJ 
«  с: 

-  са
си  ПЗ
LQ ч
CD <и

“  ¥0  £
1 пз 

S

5 5га
S
CLга
с
S

ь

я  О

ГО 
> ,  
гм

о  2 о  о
гм  СО
LO ^

о  Ь

s §
)Х  cq
3  ф  
т  '

и о  о о  о гм
X

£

8  *  
Й  *  
2  з

с ;  
X  
>> 

и
оГ •

и  ’т 1

S LOга to
=  о
JS 5

) S
3
X
J3

§
и
X
о
*3

m и
т Г ГО

> . > »
гм и ГМ

S
га > ,

гм
гм и

ГМ

си г
о
СО CL

S и >~н S
< и LO <
из га ш -а
ч я о -

S
га

00 ш
н
га

и
X
со

я
у

3

и

5
Ч ь. ч
О -о О
а ч а
н
ЬЙ

и
к

ф ф
ч и

ЬЙ

н
3

о

X
I

•=;

н
X
ф
CQ

н
а

гм
Й
н
X
ф

ш

0  
ш
1

s

е ;
ГО

DQ

н
3

0  
са1
ч
с
JC

к

н
X
ф 

СQ

I
о
X
чс
и:

с ;
LO

н
X
ф

CQ

н
3

с;
с
ЬЙ

с :
CD
2
н
я
ф

CQ

н
X
фCQ

ч :
о
CQ
CD
5сао
CL
со

m

ш

§
соо
CL

-0

§
&
и

S
р
фи
ф
3
о
о
с
ф

н

>>
'-Т
<
и

гм
4п ^ .: s  
«
5  
и  
Cl. 
ф 
X  
СГ)о
Си
н
6
ф
ч

(Т)

)Х _
о  5  е< ч 
& р >> с 
ф  ф

™  o 5Sй  V  О>> И Ян w изп] а) еS Ж ш
га со о

-
ч

ф
►д
н

се
о

£ з

га
о 
е£ м 
о  S

ii 
=  I vg а>, a
о»
Е-1

д г ь



«—1

Ко
л-

во
 

1 
ш

т.,
 Т

ЭК
О

Н
-1

9,
 п

ер
ио

ди
чн

ос
ть

 
го

с.п
ро

ве
рк

и 
- 

1 
ра

з 
в 

4 
го

да

Ко
л-

во
 

1 
ш

т.,
 Н 

36
м,

 д
иа

ме
тр

 
1,0

2 
м

Ко
л-

во
 

1 
ш

т

Ко
л-

во
 

2 
ш

т.

Ко
л-

во
 

2 
ш

т.
■

П
ом

ещ
ен

ие
 

пл
ощ

ад
ью

 
41

,4 
кв

.м
, 

ко
л-

во
 

1 
ш

т.

То
пл

ив
о:

 R
VG

 
G1

00
 

(уч
ет

 
га

за
)

(п
ри

бо
ры

) 
уч

ет
а 

по
тр

еб
ле

ни
я 

из
ме

ре
ни

я

Тр
уб

а 
ды

м
ов

ая

ГР
У

Ве
нт

ил
яц

ия
 

- в
ен

ти
ля

то
р 

кр
ыш

но
й

Ба
к 

по
дп

ит
оч

ны
й

Те
пл

ов
ой

 
пу

нк
т, 

с. 
Ры

бн
ик

ов
ск

ое
, 

ул
. 

Д
ми

тр
ие

ва
 

15
За

по
рн

ая
 

ар
м

ат
ур

а

CN ГО r t 1 Л 1П К

св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на

 
об

ъе
кт

е 
(н

ор
ма

ти
вн

ы
е,

 
ут

ве
рж

де
нн

ы
е 

в
та

ри
ф

е/
ф

ак
ти

 
че

ск
ие

) 
(т

ы
с.

 
Гк

ал
)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по 

ре
м

он
ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Б

ал
ан

со
ва

я
ст

ои
м

ос
ть

(р
уб

.)

Ти
п

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я

на
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

на
дз

ем
на

я

Св
ед

ен
ия

 
о 

се
тя

л

шийвхеХшвяе 
я etfoaa tfo j 19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

dxawBH't/
осо Осо О

LO
о
LO

LO
Г\1
Т—<

осо
оо
i-Ч

оо
я- f

о
00

о
LO

о
ио

1Л
CN
r-H

оо

w ‘яхэоннэжкхойц 52
,3

6
83

,9
6

11
,3

9
! 

10
,1

8
27

,8
7

50
,7

5

21
,8

9
67

,1
6

29
,7

6 СП
tvT 10

,8
8

65
,7

4
71

,3
7

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
ко

нц
а 

уч
ас

тк
а

ГО
>> ТК

4
С

ов
ет

ск
ая

 
12

6
С

ов
ет

ск
ая

 
12

8
ТК

5
С

ов
ет

ск
ая

12
2+

Ро
ст

ел
ек

ом
Т

К
6

Т
К

7
Т

К
63

Со
ве

тс
ка

я 
13

8
С

ов
ет

ск
ая

 
13

6
01
>>

XI

Н

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
на

ча
ло

 
уч

ас
тк

а

ТК
2 ГО

>>
ГО
>>

-з-
Н

г>
и. Т

К
5

Т
К

7
ТК

8
TI

C6
ТК

7
ТК

8 1Л
Н

О!
>>

Н
аи

ме
но

ва
ни

е
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

£ -



по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
на

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я 
<

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

001 50

оо
1-4 10

0 осо
оо
т— С 50 10

0
12

5 LD
ГМ
т-Ч

LD
ГМ
1—ч

осо о
LO 50 32 50 70 25 осо 70 70 50 25 50 70 50

о
LO
т-Ч 12

5
15

0
15

0
80 80

27
,3

6

8,
5

20
,8

20
,7

9
7,

91
40

,9
2

26
,0

9

57
,3

4
55

,3
4

43
,0

1
11

,5
4

12
,5

2
27

,7
2

41
,1

2
5,

39
6,

82
22

,6
3

23
,3

4
41

,5
5

11
,1

5
37

,4
8

7,
49

10
,6

5
6,

39
10

,5
4

53
,3

2
11

4,
55

67
,6

9
8,

66
49

,5
2

42
,3

4
27

,8

TK
IO

С
ов

ет
ск

ая
13

2+
ма

га
зи

н
Т

К
И

Т
К

12
Со

ве
тс

ка
я 

13
0

ТК
13

С
ов

ет
ск

ая
13

4+
ма

га
зи

м
Т

К
13

ТК
14

Т
К

17
Т

К
15

Со
ве

тс
ка

я 
12

6а
Л

ун
ач

ар
ск

ог
о 

6

ЭХА
Л

ун
ач

ар
ск

ог
о 

3
Д

ми
тр

ие
ва

 
3

со 
1—( 
*  
н

Д
ми

тр
ие

ва
 

5
Т

К
62

Т
К

19
Т

К
20

Д
ми

тр
ие

ва
 

1
Д

ми
тр

ие
ва

 
4

Д
ми

тр
ие

ва
 

2

ГМ
ГМ
>> Т

К
21 СО̂Г

>>
•'sT
ГМ

Т
К

26
Т

К
25

У
27

У 
28

У
9

Т
К

10

Т
К

10
Т

К
И

Т
К

12
Т

К
И

Т
К

13

Т
К

8
Т

К
39

Т
К

14
Т

К
5

Т
К

15
У

16
У 

49
У

16
Т

К
17

Т
К

17
Т

К
18

Т
К

63
Т

К
18

Т
К

19
Т

К
20

Т
К

21
Т

К
21

Т
К

20
У

22
Т

К
46

Т
К

25
У

23
Т

К
26

У
23

У
27

JIZ5?



5
о
mСС
Ос

гм
CDСП

о
Ш
ГМ

СОгм

Н

гг § 
и S
S Wо
X  «  л 5с; X
Р Ю
J 2

аа
си
m

5
X

огм

со1Л
>>

Ln
СМ

Ln

ccrn

ГМCDCD

s

X
SOJ
m

§

X
sa*
m

£
С

r
s
OJ

3:о
X

X
5
-
cn

?
X

Ш
0 !

m

огм rrгм
inm

P

о
X
a .

x
>>

s
h "

2
ct

Г̂ ч
m

H

r v CDCD
гм"
гм

О
U

■
9
х
CL
н
г
2

о
J T
>>

о
‘'Г
>>

CDin
2

$
in
CD

ГМ
О

X
2
0

1
X

5
о
в

5
X

гм
CD
CD

СО
о

m

Ь
О .
са
у
Сй
X

к :

ш
rj-
>>

CD
•*Г

Н

m

*
h*

3
с
CL
О
CQ

х
S
о
го

5
X

О
Ln

vC

Н

ra
х
:-QJго
X

Оо

X
5
a
го

6

чТ
ГМ
СО
г»*

гм
со

соLn
X .
н

|Ч

*
н

Ln
о
□
*

о
ис
U
Q .

>*
с=:

о
U
Q .
пз
З4
пз
В

с :

X
> »
К

m
Ln
*
Н

гм
Ln
>>

Р?С \



XSOImetОс

сс<TJ
XS<Dcn
О
С

гмСЬСП

о

ос

tvс*ч
сСГО

ГОго

1£>•̂t

сао
U

5CUня
5син
S
2
ь*

саQJК
&SS

ПО
>,

ого
>>

LO
14

Ого
>.

о
U

А \  о



se к Os Сч С5та та та та таX X X X X
5 5: ?
о» & ад о а>m=5 =5 g gО О о о О
“* X X с

гм ГМ ГМ ГМ ГМо> 05 05 05 0505 О) 05 05 05•—< т-Ч

О О О О Ою LO LO 1Л LO

г- а? СО ~ со
г- 05 05 о к  loго 05 03 05 со оэ

ГО

ю ГО 05 L0-3- Г̂ ГО СО•—< т-Ч
се з; К ~
та ГО та го гоаг ЬЙ и: ъй а:и и и ин н н& о CD сиса ей са со ао О О о О

и и и и и

иО C-D со OJ

Н н
ГМ
>*

гм
>>

CNJ
>»

s
я

*=£

Cj
X
X
Cj

I
КОта
х
уо
5

Н

05
LQ

ГМ
Г*
ГМ

о
-

ао
ио

U

=
О*
щ
оса
U
5J
S
г

ко
О

£
-
S
S
=5
О
XVOо

о .

р
- :

—
Р
и

tr*
X
X

О

А
=:та
х
> »
5

QГзЙ
S
о
н
Uв
и
-
X

н

5

I
са
Xчг
0с

JS

р
-
U

с
X

-о
о .

о:та
а -vo
С

та
х

х  ^  к  ш 
с- Рси
—с

_  CD 
—  &>> ко
и  о
CD
Си

AxHOiAisd ои
YKHiKndnodaw 
xiqHHatfaaodu 

о кинэУэаэ

еэонеи чнэиэхэ

ЯХЭСМИОХЭ
краоэнеитд

е£о

s  
=Г_ та н о ь 

та а .  та ^

® ч ^  1 2 х  р = ь и -  ита •* уtt СП СП

5
н
О
ьй
О
се
X
X
CD

U

J3

3"
О

та ®
Ь  ̂ S 

_  S g и
О  ^  И" °

“ О х

У
§

с  «  н  
и0 .
я -  £  *

12 с

и
CD
О -

<

гон та х
О чна ro 0Jю ГО но U. аьй

Й  ГМ•fi tf
5  Ох • Б
си -  ^
са -  -
Н  ^

*: *  
С—(

X

LD
О )

оо
К 1
оcd
^г
LD

СО

05

Осо

оо
гм

X
О  05ЭХ р-4-
та '■ 
С L

>| g
Й  и
и  л
*  пCD 2

5 ^Го О
V  uX s
S  о

ь  *
™  5 ,

*§ а;

m X9 5:> о 
s
са

U

та
са
н
и
0J

?
>>
S
К

tfl
ко
о
А
X
0J

та
х
и
о
К
S
А
а
о
о
*

кя
та
в
о
> .а.

XliHowad 
ou xBHXBHdiiodaiM 

хганнэНэяойи 
о винэ^эаэ

еэон£и чнэиэхэ

(•gXd)

чхэсшиохэ нсяоэнеь^

(ииктехБ&гюмс 
ModD) ошЬехеХиюж 

я etf ояя exetf

к
'Л
S
н
и
5
О*
QJ

*та
CLта
х
CJ
5

и
0J
у5
X
X

л
X
со
о
г

№
К
CJ
сх
о
£

Q,та
2

та
н
а
0J
f®

КО
о
с
S
н

ГМIл
CD
СО

E t
tr:

«
и
CD
го

е
ио
X

н
X

о
X
о
о .

с

о

э
CQ

л \ л



сосоСП

оо

гмио
UDсо

с:
*

смLO
LDсо

с

сог-сг>

LD

4Э
00
*=С
С

сог-*Cxi

с_
00
о*

оS

нS
с£
О

Sосх
а

югоЕ̂

СОсо
g
с

у§-

о
X
А
с:
синs
=соfflгоSоCL

С

нUоCL
0  &й 
и
н м
Ш s  
~ S
8  5
1 о  
(2 3  и ^  о —
I- §о ~

—ч GJ

^ 3

t

с  8
£  &И «
S и

LO Н  X
V  CQ s  о. “ £О н ' ;  Е г—< Ю
I  ' °

-  £  LD& vr 
ОП

5  |
3 ! |  го S  з* . .го j  S- 4О QJ
“ * пз
и ё
О са 
О  ~г 
12 -§■ 

(Ti

иоOQCJ>

Ь‘ в 
£ 8 .  
са

■ j &—-rj Г  I„  oa s
| 1 1  5 гою

О
т

IX I 
•> ■£

го -9 СГ С? о' £ С го h  U к0 « u tt го >
1  й

э
гм

осоСП

о
c lо
i c
и
н
CQ

Й s 
Ь -5
2 ю 5- о
Я °5  °
2  2  
la'
sа>Р

ч
Г)

CD
СП
О)

СоОио
ы
U
н
СО

СП

е  1
ё  - ?е ю

& §
^  LO

Sса
5CL

СП

СПСП

нUо
C l
О*
U
н
CQ
L0
14
• a
-з Sм 2У ^О \оя о 
3" о  о о
^  LO

о
C Lн

5
СП

г̂
СПСП

осхо
а
н"
СО

Н S
8 5К VD
3‘ °О о
S  ио

СС
О
C Lн*шЧ
Г)

оо

ого

оопо

5 го го sX й
^ 8  
с п  ™
S  '
Я 2О  QJ
ГМ А
. VO
^ Ог4 лu 2о §
х  2

SссоCQmS
ОСХ
С

CL
Н
си
>■ см
га ?
S и
Ч. 0
Н tsJ
У о

о
■ г—«
о 1
са 0J

S=:
и
5а5
« m
Кб СГ

QJ
3 ‘ шо 3*

го
1

иVOго
-а CL
О , л
>> >
н
го S

о
C L O
го
с
S
н

LO
О
>»
са
и

=:
N
Ои:

х
) S

оч:о
Ш

го

П

оЕ-
О
X

5S
3хJS

1Л
о”

CQ
U

X3S<иа ,ио
Е£
ОCQ

н
3

О«
0000
оиэ

)Sо

и

ио
о

ЭЖоCQ

и

е;о«
пого
о

3Sоffl

и

J
}3 о  -  см

ей

а ,
-  ^  а> ^
см
•ч-
X
>.а» и  и

s 8J2 оX 4)

оСП

с£>
со
а*

X

tn
<

ш 4̂ct Г̂ОD-.И
ы
0Jчсп
Uого
о43

к
3
гм
о
са

4  О с:оbd

оиQ
5

3
ГО
о оffl

4 о «  
5S01
зе
5
2  
CQ

0Jо
иоиго

X

СV
i  >s
«з $
са х

§:  ̂Р Sо §\о 56 о

= о-a S
со £си л
н>> гоП£ д
о  ьи и
Н оCL

сх о et ь си го
s &и о° ^
s  о9  v§
и о са

са
CQ
ссОсао
C L
соссо
03

S CL — си
н 35  
£ о 5: vo 
о

го пз 
нго

J5О-
ОЕ-

§■1
D5 О
ГО CLX ся °0 VO
1 £О н

ГО

. U 2 .



со со со соIN о г>. e'­(71 СП СП er}i-H

, , 1 1
си со

Cl Си Си СПH<u нси нCJ си X госи
S го 5 го 2 ГО го ^ , (
ro s  X u 
61 u

5 2S' -У< и
го S
5*-^^  и

я  s
« и

Сиа»шо
S
си гмСО

5
CNоГ c- г с- г t- . • и си сиH * н « Н W 3 о X са o’4 1-Н

3 о 3 о 3 о . и О a. си
го о CD О 00 о СП о о сис н41 нси1 1 ^ I ’  ̂ t-H _

.Д и ж S
о 1 о 1 о 1 1 1 н о га гаCQ QJ га gj CQ QJ 2 ^ и и X X• X > х | X СО з; О о JQ 3 ef сС
s  x 3 х s  s с: 5с X я аь «.
9 9 ^ 9 ^ о ^ У ч: и н г-н S^ с; «  с: £ 5 S о о ^ О о•> CQ 03О e£
^  QJ

Г CD^ го tD tcOJ
Г О* гоCD С£

^  а.

СО 
id 2- CD ^из а»

=tоSCl

иQJ%QJ
а  ^З4 LOSс

СО
О

го

Е

го

X3- OJ л4 ш 3* QJ -г ш <и о т
о  2 
? v S

О з; го о 1
о  з; ГО О . ^

~ S'
£  оГО VO

С SиGJ 3
н
эro3 <=u го3 си го3 си | го «  си н

э с т-Н т-Н
cu _r Си * си _Г ►О . О оs >, 2 S Р- £ н СО «
S 5ro н 2 го & 2 ►>-> •— н S о 3 кS о £ О 2 о 2 о т—< о о0 .0 Си О си п °ro —•
сSH

го —1 
с:X
Н

пз ,-н
СS
н

си ,-нга
сЯ
н

о СО
«=;о

1
LOт—1 Г\1 toо<2 £ <JD лэ и XOl т-Н01 чго чго « Q- го(Г!ГО2 2: син Син S3“3 *=£ и и н [_.о О X X си ГОга со и L-i 3* < н

CQ
cco

CQ
О

го
S

го
S 3  «S  in CD <d

осо
§

3*>>
03 CQ Я Я S оо О н н 5 £
Си си а> QJ X
с с и и ГО с:
оСПГОU

оСПгоL-
QJ
3соо
аа»
Н

0J
3соо4с0J

н

сиQJX<Т)оО-£-'а:сис;
CD

СОО«=£ОXигосиСП
S

со
Н

3гнЯ
S" >х

S
0Js

СП>
QJ

ган
щ 5£Г S к

«госо Sсо
§  от х л -ага с;
я  £

«иQJ
Cloj

wиQJ3*s

X
^  9J
■г VO QJо си

SXо
аГ 
S

о
S
3ч:га

о
S
3Stга ГР

У

а> о S о VO £-н сп VO VDС£ 5Й s с; я  о XО о о CL с Cl Q.
Xса XXajн

с Н Н

О r>jaS »-н Т-Н

св
ед

ен
ия

 
о 

по
те

ря
х 

ре
су

рс
ов

 
на

 
об

ъе
кт

е 
(н

ор
ма

ти
вн

ы
е,

 
ут

ве
рж

де
нн

ые
 

в 
та

ри
ф

е/
ф

ак
ти

че
 

ск
ие

) 
(т

ы
с.

Г к
ал

)

св
ед

ен
ия

 
о 

пр
ов

ед
ен

ны
х 

м
ер

оп
ри

ят
ия

х 
по 

ре
м

он
ту

С
те

пе
нь

из
но

са
Б

ал
ан

со
ва

я
ст

ои
м

ос
ть

(р
уб

.)

Т
ип

пр
ок

ла
дк

и

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

Св
ед

ен
ия

 
о 

се
тя

>

отйвхеАгаэне 
а Pt/оаа tfoj 19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92
19

92

d x a w e H f f
оо о

L 0
от
т-Ч

о
L 0
г-Н

гмго гм
го

о**т
о
LO

о
1Л
т-Н

W ‘4X D 0H H 8> K BX 0d]J 81
,7

5

L0

t-H

СО
гСсо 25

1,
92

6,
43 со

о**
т-Н 86

,8
8

37
0,

53 со*4*

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
ко

нц
а 

уч
ас

тк
а

6М
Ц ГМ

н
UP
Н

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

2
К

ом
со

мо
ль

ск
ая

 
4

LO
>> Т

К
4

Т
К

16

Н
аи

ме
но

ва
ни

е 
на

ча
ло

 
уч

ас
тк

а

Т
К

8
Т

К
7

Т
К

6
Т

К
4 LO

> »
LO
> > Т

К
4

ТК
З т-Н

> >

Н
аи

ме
но

ва
ни

е
об

ъе
кт

а

Те
пл

ов
ая

 
се

ть

01Z t-H



по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я 
1

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

по
дз

ем
на

я
по

дз
ем

на
я

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92

19
92 гмСПсгзт-4 19
92

19
92

19
92

19
92

50 о1Л о
LO 10

0 оо 15
0

50 осо осо о
LО

от
о
LO«■н

оrsj оСО 50 о
LD

осо осо осо

001 20
0

50 осо осо о
LO

24
,5

9

со

9,
86

71
,3

8

13
3.

57

10
9,

38
14

,0
3

31
,1

7
52

,3
8,

18
52

,3
2

90
,7

7
-

7,
07

79
,0

1
48

,3
1

8,
47

42
,1

5
71

,2
5

25
,1

9

17
6,

46

16
,7

7

10
,0

4
10

8,
48

51
,8

5
51

,8
8

24
21

,5
9

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

9а
 

(Г
ар

аж
 

П
ти

це
ф

аб
ри

ки
)

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

7 
(м

аг
аз

ин
)

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

3
Т

К
15

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

9а
 

(М
ТМ

 
П

ти
це

ф
аб

ри
ки

)
ТК

З
К

ом
со

мо
ль

ск
ая

 
12

Т
К

18

6ТЛ

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

16
К

ом
со

мо
ль

ск
ая

 
8

Т
К

17
К

ом
со

мо
ль

ск
ая

 
9а

 
(п

ро
хо

дн
ая

)
Т

К
10

Т
К

11
М

ир
а 

76
М

ир
а 

11
М

ир
а 

10
в

М
ир

а 
7а

М
К

Д
О

У
 

"С
ос

но
вс

ки
й 

де
тс

ки
й 

са
д"

У1

К
ом

со
мо

ль
ск

ая
 

1

ГО «—1 
>> Т

К
14

Т
К

12

Т
К

15

У
13

Т
К

14

£

Т
К

15

Т
К

17
У

19
У

19
Т

К
17

Т
К

18
Т

К
18

Т
К

16

Т
К

16

Т
К

9
Т

К
10

Т
К

11
Т

К
10

Т
К

9
Т

К
8

Т
К

8

Ко
те

ль
на

я 
С

Ц
Т 

"С
ос

но
вс

ко
е"

Т
К

12 т-Н
>»

ГО1—1
>> Т

К
14



Ф
3xxГО

*=Z

xX
QJ

VO

CO
О§
о£3
U

кs£
OJ
СС
CJfflu
suS
3 '

VD
О

55
SS
OJ
ECCJ
CQ(J
*
2
5x4оXvo
о

sXfdca
о£

cx
£—x:
CLb-u

X
x

5X
О

2£

иснbtf
ф*evo
О
X

x
о о

са о и
О- Ф  

&  Ё
a* QJa  ^ 
х оч, К и 

са с х  пзU о» X
ос

Ф
СС

X X
QJСС =,Qj CQ

S
сиQ.

Е" СП
С s

х  £

X
ОО- ^

и £
§; 2 * о s  2
= 1 5 .
5 £ S
6 g X

5 mтсм

sн
5- g с
|  Й sН ш 5
о  ^  ^S vo х
= °  &  

§  X

J3 ссн го
и  X
О  Н
X X 
ГГ  ФЯ оо G.2 С

CLКС

fcOvoо
atXX

Ф on
2 05 tf
= <”  о
£ • <
е  s  §  
й  ои X

гмг̂
001Лгм
г̂

m
СП

СП
СЧ■**

QJ

! *  О-, л

та
са
ОЧ
ОX
О
U

х
СГ X X

■ -  - S
а  Й g b

и  S |  .
ю  5  > ,
О

та LJх Е>Х fa
Ф  ajР о

Ж -  и зU >. 1 Ч *о n  S- "  К-ч: И S  я Вaj

§ з
_  Ф
з  -9 *

Р О §.о U х

ч
X
~
>>

Л
*ф
6«VO
о
3£
ф
ата
£
ио
s
S

a
о
н
о
м
к££та
и
о
ес
a
о

VO
о
Xта
5
QJ
«а

vo
о

vo
о
к
S
£
Ф
СС
QJ
£

U

AxHowad 
ои XKHXKuduodaw 

xi4HH3b'3aodu 
о BHHafcfaaD

еэонеи чнэиэхэ

( - 9 ^ d )

чхэошиохэ веяознешгд

(HHhExeXiruDMe 
M0d3) MHtlEXÊ I/UDMC 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 9
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Форма Акта приема-передачи Объекта соглашенияи Иного имущества

АКТ ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ
J J*** j р

[Указать наименование муниципального образования], от имени которого [***] в лице 
[***], действующего на основании [***], именуемое в дальнейшем «Концедент», с одной 
стороны, и

[Указать наименование Концессионера], в лице [***], действующего на основании [***], 
именуемое в дальнейшем «Концессионер», с другой стороны, далее совместно именуемые 
«Стороны» и по отдельности -  «Сторона», составили настоящий Акт приема-передачи о 
нижеследующем.

1. В соответствии с Концессионным соглашением в отношении [указать объект 
соглашения] от [***] [указать наименование передающей Стороны] передал, а 
[указать наименование принимающей Стороны] принял следующее имущество, 
входящее в состав Объекта соглашения и Иного имущества:

№ Наименование и описание 
имущества

Остаточная 
стоимость на 

[•] г.

дефекты документы, 
относящиеся к 
передаваемому 

имуществу

1 .

2.

2. Настоящий Акт составлен в 2 (двух) экземплярах, по одному для Концедента и 
Концессионера.

От имени Концедента От имени Концессионера

М. П. М. П.

г  А о



ПРИЛОЖЕНИЕ 10
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Форма акта приемки выполненных работ

АКТ ПРИЕМКИ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ

[***]

[Указать наименование муниципального образования], от имени которого [***] в лице 
[***]> действующего на основании [***], именуемое в дальнейшем «Концедент», с одной 
стороны, и

[Указать наименование Концессионера], в лице [***], действующего на основании [***], 
именуемое в дальнейшем «Концессионер», с другой стороны, далее совместно именуемые 
«Стороны» и по отдельности -  «Сторона», составили настоящий Акт приемки 
выполненных работ о нижеследующем:

1. В соответствии с Концессионным соглашением в отношении [указать объект 
соглашения] от [***] Концессионер выполнил, а Концедент принял следующие 
работы по Реконструкции объекта соглашения:

№ п/п Наименование
объекта

Наименование
работ

Единица
измерения

Объем
выполненных
работ

Стоимость
(руб.)

1.

2.

ИТОГО:

2. Работы выполнены в полном объеме и в установленный срок. Концедент к объему, 
качеству и срокам выполнения работ претензий не имеет.

3. Настоящий Акт составлен в двух экземплярах, по одному для Концессионера и 
Концедента.

От имени Концедента От имени Концессионера

М. П. М. П.

г к к



ПРИЛОЖЕНИЕ 11
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Форма Договора аренды земельных участков

[Финальная версия приложения подготавливается с учетом положений 
законодательства субъекта РФ, регламентирующего порядок предоставления земельных

участков]

ДОГОВОР АРЕНДЫ ЗЕМЕЛЬНЫХ УЧАСТКОВ
[***] [***] 

[***], именуемый в дальнейшем «Арендодатель», в лице [***],с одной стороны, и

[Указать наименование Концессионера], именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице 
[***], действующего на основании [***], с другой стороны,

далее совместно именуемые «Стороны», и по отдельности -  «Сторона»,

в соответствии с Концессионным соглашением в отношении [***] («Концессионное 
соглашение»), заключили настоящий Договор аренды земельных участков («Договор») о 
нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Арендодатель обязуется предоставить во временное владение и пользование, а 
Арендатор обязуется принять следующие земельные участки («Земельные 
участки»): <

Кадастровый
номер

Адрес Площадь Категория
земель

Вид
разрешенного
использования

1.2. Границы земельных участков обозначены в прилагаемых в договору выписках их 
Единого государственного реестра недвижимости

1.3. Земельные участки предоставляются для Реконструкции Объекта соглашения, а 
также осуществления Арендатором деятельности с использованием 
(эксплуатацией) Объекта соглашения.

Реконструкция Объекта соглашения должна быть осуществлена в сроки и на 
условиях, установленных заключенным между Арендодателем и Арендатором 
Концессионным соглашением.

Изменение указанных в настоящем пункте условий использования Земельных 
участков допускается исключительно с согласия Арендодателя.

1.4. Земельные участки находятся в собственности МО «Каменский городской округ» 
(запись о государственной регистрации №).

1.5. Арендодатель подтверждает, что на момент заключения Договора Земельные 
участки не обременены правами третьих лиц.

1

гхъ



1.6. Сведения о Земельных участках, изложенные в Договоре и приложениях к нему, 
являются достаточными для надлежащего использования Земельных участков в 
соответствии с целями, указанными в Договоре.

2. АРЕНДНАЯ ПЛАТА

2.1. На дату подписания договора размер арендной платы определен в соответствии с 
[Указать реквизиты нормативного правового акта субъекта РФ, 
устанавливающего порядок определения арендной платы за земельные участки] и 
составляет:

-  в год [***];

-  в месяц [***].

Формула расчета арендной платы, произведенный в соответствии с 
нормативными правовыми актами, действующими на дату заключения Договора, 
приведем в Приложении 3 к Договору.

2.2. Арендная плата подлежит начислению с даты подписания Акта приема-передачи 
Земельных участков.

2.3. Стороны применяют следующий порядок и сроки внесения арендной платы:

2.3.1. Арендатор уплачивает арендную плату, исчисленную со дня подписания 
Акта приема-передачи Земельных участков.

Первый арендный платеж производится до 10 (десятого) числа месяца, 
следующего за месяцем заключения Договора. Он состоит из арендной 
платы, исчисленной до последнего числа месяца, следующего за месяцем 
заключения Договора.

Последующие платежи исчисляются ежемесячно и уплачиваются за 
текущий месяц до 10 (десятого) числа текущего месяца.

2.3.2. Арендатор производит перечисление арендной платы на следующие 
платежные реквизиты: [***].

2.4. В соответствии с действующим законодательством может быть определен иной 
получатель арендной платы и (или) счет для перечисления арендной платы, о 
котором Арендодатель уведомляет Арендатора.

2.5. Стороны применяют следующие условия внесения арендной платы:

2.5.1. Обязательство по уплате арендной платы считается исполненным в день 
ее поступления на счет, указанный в пункте 2.3.2 Договора.

2.5.2. Арендатор вправе производить авансовые платежи до конца текущего 
года.

Если после произведенного авансового платежа размер арендной платы 
увеличился, Арендатор обязан возместить недоплаченную сумму.

Если после произведенного авансового платежа размер арендной платы 
уменьшился, Арендатору засчитывается переплата в счет будущих платежей.

2.5.3. Поступившие от Арендатора платежи засчитываются в счет погашения 
имеющейся на день поступления платежа задолженности по арендной 
плате. Если на день поступления платежа отсутствует задолженность по 
арендной плате, поступивший платеж считается авансовым.

2



2.6. В период действия Договора размер арендной платы может изменяться 
Арендодателем в одностороннем порядке в случае, если необходимость такого 
изменения определяется императивными нормами Законодательства, в том числе 
в случаях изменения кадастровой стоимости Земельных участков и коэффициента 
использования Ки, применяемого при расчете размера арендной платы.

2.7. В случае принятия решения об изменении размера Арендной платы Арендодатель 
обязуется письменно уведомить Арендатора не менее, чем за 30 (тридцать) 
календарных дней до наступления срока внесения Арендатором очередного 
платежа.

2.8. Изменение размера Арендной платы в соответствии с пунктом 2.6 Договора не 
является изменением условия настоящего Договора о размере Арендной платы и, 
следовательно, не требует заключения дополнительного соглашения к 
настоящему Договору.

2.9. Выплата Арендной платы и иных денежных средств по Договору может быть 
осуществлена за Арендатора третьими лицами без получения на это 
предварительного согласия Арендодателя.

3. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. Арендодатель обязуется:

3.1.1. Обеспечить передачу Земельных участков Арендатору, свободных от 
прав третьих лиц, обременений и иных ограничений, в течение 10 
(десяти) календарных дней со дня подписания Договора. Передача 
Земельных участков оформляется Актом приема-передачи Земельных 
участков, составляемым по форме, содержащейся в Приложении 2 к 
Договору.

3.1.2. Не использовать и не предоставлять прав третьей стороне на 
использование природных ресурсов, находящихся на Земельных 
участках.

3.1.3. Не вмешиваться в хозяйственную деятельность Арендатора, если она не 
противоречит условиям Договора и Законодательству.

3.1.4. Осуществить Государственную регистрацию настоящего Договора и 
дополнительных соглашений к нему в срок не позднее 30 (тридцати) 
календарных дней с даты заключения Договора или дополнительных 
соглашений к нему соответственно.

3.1.5. Представлять Арендатору в недельный срок с момента его обращения 
справку о выполнении им обязанностей по перечислению Арендной 
платы.

3.1.6. Принять по акту приема-передачи Земельные участки в течение 10 
(десяти) дней с даты прекращения Договора.

3.2. Арендатор обязуется:

3.2.1. Принять по акту приема-передачи Земельные участки в течение 10 
(десяти) календарных дней со дня подписания Договора.

3.2.2. Использовать Земельные участки исключительно в соответствии с 
целями, указанными в пункте 1.3 Договора, способами, не наносящими 
вред окружающей среде и участку, как природному объект.
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3.2.3. Не допускать действий, приводящих к ухудшению качественных 
характеристик Земельных участков, экологической и санитарной 
обстановки на Земельных участках и прилегающей к ним территории.

3.2.4. Обеспечить Арендодателю, уполномоченным органам государственной 
власти и местного самоуправления свободный доступ на Земельные 
участки для их осмотра и проверки соблюдения условий Договора в 
присутствии представителя Арендатора, при необходимости.

3.2.5. Выполнять на Земельных участках в соответствии с требованиями 
эксплуатационных служб условия содержания и эксплуатации городских 
подземных и наземных инженерных коммуникаций, сооружений, дорог, 
проездов и не препятствовать их обслуживанию.

3.2.6. Обеспечить перечисление Арендной платы в сроки, указанные в пункте
2.2 Договора.

3.2.7. Извещать Арендодателя и соответствующие государственные органы и 
органы местного самоуправления об аварии или ином событии, нанесшем 
или грозящем нанести ущерб Земельным участкам в течение суток с 
момента наступления такого события и своевременно принимать все 
возможные меры по уменьшению отрицательных последствий такого 
события.

3.2.8. Обеспечить безопасность строительных работ до начала их 
осуществления, в частности возвести забор, иное ограждение, 
препятствующее проникновению третьих лиц на Земельные участки, а 
также установить на Земельных участках в доступных для общего 
обозрения местах информационные щиты с указанием целей Проекта, 
номера Договора, реквизитов Арендатора, генерального подрядчика на 
выполнение строительных работ, генерального проектировщика, сроков 
начала и окончания проведения работ.

3.2.9. Вернуть Земельные участки Арендодателю по акту приема-передачи не 
позднее 10 (десяти) календарных дней с даты прекращения Договора.

3.3. Арендатор вправе:

3.3.1. Передавать свои права и обязанности по договору третьему лицу при 
условии уведомления Арендодателя. Передавать земельные участки в 
субаренду с согласия Арендодателя

3.3.2. При отсутствии задолженности по Арендной плате, с согласия 
Арендодателя, передать права и обязанности по Договору в залог, 
последующий залог

3.3.3. Предоставлять доступ на Земельные участки любым лицам для целей 
Реконструкции Объекта соглашения и осуществления Концессионной 
деятельности во исполнение условий Концессионного соглашения.

4. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ

4.1. В случае досрочного расторжения Договора Арендная плата, выплаченная
Арендатором до момента расторжения Договора, не подлежит возврату
Арендатору.

4.2. В случае если в соответствии с утвержденной в установленном порядке
проектной документацией на Земельных участках предусмотрено строительство
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объектов инженерной инфраструктуры, Арендатор имеет право передать части 
Земельных участков, необходимые для строительства объектов инженерной 
инфраструктуры, в субаренду в пределах срока действия Договора 
специализированной эксплуатирующей организации для осуществления 
строительства объектов инженерной инфраструктуры в соответствии с условиями 
договора присоединения, заключаемого между Арендатором и соответствующей 
специализированной эксплуатирующей организацией.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения условий Договора 
Сторона, нарушившая условия Договора, обязана возместить причиненные 
убытки, включая упущенную выгоду, в соответствии с законодательством.

5.2. В случае нарушения сроков перечисления Арендной платы, предусмотренных 
пунктом 2.2 Договора Арендатору начисляются пени в размере 0,1% от 
просроченной суммы за каждый день просрочки.

5.3. В случае нарушения пункта 3.2.4 Договора Арендатору начисляется штраф в 
размере[***] рублей.

5.4. В случае нарушения пункта 3.2.7 Договора Арендатору начисляется штраф в 
размере[* * * ]рублей.

5.5. Виновная Сторона обязана уплатить пени в размере 0,1% от Арендной платы, 
указанной в пункте 2.1 Договора, за каждый день просрочки в случае нарушения 
пунктов 3.1.1, 3.2.1 Договора.

5.6. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения 
лежащих на них обязанностей по Договору.

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

6.1. Договор вступает в силу с момента его Государственной регистрации и 
прекращается в Дату истечения срока действия концессионного соглашения.

6.2. Договор подлежит досрочному прекращению в случае досрочного прекращения 
Концессионного соглашения.

7. ИЗМЕНЕНИЕ И РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА

7.1. Дополнения и изменения, вносимые в Договор, оформляются дополнительными 
соглашениями, подписанными уполномоченными представителями Сторон.

7.2. Договор может быть расторгнут по требованию Арендодателя в судебном 
порядке в следующих случаях:

7.2.1. При возникновении просрочки по внесению Арендной платы, длящейся 
на протяжении 2 (двух) месяцев, независимо от последующего внесения 
Арендной платы.

7.2.2. При неоднократном нарушении обязанности, предусмотренной пунктом 
3.2.4и пунктом 3.2.5. Договора.

7.3. Арендодатель имеет право потребовать досрочного расторжения Договора в 
судебном порядке только после направления Арендатору письменного 
уведомления о необходимости выполнить обязательство в течение разумного 
периода времени, указанного в таком уведомлении (в любом случае срок должен 
составлять не менее 1 (одного) месяца со дня получения Арендатором такого
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уведомления), с предложением расторгнуть Договор в случае, если Арендатор не 
выполнит свои обязательства в течение установленного периода времени.

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее 
исполнение своих обязательств по Договору, если оно явилось следствием 
возникновения обстоятельств непреодолимой силы.

8.2. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы Сторона, которая в 
результате наступления указанных обстоятельств не в состоянии исполнить 
обязательства, взятые на себя по Договору, должна в трехдневный срок сообщить 
об этих обстоятельствах другой Стороне в письменной форме.

8.3. С момента наступления обстоятельств непреодолимой силы действие Договора в 
отношении обязательств Сторон, которые не могут быть исполнены ввиду 
обстоятельств непреодолимой силы, приостанавливается до момента, 
определяемого Сторонами.

9. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

9.1. Если иное не следует из контекста, все термины и определения, значение которых 
приводится в Приложении 1 к Концессионному соглашению, имеют такое же 
значение в настоящем Договоре. Все ссылки на статьи и пункты в Договоре будут 
считаться ссылками на статьи и пункты Договора, если иное не следует из 
контекста.

9.2. Отношения Сторон по поводу предоставления Земельных участков в  аренду, не 
урегулированные Договором, регулируются Концессионным соглашением.

9.3. В случае, если имеют место противоречия между Договором и Концессионным 
соглашением, Концессионное соглашение имеет преимущественную силу.

9.4. Вопросы, не урегулированные Договором аренды и Концессионным 
соглашением, разрешаются в соответствии с законодательством.

9.5. Любые споры, разногласия какого-либо характера между Сторонами, 
возникающие в связи с Договором, разрешаются в Порядке разрешения споров, 
предусмотренном Концессионным соглашением.

9.6. В случае изменения адреса или иных реквизитов Стороны обязаны уведомить об 
этом друг друга в недельный срок со дня таких изменен™.

9.7. Договор составлен подписан в 3 (трех) экземплярах, имеющих равную 
юридическую силу, 1 (один) экземпляр для Арендатора, 1 (один) экземпляр для 
Арендодателя и 1 (один) экземпляр для Управления Федеральной службы 
государственной регистрации, кадастра и картографии по [субъекту РФ].

10. ПРИЛОЖЕНИЯ К ДОГОВОРУ

10.1. Все приложения к Договору являются его неотъемлемой частью.

10.2. Договор содержит следующие приложения:

Приложение 1.Выписки из ЕГРН на земельные участки;

Приложение 2. Форма Акта приема-передачи Земельных участков.

Приложение 3. Расчет арендной платы по договору аренды земельного участка.
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11. АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

11.1. Арендодатель
£*** J

11.2. Арендатор 
[***]

ПОДПИСИ СТОРОН:

Арендодатель Арендатор

/

1
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Приложение 1
к Договору аренды земельных участков № [***] от [***] 

Выписки из ЕГРН на земельные участки

8
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Приложение 2
к Договору аренды земельных участков № [***] от [***] 

Форма Акта приема-передачи Земельных участков 

Акт приема-передачи Земельных участков
[***] [* * * ]г 

[***],именуемый в дальнейшем «Арендодатель», в лице [***],с одной стороны, и

[Указать наименование Концессионера], именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице 
[***]> действующего на основании [***], с другой стороны,

далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности - «Сторона», в соответствии с 
Договором аренды земельных участков от [***] («Договор аренды») составили акт 
приема-передачи Земельных участков («Акт приема-передачи») о нижеследующем:

1. В соответствии пунктом 1.1 Договора аренды Арендодатель передал, а Арендатор 
принял следующие Земельные участки («Земельныеучастки»):

Кадастровый
номер

Адрес Площадь Категория
земель

Вид
разрешенного
использования

2. Арендодатель настоящим подтверждает, что передает Земельные участки в 
состоянии, пригодном для их использования в целях осуществления Реконструкции 
Объекта соглашения и осуществления Концессионной деятельности.

От имени Арендодателя

От имени Арендатора
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Приложение 3
к Договору аренды земельных участков № [***] от [***] 

Формула расчета арендной платы по договору аренды земельного участка
[***]
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ПРИЛОЖЕНИЕ 12
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Компенсация при прекращении

1. Общие положения

1.1. В соответствии с пунктом 21.2 Концессионного соглашения настоящее 
Приложение № 14 («Приложение») устанавливает порядок расчета и выплаты 
Компенсации при прекращении.

1.2. Порядок, устанавливаемый настоящим Приложением, является:

1 .2.1 . порядком расчета возмещения расходов сторон при досрочном 
прекращении Концессионного соглашения, который предусмотрен 
подпунктом 16 части 2 статьи 10 ФЗ «О Концессионных соглашениях»;

1 .2 .2 . порядком расчета возмещения фактически понесенных расходов 
Концессионера, подлежащих возмещению в соответствии с 
законодательством, и не возмещенных ему на Дату прекращения 
Концессионного соглашения, который предусмотрен подпунктом Б части
1 статьи 42 ФЗ «О концессионных соглашениях»;

1.2.3. порядком возмещения расходов сторон в случае досрочного расторжения, 
предусмотренный пунктом 6.3 части 1 статьи 10 ФЗ «О концессионных 
соглашениях».

1.3. Основания для выплаты Компенсации при прекращении определяются 
Концессионным соглашением и Прямым соглашением.

1.4. Обязательства Концедента в отношении возмещения Концессионеру 
Дополнительных расходов и (или) Сокращения выручки в связи с длящимися 
Особыми обстоятельствами прекращаются с Даты прекращения концессионного 
соглашения. При этом начисленные и невыплаченные до Даты прекращения 
концессионного соглашения суммы Дополнительных расходов и (или) 
Сокращения выручки подлежат выплате в порядке, установленном 
Концессионным соглашением.

1.5. Концедент и Концессионер настоящим подтверждают, что ни Компенсация при 
прекращении, ни ее части не являются неустойкой и не подлежат уменьшению, в 
том числе в соответствии со статьей 333 Гражданского кодекса РФ.

2. Размер Компенсации при прекращении

2.1. Компенсация при прекращении рассчитывается по следующей формуле:

КПП = (РК -  СС) +  ДР +  СВ, 
где:

КПП -  означает Компенсацию при прекращении;

РК -  означает фактически понесенные Концессионером до Даты прекращения 
концессионного соглашения расходы, подлежащие возмещению в соответствии с 
законодательством, состав которых определен в пункте 4.1 Приложения;

СС -  означает фактически понесенные Концессионером до Даты прекращения 
концессионного соглашения расходы, возмещенные в соответствии с 
законодательством, состав которых определен в пункте 4.2 Приложения;
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ДР -  Дополнительные расходы Концессионера, возникшие до Даты прекращения 
концессионного соглашения, и не возмещенные Концессионеру в соответствии с 
Концессионным соглашением до Даты прекращения концессионного соглашения;

СВ -  Сокращение выручки, возникшее до Даты прекращения концессионного 
соглашения, и не возмещенное Концессионеру в соответствии с Концессионным 
соглашением до Даты прекращения концессионного соглашения.

3. Выплачивающее лицо

3.1. В случае прекращения Концессионного соглашения по основаниям, 
предусмотрены пунктами 20.3 -  20.4, 20.7, 20.9, 20.11 -  20.12 Концессионного 
соглашения, выплату Компенсации при прекращении осуществляет Концедент.

3.2. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Концедентом своих 
обязательств по выплате Компенсации при прекращении в сроки, указанные в 
пункте 5.5 настоящего Приложения, выплату Компенсации при прекращении в 
оставшейся части осуществляет в сроки, предусмотренные пунктом 5.6 
настоящего Приложения.

3.3. Концессионер осуществляет согласование расчета суммы Компенсации при 
прекращении с тем лицом, которое в соответствии с пунктами 3.1 - 3.2 
настоящего Приложения должно осуществлять выплату Компенсации при 
прекращении («Выплачивающее лицо»).

4. Состав фактически понесенных расходов Концессионера, подлежащих 
возмещению в соответствии с законодательством

4.1. В состав фактических понесенных расходов Концессионера на Реконструкцию 
Объекта соглашения включаются (без двойного счета, с учетом НДС, акцизов и 
пошлин, предусмотренных законодательством):

4.1.1. фактически понесенные Концессионером расходы на выполнение работ 
по Реконструкцию Объекта соглашения в соответствии с Инвестиционной 
программой;

4.1.2. фактически понесенные Концессионером расходы на закупку 
оборудования, используемого для Реконструкции Объекта соглашения, 
при условии, что:

4.1.2.1 . указанное оборудование передается Концеденту в соответствии с 
Концессионного соглашения; и

4.1.2.2. указанные расходы не превышают соответствующую сметную 
стоимость оборудования в соответствии с Проектной 
документацией, передаваемой Концеденту в соответствии с 
пунктом 22.1(e) Концессионного соглашения (с учетом доставки);

4.1.2.3. указанное оборудование имеет все необходимые сертификаты 
для дальнейшего использования.

4.1.3. Фактически понесенные Концессионером расходы на Проектирование и 
(или) Экспертизу Проектной документации, передаваемой Концеденту в 
соответствии с пунктом 22.1(e) Концессионного соглашения.

4.2. Указанные в пункте 4.1 Приложения фактические расходы могут подтверждаться 
следующими документами:

4.2.1. Актами и иными отчетно-финансовыми документами (оригиналами или 
заверенными уполномоченными лицом Концессионера копиями), 
предусмотренными Концессионным соглашением, соответствующими
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договорами и подтверждающими надлежащее исполнение контрагентом 
соответствующих работ, поставку товаров и (или) оказание услуг, либо 
получение контрагентом по договору (исполнителем и (или) 
поставщиком) предусмотренного аванса / предоплаты;

4.2.2. Сертификатами (оригиналами или заверенными уполномоченными лицом 
Концессионера копиями) на оборудование, указанными в пункте 4.1.2.3 
Приложения;

4.2.3. Выписками по расчетным счетам Концессионера, подтверждающими 
оплату Концессионером соответствующих сумм расходов (в том числе -  в 
отношении уплаты расходов на обслуживание задолженности, как это 
предусмотрено пунктом 2.1 Приложения);

4.2.4. Актами о выполнении мероприятий по Реконструкции Объекта 
соглашения.

4.2.5. Итоговым актом о выполнении мероприятий по Реконструкции Объекта 
соглашения.

4.3. В состав возмещенных Концессионеру на Дату прекращения концессионного
соглашения расходов на Реконструкцию Объекта соглашения, указанных в пункте
2.1 Приложения, включаются:

4.3.1. суммы амортизации в отношении реконструированного имущества в 
составе Объекта соглашения, учтенной при утверждении Тарифа за 
каждый полный год, предшествующей Дате прекращения 
концессионного соглашения;

4.3.2. суммы амортизации в отношении реконструированного имущества в 
составе Объекта соглашения, полученная Концессионером, которая:

(i) была учтена при утверждении Тарифа в году, в котором наступила 
Дата прекращения концессионного соглашения; и

(И) определяется на основании данных о фактическом объеме 
поставленных Концессионером тепловой энергии, теплоносителя, 
горячей воды с использованием открытой системы водоснабжения;

4.3.3. суммы средств на возврат займов и кредитов, привлекаемых на 
реализацию мероприятий Инвестиционной программы (сумма Основного 
долга по Акционерным займам и сумма Основного долга), учтенные в 
составе нормативной прибыли при утверждении Тарифа за каждый 
полный год, предшествующей Дате прекращения концессионного 
соглашения;

4.3.4. суммы средств на возврат займов и кредитов, привлекаемых на 
реализацию мероприятий Инвестиционной программы (сумма Основного 
долга по Акционерным займам и сумма Основного долга), которые:

(i) были учтены в составе нормативной прибыли при утверждении 
Тарифа в году, в котором наступила Дата прекращения 
концессионного соглашения, и

(ii) определяется на основании данных о фактическом объеме 
оказанных Концессионером услуг по водоснабжению и (или) 
водоотведению.
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5. Процедура выплаты суммы Компенсации при прекращении

5.1. Концессионер обязан предоставить Концеденту расчет соответствующей суммы 
Компенсации при прекращении с приложением документов, подтверждающих 
этот расчет:

5.1.1. одновременно с Заявлением о прекращении, в котором Концессионер 
выражает намерение расторгнуть Концессионное соглашение; или

5.1.2. в течение 15 рабочих дней с момента получения Заявления о 
прекращении от Концедента.

5.2. Выплачивающее лицо обязано в течение 15 рабочих дней со дня получения 
сведений, предоставленных согласно пункту 5.1 настоящего Приложения, 
утвердить предоставленный Концессионером расчет суммы Компенсации при 
прекращении в своей части или представить обоснованные возражения 
относительно суммы Компенсации при прекращении.

5.3. С целью проверки расчета суммы Компенсации при прекращении, 
предоставленного Концессионером, а также в случае непредставления 
Концессионером такого расчета и (или) необходимых документов, 
обосновывающих такой расчет, Выплачивающее лицо вправе осуществлять 
любые проверки, требовать предоставления Концессионером необходимых ему 
документов и сведений, проводить инвентаризацию имущества Концессионера, 
входящего в состав Объекта соглашения, а также имущества, находящегося на 
Земельных участках.

5.4. Если Выплачивающее лицо не утверждает расчет суммы Компенсации при 
прекращении или представляет возражения относительно суммы Компенсации 
при прекращении в соответствии с подпунктом 5.2 настоящего Приложения, спор 
о размере суммы Компенсации при прекращении подлежит разрешению в 
соответствии с Порядком разрешения споров (статья 27 Концессионного 
соглашения).

5.5. Сумма Компенсации при прекращении подлежит выплате Выплачивающим 
лицом в течение 6 месяцев с момента наступления наиболее ранней из следующих 
дат:

5.5.1. дата вступления в законную силу решения Арбитражного суда о 
досрочном расторжении Концессионного соглашения;

5.5.2. дата подписания Сторонами соглашения о прекращении Концессионного 
соглашения;

5.5.3. дата согласования Выплачивающим лицом суммы Компенсации при 
прекращении или даты ее утверждения в Порядке разрешения споров.

5.6. В случае, предусмотренном пунктом 3.2 настоящего Приложения, Компенсация 
при прекращении должна быть выплачена в течение 6 (шести) месяцев с даты 
истечения периода, предусмотренного пунктом 5.5 настоящего Приложения.

5.7. Выплата Компенсации при прекращении осуществляется с учетом условий 
Прямого соглашения. Если условиями Прямого соглашения предусмотрен иной 
порядок расчета и выплаты Компенсации при прекращении по сравнению с 
условиями Концессионного соглашения и настоящего Приложения, применяются 
условия Прямого соглашения.

5.8. Расчет суммы Компенсации при прекращении, произведенный в соответствии с 
пунктом 5.1 настоящего Приложения, подлежит корректировке на Дату 
прекращения Концессионного соглашения на основе фактических данных.
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5.9. Финансирующая организация вправе участвовать в согласовании и определении 
суммы Компенсации при прекращении, в том числе в порядке, установленном в 
Прямом соглашении.

5.10. С Даты прекращения концессионного соглашения и до момента уплаты суммы 
Компенсации при прекращении на невыплаченную часть суммы Компенсации 
при прекращении, подлежат начислению и уплате проценты, рассчитываемые в 
следующем порядке:

5.10.1. в течение периода, предусмотренного пунктом 5.5 настоящего 
Приложения (включительно) - по ключевой ставке Банка России плюс 4 
(четыре) процента годовых;

5.10.2. в течение периода, предусмотренного пунктом 5.6 настоящего 
Приложения (включительно) -  по ключевой ставке Банка России плюс 6 
(шесть) процентов годовых;

5.10.3. по истечении периодов, предусмотренных пунктами 5.5 и 5.6 настоящего 
Приложения -  по ключевой ставке Банка России плюс 8 (восемь) 
процентов годовых;

5.11. В случае, если в Прямом соглашении будет согласован иной порядок расчета и 
выплаты процентов, указанных в пункте 5.10 Приложения, применяются 
положения Прямого соглашения.



ПРИЛОЖЕНИЕ 13
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Порядок расчета Дополнительных расходов и Сокращения выручки

Настоящее Приложение № 15 к Концессионному соглашению («Приложение») 
устанавливает порядок расчета Дополнительных расходов и/или Сокращения 
выручки Концессионера в случае наступления Особых обстоятельств.

В зависимости от Особого обстоятельства в состав Дополнительных расходов 
могут входить:

2.1. убытки Концессионера, равные расходам, возникающим в связи с 
превышением фактических расходов Концессионера над величиной 
расходов, заложенных в Тариф, вследствие наступления 
соответствующего Особого обстоятельства, предусмотренного пунктом 
15.8Концессионного соглашения;

2.2. потери Концессионера, равные расходам, возникающим в связи с 
превышением фактических расходов Концессионера над величиной 
расходов, заложенных в Тариф, вследствие наступления 
соответствующего Особого обстоятельства, предусмотренного пунктами 
15.9 и 15.10 Концессионного соглашения;

2.3. убытки Концессионера в связи с необходимостью выплат любых 
дополнительных налогов и других обязательных платежей в бюджет, а 
также дополнительные расходы Концессионера по каким-либо договорам 
с третьими лицами и (или) в связи с исками третьих лиц, связанными с 
наступлением соответствующего Особого обстоятельства.

2.4. убытки Концессионера, равные дополнительным расходам 
Концессионера на обслуживание привлеченных Концессионером средств 
для финансирования Дополнительных расходов, возникших вследствие 
наступления соответствующего Особого обстоятельства;

2.5. потери Концессионера, равные дополнительным расходам Концессионера 
на обслуживание привлеченных Концессионером средств для 
финансирования плановых расходов Концессионера, непокрытых 
фактической выручкой в связи с Сокращением выручки вследствие 
наступления соответствующего Особого обстоятельства;

В зависимости от Особого обстоятельства в расчетную сумму Сокращения 
выручки Концессионера могут входить:

3.1. потери Концессионера, равные сумме корректировки Необходимой 
валовой выручки, осуществляемой Органом регулирования при 
установлении Тарифа в связи с неисполнением Инвестиционной 
программы, в случае, когда такое неисполнение стало следствием 
наступления такого Особого обстоятельства;

3.2. потери Концессионера, равные сумме корректировки Необходимой 
валовой выручки, осуществляемой Органом регулирования при 
установлении Тарифа с учетом надежности и качества реализуемых 
товаров (оказываемых услуг), в случае, когда неисполнение 
Концессионером обязательств по качеству и надежности услуг 
обусловлено наступлением такого Особого обстоятельства;



3.3. потери Концессионера, равные сумме корректировки Необходимой 
валовой выручки, осуществляемой Органом регулирования при 
установлении Тарифа в целях учета отклонения фактических показателей 
энергосбережения и повышения энергетической эффективности от 
установленных плановых (расчетных) показателей и отклонение сроков 
реализации программы в области энергосбережения и повышения 
энергетической эффективности от установленных сроков реализации 
такой программы, в случае, когда соответствующие отклонения стали 
следствием наступления соответствующего Особого обстоятельства;

3.4. потери Концессионера, равные сумме корректировки Необходимой 
валовой выручки, осуществляемой Органом регулирования при 
установлении Тарифа в отношении произведенных Концессионером в 
течение расчетного периода за счет поступлений от регулируемой 
деятельности необоснованных расходов в случае, когда такие расходы 
были понесены Концессионером в связи с наступлением 
соответствующего Особого обстоятельства;

3.5. потери Концессионера, равные сумме иных корректировок Необходимой 
валовой выручки, осуществляемой Органом регулирования при 
установлении Тарифа в случаях, предусмотренных законодательством, 
когда соответствующие основания для внесения таких корректировок 
стали прямым следствием наступления соответствующего Особого 
обстоятельства.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 14
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Форма акта о выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции

АКТ О ВЫПОЛНЕНИИ МЕРОПРИЯТИЙ ПО СТРОИТЕЛЬСТВУ И/ИЛИ
РЕКОНСТРУКЦИИ

Дата: [***] место: [***]

[***], от имени которого выступает [***] в лице [***], действующего на основании [***], 
именуемое в дальнейшем «Концедент» и

[***] в лице [***], действующего на основании [***], именуемое в дальнейшем 
«Концессионер»,

В соответствии с пунктами 2 1 .3 -2 1 .8  концессионного соглашения в отношении [указать 
объект концессионного соглашения] [указать наименование муниципального образования] 
№ [***], дата [***] («Концессионное соглашение») подписали настоящий акт о 
выполнении Концессионером следующих мероприятий по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения:

№ Описание мероприятия Размер расходов, понесенных 
Концессионером, в рублях РФ

1 . [Описание мероприятия 1] [сумма расходов Концессионера на 
выполнение мероприятия 1 в рублях РФ]

2 . [Описание мероприятия 2] [сумма расходов Концессионера на 
выполнение мероприятия 2 в рублях РФ]

[ - . ] [ - . ] [...]
Итого: [сумма расходов Концессионера на 

выполнение мероприятия 1, мероприятия 
2, [***] в рублях РФ]

Концедент не имеет каких-либо претензий к Концессионеру в отношении сроков, 
содержания, качества выполнения [мероприятия 1], [мероприятия 2], [***]. 
[Мероприятие 1], [мероприятие 2], [***] соответствуют требованиям, установленным 
Концессионным соглашением и законодательством.

Настоящий акт составлен в 2 (двух) экземплярах для Концедента и Концессионера. 
Каждый экземпляр имеет одинаковую юридическую силу.

ПОДПИСИ СТОРОН

Концессионер Концедент

[Уполномоченное лицо Концессионера] [Уполномоченное лицо Концедента]

_/ [***] / _________________________/ [***] /

м .п . м .п .
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ПРИЛОЖЕНИЕ 15
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Форма Итогового акта о выполнении мероприятий по Строительству и/или
Реконструкции

ИТОГОВЫЙ АКТ О ВЫПОЛНЕНИИ МЕРОПРИЯТИЙ СТРОИТЕЛЬСТВУ И/ИЛИ
ПО РЕКОНСТРУКЦИИ

Дата: [***] место: [***]

[***], от имени которого выступает [***] в лице [***], действующего на основании [***], 
именуемое в дальнейшем «Концедент» и

[***] в лице [***], действующего на основании [***], именуемое в дальнейшем 
«Концессионер»,

В соответствии с пунктами 21.3 -  21.8 концессионного соглашения в отношении [указать 
объект концессионного соглашения] [указать наименование муниципального образования] 
№ [***], дата [***] («Концессионное соглашение») подписали настоящий итоговый акт о 
выполнении Концессионером следующих мероприятий по Строительству и/или 
Реконструкции Объекта соглашения:

№ Описание
мероприятия

Реквизиты акта о выполнении 
Концессионером 
мероприятий по 
Строительству и/или 
Реконструкции и документов, 
подтверждающих расходы 
Концессионера на 
Реконструкцию

Размер расходов, понесенных 
Концессионером, в рублях РФ

1 .

...] [...] [•••]
Итого: [сумма расходов Концессионера 

на выполнение мероприятия 1, 
мероприятия 2, [***] в рублях 
РФ]

Концедент не имеет каких-либо претензий к Концессионеру в отношении сроков, 
содержания, качества выполнения [мероприятия 1], [мероприятия 2], [***]. [Мероприятие 
1], [мероприятие 2], [***] соответствуют требованиям, установленным Концессионным 
соглашением и законодательством.

Настоящий акт составлен в 2 (двух) экземплярах для Концедентаи Концессионера. Каждый 
экземпляр имеет одинаковую юридическую силу.

ПОДПИСИ СТОРОН  

Концессионер Концедент

[Уполномоченное лицо Концессионера] [Уполномоченное лицо Концедента]

J  [ * ** ] /

М.П.
_/ [***] /

М.П.

2 ^ 0
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Требования к первичным документам, подтверждающим факт выполнения работ и 
фактических расходов на Строительство и/или Реконструкцию

По факту выполнения каждого мероприятия, предусмотренного Заданием и 
основными мероприятиями (Приложение 4) Концедент и Концессионер подписывают Акт 
о выполнении мероприятий по Строительству и/или Реконструкции.

В случае выполнения мероприятия по Строительству и/или Реконструкции 
Объекта соглашения, в указанном акте, помимо прочего, должна быть указана величина 
стоимости, на которую была увеличена стоимость соответствующего объекта имущества 
относительно стоимости данного объекта, указанной в Приложении 2.1.

Величина фактических расходов на Строительство и/или Реконструкцию Объекта 
соглашения подтверждается документами, определенными в соответствии с таб.1 
настоящих требований.
таб.1

Работы с привлечением 
подрядчика

Работы выполнены 
собственными силами

Документирование 
общего объема 
выполненных 
строительных работ по 
реконструкции объектов, 
если для выполнения 
таких работ 
Г радостроительным 
кодексом РФ 
предусмотрена выдача 
разрешения на 
строительство

Акт КС-11 или КС-14 по 
завершении подрядчиком всех 
работ, подписывается: в случае 
КС-11 подрядчиком и 
заказчиком (концессионером); в 
случае КС-14 количество 
подписантов увеличивается по 
причине создания комиссии, 
включающей в себя 
представителей надзорных 
органов (пожарники, экология и 
т.Д.)

Не применяется

Промежуточное или 
поэтапное
документирование факта 
выполнения объемов 
строительных, 
строительно-монтажных 
пуско-наладочных работ

Акт КС-2 и КС-3 Обычно не составляются

Промежуточное или 
поэтапное
документирование факта 
выполнения работ по 
проектированию, по 
проведению экспертизы 
проектно-сметной 
документации

Акт выполненных работ Обычно не составляются

Документирование 
расходов на материалы

Не требуется Требования-накладные на 
отпуск материалов со 
склада в производство; 
материальные отчеты 
материально-

Z b A



ответственных лиц о 
расходовании материалов 
за месяц; акты о списании 
материалов

Документирование 
расходов на заработную 
плату рабочих, занятых 
строительными работами

Не требуется Наряды на работы с 
приложением табелей 
учета рабочего времени; 
обоснованный расчет 
зарплаты рабочих в 
условиях неприменения 
нарядной системы оплаты 
труда, подтвержденный 
штатным расписанием и 
табелями учета рабочего 
времени

Документирование 
расходов на 
строительную технику, 
автотранспорт

Не требуется Путевые листы; любые 
другие документы учета 
времени работы или 
физических объемов 
выполненных работ; 
плановые и фактические 
калькуляции расходов на 
единицу объекта учета, 
включая суммы 
начисленной
амортизации; возможны 
бухгалтерские справки- 
расчеты с приложением 
документов, на 
основании которых был 
произведен расчет

Документирование иных 
расходов, признаваемых 
связанными с 
выполненными работами

Не требуется Спр авки-расчеты, 
проведенные по 
правилам, установленным 
локальными 
нормативными 
правовыми актами 
концессионера

Z ^ 2



ПРИЛОЖЕНИЕ 17
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Порядок предоставления Концессионером и рассмотрения Концедентом информации 
об исполнении обязательств, предусмотренных Соглашением

1. Информация об исполнении обязательств, предусмотренных Соглашением, 
представляется в виде отчетов Концессионера, предоставляемых периодических, и 
извещениях, направляемых в установленных Соглашением либо законом и иными 
нормативными актами случаях. Наряду с этим, информация предоставляется 
Концессионером в виде ответа на требование о предоставлении информации при 
проведении контрольных мероприятий.

2. Отчеты.
2.1. Сроки предоставления отчетов.
Отчеты Концессионера предоставляются Концеденту ежегодно (годовой отчет) и 

ежеквартально (квартальный отчет) в срок не позднее 25 числа месяца, следующего за 
отчетным.

2.2. Форма отчета.
Отчет Концессионера должен быть выполнен в письменной форме и подписан 

Концессионером. Листы отчета должны быть пронумерованы.
2.3. Содержание отчета.
Отчет должен содержать сведения о реконструкции и создании объекта 

Соглашения и сведения об осуществлении деятельности по производству, передаче, 
распределению тепловой энергии и теплоносителя, а также социальному обслуживанию 
населения с использованием объекта Соглашения.

Сведения о создании, реконструкции и создании объекта Соглашения включают в 
себя: сведения о выполненных к отчетной дате работах, сведения о выявленных 
недостатках и сведения об их устранении, сведения о допущенной просрочке и сведения о 
мерах, предпринятых к своевременному выполнению работ. В случае отсутствия каких- 
либо сведений об этом делается указание.

Сведения об осуществлении деятельности по производству, передаче, 
распределению тепловой энергии и теплоносителя, ГВС, а также социальному 
обслуживанию населения с использованием объекта Соглашения: сведения об объеме 
тепловой энергии (мощности) и (или) теплоносителя, подлежащей поставке потребителям 
и сведения о фактически поставленном; сведения о количестве прекращений и 
ограничений подачи тепловой энергии, теплоносителя, ГВС с указанием причин этого; 
сведения о выявленных фактах ненадлежащего исполнения обязанностей по 
производству, передаче, распределению тепловой энергии и теплоносителя, поставках 
ГВС, и сведения о мерах, предпринятых к их устранению и исполнению обязательства 
надлежащим образом. В случае отсутствия каких-либо сведений об этом делается 
указание.

В случае привлечения Концессионера к ответственности в связи с осуществлением 
реконструкции объекта Соглашения либо в связи с осуществлением деятельности по 
производству, передаче, распределению тепловой энергии и теплоносителя, ГВС а также 
социальному обслуживанию населения с использованием объекта Соглашения, отчет 
должен содержать сведения о данных фактах, о наименовании органа либо должностного 
лица, привлекших Концессионера к ответственности либо выдавшего какое-либо 
предписание, о реквизитах принятого решения, о назначенном наказании либо о 
действиях или бездействии, которое предписано осуществить.

В случае участия Концессионера в суде либо арбитражном суде в связи с 
осуществлением реконструкции объекта Соглашения либо в связи с осуществлением 
деятельности по производству, передаче, распределению тепловой энергии и



теплоносителя, ГВС, а также социальному обслуживанию населения с использованием 
объекта Соглашения сведения о наименовании суда, номере дела, существе требований, 
статусе Концессионера в деле, дате очередного судебного заседания должны быть 
указаны в отчете.

В годовом отчете наряду с указанными, также должны содержаться сведения о 
плановых значениях показателей деятельности Концессионера в отчетный год, а также 
сведения о выполнении соответствующего этапа реконструкции объекта Соглашения. 
После завершения работ по реконструкции и созданию объекта Соглашения и ввода его в 
эксплуатацию эти сведения не указываются.

3. Предоставление и принятие отчета.
Отчет может быть передан нарочно либо отправлен по почте ценным письмом с 

уведомлением о вручении.
В случае несогласия со сведениями, изложенными в отчете Концессионера, 

Концедент должен передать мотивированные возражения в течение 7 рабочих дней со дня 
поступления отчета нарочно, либо отправить по почте ценным письмом с уведомлением о 
вручении, в противном случае отчет считается принятым Концессионером.

4. Извещения.
В случаях, предусмотренных Соглашением, законом или иными нормативными 

актами, соответствующая сторона обязана направить другой стороне извещение. Если 
иное не установлено Соглашением, то соответствующая сторона обязана передать другой 
стороне извещение в письменной форме нарочно либо направить почтой заказным 
письмом с описью вложений и уведомлением о вручении.

Если иное не установлено Соглашением, извещение должно быть направлено не 
позднее 2 дней со дня, когда соответствующей стороне стало известно об обстоятельствах,
о которых она сообщает в извещении либо когда у соответствующей стороны возникла 
обязанность направить извещение.

В случаях, когда извещение предполагает ответ на него, ответ должен быть 
направлен одним из указанных выше способов в срок, не превышающий 7 рабочих дней 
со дня получения извещения, если иные способы и сроки не установлены Соглашением.

В случаях, не терпящих отлагательства, соответствующая сторона должна 
известить другую сторону о возникновении обстоятельств, которые могут повлиять на 
деятельность Концессионера, любым доступным способом, позволяющими достоверно 
установить, что документ исходит от стороны по Соглашению.

5. Предоставление информации по требованию Концедента при проведении 
контрольных мероприятий.

Информация и документы по требованию Концедента должны быть предоставлены 
Концессионером в срок, не превышающий времени на получение такой информации 
и/или копирование соответствующих документов и передачу их Концеденту нарочно либо 
посредством почтовой связи с описью вложений и уведомлением о вручении.

Концедент вправе истребовать у Концессионера любую информацию и любые 
документы, относящиеся к осуществлению деятельности, предусмотренной Соглашением. 
При этом исполнение такой обязанности не должно приводить к нарушению деятельности 
Концессионера по исполнению Соглашения, однако отказ Концессионера от 
немедленного предоставления истребованных информации и/или документов должен 
быть мотивирован и может являться основанием для отсрочки в предоставлении 
истребованных документов, но не как основание для отказа в их предоставлении 
Концеденту.

Отказ Концессионера от немедленного предоставления истребованных 
информации и/или документов с необходимым обоснованием должен быть передан 
Концеденту не позднее, чем в день получения требования об их предоставлении, а если 
это невозможно -  то на следующий день.

г н л



OJ

ПРИЛОЖЕНИЕ 18
к концессионному соглашению в отношении объектов 

теплоснабжения и горячего водоснабжения находящихся 
на территории Каменского городского округа

Основные условия Прямого соглашения 

1 СТОРОНЫ

Сторонами Прямого соглашения являются:

(a) Концедент;

(b) Концессионер;

(c) Финансирующая организация.

2 ПРЕДМЕТ ПРЯМОГО СОГЛАШ ЕНИЯ

Предметом Прямого соглашения являются порядок и процедуры взаимодействия 
Сторон при реализации Проекта в случаях и на условиях, определённых в Прямом 
соглашении. Прямое соглашение должно устанавливать обязательства Сторон по:

(a) информационному взаимодействию Сторон о ходе реализации Проекта, 
выполнении Концессионером обязательств по Концессионному 
соглашению, информированию Сторонами друг друга, о возникновении 
оснований для расторжения Концессионного соглашения и (или) 
Соглашений о финансировании;

(b) согласованию Сторонами формирования плана действий, направленных на 
совершение действий в целях сохранения действия Концессионного 
соглашения и (или) Соглашений о финансировании при возникновении 
оснований для их расторжения или оснований требовать досрочного 
исполнен™ Концессионером денежных обязательств по Соглашениям о 
финансировании;

(c) осуществлению своих прав по Концессионному соглашению с учётом 
условий, установленных Прямым соглашением; и

(d) добросовестному исполнению иных обязательств, установленных Прямым 
соглашением.

3 УВЕДОМЛЕНИЯ

.1 Прямое соглашение должно предусматривать обязанность Концедента и 
уведомлять в сроки и порядке, определённые в Прямом соглашении, 
Финансирующую организацию о своём намерении прекратить или требовать 
прекращения Концессионного соглашения до направления им уведомления о 
прекращении Концессионного соглашения и (или) обращения в Арбитражный 
суд.

3.2 Прямое соглашение должно устанавливать обязательство Финансирующей 
организации в сроки и порядке, определённые в Прямом соглашении, уведомлять 
Концедента Субъект РФ о случаях неисполнения Концессионером своих 
обязательств по Соглашениям о финансировании, а также о намерении 
реализовать какие-либо свои права требовать досрочного исполнения 
Концессионером денежных обязательств по Соглашениям о финансировании.

1



4 ПЕРЕДАЧА КОНТРОЛЯ НАД ПРОЕКТОМ

4.1 Прямое соглашение должно предусматривать право Финансирующей 
организации требовать Передачи контроля над Проектом в случае, если 
соблюдаются все следующие условия:

(a) имеет место случай неисполнения или ненадлежащего исполнения 
Концессионером Концессионного соглашения;

(b) Финансирующая организация получила Уведомление Концедента о 
неисполнении или ненадлежащем исполнении Концессионером условий 
Концессионного соглашения;

(c) Стороны согласовали подход в отношении дальнейшего исполнения 
Концессионного соглашения;

(d) Концессионер не устранил нарушение условий Концессионного соглашения 
в порядке и сроки, согласованные Сторонами.

4.2 Прямое соглашение должно предусматривать порядок согласования 
Финансирующей организацией Замещающего лица, если Концедент намерен 
осуществить замену Концессионера в случае нарушения Концессионером 
существенных условий Концессионного соглашения и (или) если причинён вред 
жизни или здоровью людей либо имеется угроза причинения такого вреда.

4.3 Способами передачи контроля над Проектом по Прямому соглашению являются:

(e) переход прав и обязанностей Концессионера по Концессионному 
соглашению и иным Договорам с Концедентом к Замещающему лицу;

(f) Передача контроля иными предусмотренными законодательством 
способами.

4.4 Прямое Соглашение должно предусматривать обязательство Концедента и 
Концессионера не расторгать какой-либо Договор с Концедентом, иным образом 
заявлять о таком расторжении, а равно предпринимать какие-либо действия, 
направленные на расторжение какого-либо Договора с Концедентом или утраты 
им силы иным образом в течение Периода Передачи Контроля.

4.5 Прямое соглашение должно предусматривать период времени, в течение которого 
должна происходить Передача контроля над Проектом.

4.6 В течение Периода передачи контроля над Проектом Прямое соглашение должно 
предусматривать:

(a) приостановление права Концедента требовать от Концессионера уплаты 
каких-либо сумм по Договорам с концедентом, в том числе, в отношении 
каких-либо мер ответственности Концессионера перед Концедентом;

(b) фиксацию размера неустоек, процентов за пользование чужими денежными 
средствами, иных мер финансовой ответственности Концессионера по 
Договорам с концедентом за нарушения Концессионного соглашения, 
допущенные до начала Периода передачи контроля над Проектом;

(c) обязательства Концедента, Концессионера не вносить изменения в порядок 
начисления и уплаты Концессионером штрафных санкций в пользу 
Концедента.

2



5 ПЛАТЕЖИ И КОМПЕНСАЦИЯ ПРИ ПРЕКРАЩЕНИИ

5.1 При прекращении Концессионного соглашения по любому основанию, иначе, чем 
по истечении срока действия Концессионного соглашения, Концедент обязан 
выплатить Компенсацию при прекращении.

5.2 В отношении порядка расчета Компенсации при прекращении действуют 
следующие правила:

(a) при расчёте и согласовании с Концедентом Компенсации при прекращении 
в соответствии с Концессионным соглашением, Концессионер обязуется до 
направления такого расчёта или согласования Концеденту согласовывать его 
с Финансирующей организацией;

(b) Финансирующая организация вправе предоставить Концеденту и 
Концессионеру собственный расчет Компенсации при прекращении в 
установленных в Прямом соглашении случаях. При этом Концедент вправе 
осуществить проверку расчёта, полученного от Финансирующей 
организации в течение срока, установленного Прямым соглашением, по 
итогам которой Концедент согласовывают расчёт Компенсации при 
прекращении, за исключением случаев, когда между Концедентом и 
Финансирующей организацией возник спор в отношении указанного 
расчета.

5.3 С Даты прекращения концессионного соглашения или, если применимо, с Даты 
расчёта Компенсации при прекращении, и до момента полной уплаты 
Компенсации при прекращении на невыплаченную часть Компенсации при 
прекращении в части Заёмных инвестиций подлежат начислению проценты в 
размере не менее ключевой ставки Банка России плюс 4 (четыре) процента 
годовых.

5.4 Стороны договорились, что они не рассматривают Компенсацию при 
прекращении в качестве неустойки и что при заключении Прямого соглашения 
исходят из того, что статья 333 Гражданского кодекса в отношении размера 
Компенсации при прекращении не применяется.

6 ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ

6.1 В течение 10 рабочих дней с даты наступления соответствующего события 
Финансирующая организация обязана уведомлять Концедента о нарушениях 
Соглашений о финансировании, являющихся основанием для предъявления 
Финансирующей организацией требования о досрочном исполнении 
Концессионером денежных обязательств по Соглашениям о финансировании. 
Финансирующая организация также обязана уведомлять Концедента о намерении 
обратиться в Арбитражный суд в целях реализации своих прав по Проекту.

6.2 Концедентобязан в течение 5 рабочих дней с момента, когда соответствующие 
обстоятельства стали известны Концеденту, сообщать Финансирующей 
организации:

(a) о любом нарушении Концессионного соглашения и (или) Договоров по 
проекту;

(b) об изменении условий Концессионного соглашения;

(c) о получении уведомления об Особых обстоятельствах;
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(d) по запросу Финансирующей организации - о наличии или отсутствии 
обстоятельств по Проекту, подтверждение которых запрашивает 
Финансирующая организация;

(e) с момента получения от Финансирующей организации соответствующего 
запроса -  о суммах задолженности Концессионера перед Концедентом и 
иных возникших и неисполненных обязательствах, известных Концеденту, и 
о суммах задолженности Концедента перед Концессионером;

(f) с момента направления Уведомления концедента и до момента устранения 
оснований, влекущих право Концедента и (или) Субъекта РФ на 
расторжение Концессионного соглашения, либо о согласовании или 
утверждении плана устранения нарушений, об устранении оснований для 
расторжения (прекращения) Концессионного соглашения;

(g) с момента направления какого-либо заявления в Арбитражный суд и до 
вынесения окончательного решения Арбитражного суда -  о получении или 
направлении искового заявления, отзыва о исковом заявлении и иных 
процессуальных документов по такому делу (с приложением копий 
соответствующих документов);

(h) с момента получения от Финансирующей организаций соответствующего 
запроса -  о согласовании с Концессионером изменений условий 
Соглашений о финансировании.

7 СОГЛАСИЕ КОНЦЕДЕНТА НА ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПО ПРОЕКТУ

7.1 Концедент настоящим выражает свое безусловное и безотзывное согласие в 
отношении предоставления Концессионером Финансирующей организации 
следующих видов обеспечения исполнения обязательств Концессионера по 
Соглашению о финансировании («Обеспечение по проекту»):

(a) Договора залога долей участия в уставном капитале Концессионера;

(b) Договора залога прав по Концессионному соглашению;

(c) Договоров залога прав по договорам банковского счета и (или) вклада;

(d) Договоров залога прав по Договору подряда;

(e) Договора залога движимого имущества.

8 ИЗМЕНЕНИЕ СОГЛАШ ЕНИЙ ПО ПРОЕКТУ

8.1 Изменения в Концессионное соглашение, а также Договоры с концедентом 
должны быть согласованы всеми сторонами Прямого соглашения.

8.2 Нарушение прядка согласования изменений в Концессионное соглашение, а также 
изменений в Договоры с концедентом, установленного Прямым соглашением, 
считается существенным нарушением Прямого соглашения в смысле статьи 450 
Гражданского кодекса.

9 УС ТУП К А  ПРАВ ПО ПРЯМ ОМ У СОГЛАШ ЕНИЮ

9.1 Ни одна из Сторон не вправе осуществлять уступку своих прав по Прямому 
соглашению каким-либо лицам без согласия других Сторон Прямого соглашения, 
за исключением случаев, указанных в пункте 9.2ниже.

9.2 Финансирующая организация имеет право на полную или частичную уступку 
своих прав и перевод обязательств по Прямому соглашению без согласия
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Концессионера, Концедента лицу, которому она уступает соответствующие права 
и (или) обязательства по Соглашениям о финансировании.

10 ИНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Разрешение споров

10.1 В случае возникновения какого-либо спора Стороны обязуются приложить все 
зависящие от них усилия, чтобы урегулировать возникший спор путём 
переговоров. В случае если применение Согласительных процедур не привело к 
разрешению спора, любая Сторона может передать спор на рассмотрение в 
Арбитражный суд.

Срок действия

10.2 Соглашение действует до полного исполнения или прекращения иным законным 
образом всех обязательств Концессионера по Соглашениям о финансировании.

Соотношение с Договорами с концедентом

10.3 Во избежание сомнений, отношения между Концедентом и Финансирующей 
организацией, в том числе объем и порядок исполнения обязательств данных 
Сторон в отношении друг друга, регулируются Прямым соглашением.

Термины и определения

10.4 Термины, используемые в Прямом соглашении, имеют то же значение, в котором 
они используются в Концессионном соглашении, если Прямым соглашением не 
определено иное.

ПОДПИСИ СТОРОН

Концессионер

[Уполномоченное лицо Концессионера]

Концедент

[Уполномоченное лицо Концедента]

/ j ! j

М.П. М.П.

Финансирующая организация

[Уполномоченное лицо Финансирующей 
организации]

!  [* * * ]/

М.П.

5



У

Прошнуровано и пронумеровано 239 лист, 
(двести тридцать девять)

Субъект РФ
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